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>iden jeg i 1881 udgav min Doctordisputats, »Principerne 
for den danske Verskunst efter dens historiske og systematiske 
Udvikling«, er jeg ofte bleven opfordret til at sammentrænge 
dennes Resultater i en mere tilgængelig og letfattelig Form. Da 
der virkelig er Trang til en tidssvarende Metrik i vort Sprog, 
har jeg i dette Værk taget mig over at efterkomme Op- 
fordringen. Det følger af sig selv, at en udførlig Begrundelse af 
alle mine Anskuelser ikke her kan finde Sted ; jeg har kun turdet 
sætte mig som Formaal at give en anskuelig Oversigt og ikke 
noget dybere Indblik i Tingene; Enhver, som søger et saadant, 
maa jeg vedvarende henvise til mit første Arbeide; men den 
Anerkj endelse, som dette har mødt, giver mig. Mod til at an- 
tage, at mine Meninger tilstrækkeligt ere trængte igjennem i de 
videnskabelige Kredse, til at jeg nu overfor det større Publicum 
tør fremsætte dem i en summarisk Form. 

Skulde denne Bog imidlertid virkelig opfylde sin Bestem- 
melse, da maatte den være udførlig nok til at gjøre alle andre 
overflødige; jeg maatte i den derfor dels optage Alt, hvad jeg i 
mit tidligere Arbeide havde forbigaaet, fordi enhver Metrik kunde 
give Oplysning derom, dels gjennemføre mine Undersøgelser paa 
et -enkelt Omraade, hvor jeg tidligere havde indskrænket mig 
til Antydninger. Naar man betragter det uhyre Forfald i vor 
Verskunst fra Oehlenschlåger til vore nyeste Versificatorer, — en 
Tilbagegang, der er en Sorg og Skjændsel for vor Literatur, da 
er det navnlig paa et bestemt Omraade, den fremtræder, nemlig 
i Strophebygningen. Og naar man ser, med hvilken Omhu For- 
fatterne fra vor Glandsperiode have studeret Udlandets Kunst, 
hvorledes de have øst af alle dens oprindelige Kilder, og hvilke 
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glimrende Resultater der tidt ere fremgaaede deraf, saa bliver 
det En klart, at det fremfor Alt er Studium , som det skorter 
paa hos vore Nutidsdigtere. Det forekom mig af den Grund 
nødvendigt at tilveiebringe en saavidt muligt udtømmemie Strophe- 
theori og at samle alle hidtil vundne Resultater paa et Sted, 
under et Synspunct; mine Bestræbelser i denne Retning kastede 
mig ind i en hel Række af nye Undersøgelser, der have skabt 
det Afsnit, som her fremtræder som Værkets sidste Trediedel. 
Det vide Ubekjendte, som Strophen hidtil har været for Theore- 
tikerne , og som jeg hidtil kun glimtvis har kunnet kaste Lys 
over, haaber jeg her at have opklaret i alt Fald i Hovedtræk- 
kene; først paa et sent Stadium er det blevet mig indlysende, 
at det kun kunde ske ved fuldstændigt at ignorere den Veiled- 
ning, som Forfatterne selv have villet paatvinge Forskeren ved 
deres Versinddelinger, saaledes som de foreligge paa Prent. 

Naar jeg iøvrigt i dette Arbeide har fastholdt alle mine 
Anskuelser, saa ligger det ikke i, at jeg anser mine Meninger 
for ufeilbarlige ; jeg maa kun hævde, at de ere conseqvente. 
Og naar man paa et enkelt Punct har villet finde en Inconseqvens 
hos mig, maa jeg her værge mig mod en Mis fors taaelse, som jeg 
ikke havde ventet mig. Det er Metrikens Opgave at abstrahere 
Loven fra de concrete Kjendsgjerninger. Naar jeg har fordømt 
den hidtilværende Metrik, saa har det været, dels fordi den ikke 
alvorligt beskjæftigede sig med selve sit Stof, som altid maa 
være dét Sprog, hvis. Metrik man skriver, men substituerede det 
ved andre , — Græsk og Latin, og fra dem drog de mest uri- 
melige Slutninger, — dels fordi den ikke gav sine Love til- 
strækkelig Rækkevidde. Paa begge Mangler har jeg søgt at 
raade Bod, og jeg er mig bevidst at have gjort det samvittig- 
hedsfuldere end nogen Forgænger. Ikke destomindre er det 
klart, at Metriken ikke ubetinget kan sætte sig som Formaal at 
godkjende al Praxis; hvis saaledes hver Digter var sin egen 
Metrik, saa var enhver skreven overflødig. Det er, som sagt, 
Metrikens Opgave at finde Versifikationens Love; og disse be- 
høve ikke at være« ubestemte, fordi de ere Gj en stand for empirisk 
Forskning. Naar Hermann i sin Tid erklærede dem for »objec- 
tive og aprioriske«, var dette naturligvis en Feil af samme Art, 
som hvis man uden Forbehold vilde erklære Lys og Klang som 
saadanne, der ogsaa forudsætte personlig Opfattelse, for objective 
og aprioriske; men hans Hovedmisgreb laa dog langt mindre i 
denne urigtige Synsmaade end deri, at han sans fagon identifi- 
cerede sig selv med den aprioriske Verdensfornuft. ' Thi de 
metriske Love have alligevel ligesom Musik og Perspectivlære 
et apriorisk Underlag, navnlig mathematiske Forudsætninger; de 
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ere begrundede i noget Almenmenneskeligt og Former af en 
Totalfornuft, større end den, nogen Enkelt kan gjøre Fordring 
paa at besidde; jeg har hævdet dette fra første Færd, da jeg 
tog Longinus' mystiske Ord til Motto. 

Af disse Love vil for Forskningen altid en vise sig som 
Hovedlov, og fra den forgrene sig Speciallovene; saaledes byg- 
ges et System. Er Loven først funden, da er det ikke blot 
berettiget, mén nødvendigt at sondre og dømme i Kraft af den. 
Naar jeg derfor trods min Grundsætning, at Metriken er en empirisk 
Videnskab, men dog paa Basis af de Love, jeg opstiller, har 
udtalt mig skarpt imod visse Forfatteres Vers og vedbliver der- 
med, saa maa man ikke uden videre beskylde mig for Incon- 
seqvens, — Noget, som vilde være berettiget, hvis min empiriske 
Forskning havde et Undersøgelsesmateriale for sig, som var Re- 
sultat af Naturlove og ikke af menneskelig Intelligens eller Man- 
gel derpaa. Angrebet maa ikke rettes mod mig som selvbeskikket 
Dommer, men mod den Lov, jeg hævder, og for hvilken jeg 
føler mig uansvarlig. Det er i denne, man maa paavise Feilen, 
og det kan kun ske ved at opstille en anden med videre Række- 
evne, der med samme Klarhed gjør Rede for Alt og med samme 
Lethed føier sig ind i Helheden. For en saadan Paavisning skal 
jeg være villig til at bøie mig; men indtil mit System kuldkastes, maa 
dets Conseqvenser staa ved Magt. Og naar man særligt har 
fundet mine Udtalelser om Winther stærke, kan jeg med Føie 
svare : » Vi dømme ikke Torben, men hans egne Gjerninger for- 
dømme ham,« — det er den Lov, der hersker i Massen af hans 
gode Vers, der fordømmer en lille Brøkdel af slette. Hos ham 
ligger Inconseqvensen. 

Hvad angaaer mine Udtalelser om den franske Versification, 
saa har det været mig en Satisfaction, at Heines senere offent- 
liggjorte Udtalelser gaae i samme Retning; »jeg har aldrig«, 
siger han, »kunnet forstaae, at det skal være Vers.« 

En Afbigt skylder jeg Paludan-Mullers Manes, naar jeg et- 
steds i min første Afhandling har dadlet en hos ham forekom- 
mende . Strophe ; jeg oversaae dengang, at det er den traditio- 
nelle Spenserstrophe ; det gjør den ikke skjønnere, men moti- 
verer dog hans Brug. 

Jeg haaber, det vil tilgives mig, at jeg et enkelt Sted (som 
i Slutn. af 145 Anm.) er gaaet udenfor min Plan for at frem- 
hæve et Factum af Interesse, da jeg sagtens aldrig senere faaer 
Leilighed til at udtale min desangaaende ; endda maa jeg be- 
klage, at Stedet ikke syntes mig egnet til en dyberegaaende 
Undersøgelse at Dimetrenes mærkelige, aldrig opklarede Pause- 
forhold, hvorom der endnu var en Del at sige. 
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Et skarpt Øie vil muligt paa et Par Steder finde Noget, 
der i Anordningen kunde synes usystematisk, som naar jeg har 
behandlet Choriaml^en før Nibelungenverset istedenfor som Over- 
gangssystem at lade den gaae umiddelbart forud for den dalende 
Rhythme, ligeledes naar jeg har behandlet Stropherne først og 
Rimet sidst. Jeg kan kun sige, at det er gjort med velberaad 
Hu af praktiske Hensyn, fordi jeg i andet Fald vilde have været 
nødt til dels at blande formange forskjelligartede Spørgsmaal 
sammen i et enkelt Afsnit, dels at behandle det naturligt Sam- 
menhørende spredt paa forskjellige Steder. 

Som forglemt bør antegnes Bemærkningen om, at under 
Benævnelsen Versfod indbefattes i videre Forstand tillige de 
af den omformede Række dannede flerearsiske Forbindelser som 
Choriambe, Kreticus, Bacchius, Spondee, o. s. v. 

Jeg har bestræbt mig for at indrette Bogen saaledes, at man 
ved første Gjennemlæsning bekvemt kan springe Anmærkningerne 
over, hvad jeg vil finde tilraadeligt for den, som hurtigt vil skaffe 
sig et Overblik. 

Af fremmede Kilder har jeg saa godt som ingensteds gjort 
Brug; derimod skylder jeg at nævne Hr. Dr. phil. Gi g as som 
den, hvem jeg har at takke for værdifulde Oplysninger . om et 
Par spanske Stropheformer. 

Den Tid er forhaabentlig ikke fjern, da det vil erkjendes 
som en Nødvendighed, at den, som giver sig af med at under- 
vise i dansk Sprog og Literatur, har en Smule Begreb om de 
Versemaal, han daglig beskjæftiger sig med. Forhaabentlig vil 
det ogsaa blive erkjendt, — som det var i vor Digtnings Guld- 
alder, — at den, som skriver Vers, ikke med Anstand kan være 
i Uvidenhed om, hvad der forstaaes ved en Canzone, en De- 
cime> en Triolet eller en Ghasel, ligesaalidt som en Musiker har 
Lov at væse uvidende om, hvad Kirketoner, eller en Architekt, 
hvad Metope vil sige. Og kan denne Bog give et Stød dertil, 
saa vil dens Hensigt være naact. 

Forf. 
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I. Almindelig Verslære. 

Cap. i. Om Rhythme i Almindelighed. 

1. Det kunstnerisk behandlede Sprog har i Dansk som 
overalt to Former, en bunden, Versformen," og en ubunden, 
Prosaen. Den første characteriseres ved, at den indeholder 
en bestemt Rhythme; den sidste ved, at denne fattes. 

2. Grundlaget for enhver Rhythme og Hovedeiendom- 
meligheden ved denne udgjør Takten. Takten er et vil- 
kaarligt valgt, kortvarigt Tidsafsnit; den er det enkelte 
rhythmiske Led i dets fuldkomment abstracte Form. Lader 
man flere saadanne ligestore Tidsafsnit følge ovenpaa hin- 
anden og markerer Begyndelsen af hvert nyt f. Ex. ved et 
Metronomslag, har man derved gjort Takten hørlig; ud- 
fylder man endelig den hele Række af Takter med ens- 
artede Lyde — Ord eller Toner — hvis Culminations- 
puncter overalt falde paa samme Sted i Takterne — være 
sig ved deres Begyndelse, Slutning eller etsteds i Midten, 
— saa frembringes derved den egentlige, concret§ Rhythme. 

Anm. i. Der tages ved denne Begrebsbestemmelse intet Hensyn til Betyd- 
ninger af Ordet Rhythme, som ikke referere sig til Høresandsen. Slige 
kunne i Forhold til den Hovedbetydning, som Aarhundreders Sprogbrug 
have fastslaaet som eneraadende, med Føie betragtes som rent figurlige 
Anvendelser af Ordet, 

Anm. 2. Mindre væsentligt for Bestemmelsen af Rhythmens Begreb bliver 
det, om man vil udstrække dette til at indbefatte en enkelt Lyd, der 
periodisk vedbliver at gjentage sig. Rigtigst er det sagtens at begrændse 
det saaledes, at der i den Lighed, som Takten frembringer mellem de 
paafølgende Led, dog skulle gjøre sig Uligheder gj ældende inden for 
selve Takternes Begrændsning. Lyden af en Vandmølle, et Tagdryp eller 
en Trommehvirvel blive saaledes ikke Rhythmer i Ordets strengere Be- 

i 



tydning, derimod vel Gjøgens Kukken eller det Trommeslag, som er an- 
tydet ved Bérangers »Rataplan-plan-fJlan«. 
Anm. 3. Det ligger nær at drage en Parallel mellem Rhythmus og Bølge- 
bevægelse, som i flere Henseender er oplysende: Rhythmen er for Tids- 
partiklerne det Samme, som Bølgebevægelsen er for Rumpartiklerne. Til 
Bølgebreden svarer selve Takten; til Bølgebjerget har Rhythmen noget 
nøie* # Cil ( sv^ren*de ."il Sit! Cufininationspunct (Musikens tunge eller »gode« 
Taktcfel)^ tfl Bølgedalen! Egésaa i de Afsnit, der ligge mellem to Culmina- 
tioner. 
A*l m C &.•! Mfc& # Hen$yfl tij ^akternes Ligestorhed maa det fra første Færd 
•* Jte$lrøfe&/!at Prå^isC ; skflleX'sig ^oget fra Theorien. Den Svaghed, som 
• cfiaYalctérteeter"* deii •ifléflrfeskefige Opfattelse af Tids- og Rumstørrelser 
overhovedet, og som f. Ex. gjør det umuligt selv for et øvet Øie at af- 
sætte en saa almindelig bekjendt Størrelse som en Tomme paa fri Haand, 
— gjør sig ogsaa gj ældende ved Opfattelsen af Takten, idet denne factisk 
taaler en ringe Forlængelse eller Forkortelse uden derved for Øret at gaae 
tilgrunde. Hvis dette ikke var Tilfældet, vilde enhver sproglig Rhythme 
være umulig; og vistnok er den ovennævnte Svaghed nærmere beset en 
Fuldkommenhed, idet den alene, i dette Tilfælde som overalt, muliggjør 
Fastholdelsen af det Harmoniske selv midt i den rigeste Afvexling. 

3. Fire Egenskaber charakterisere enhver Lyd som 
saadan: Varighed, Styrke, Tonehøide og Klangfarve*, disse 
Egenskaber blive som tilhørende Lydene derigjennem af 
Betydning for de forskjellige Arter af Rhythmer, og efter 
den Maade, hvorpaa de fremtræde, og den mer eller mindre 
afgjørende Virkning, de udøve, lade Rhythmerne sig grup- 
pere i to store Hovedgrupper: Musikrhythmér og Sprog- 
rhythmer. I Musikrhythmen, som den i sin Renhed frem- 
træder i Melodien, er Tonehøiden af største Betydning og 
Klangfarven uvæsentlig. I Sprogrhythmen er derimod 
Klangfarven, som den i Stavelserne gjør sig gjældende 
gjennem deres Sammenhobninger af Vocaler og Consonanter, 
eneraadende, medens Tonehøiden er uvæsentlig, idet den, 
om den end maaske er mere relativt bestemt end alminde- 
ligt antaget, dog ikke fattes af Øret. 

4. Fælles for Musik- og Versrhythmer ere saaledes 
hovedsagelig kun Varighed og Styrke; men ogsaa i disse 
Egenskabers Fremtræden viser sig nogen Forskjel. Hvad 
for det første Styrken angaar, der paa Lydens Culmihations- 
puncter i begge Rhythmer fremtræder som Accent, da er 
denne i Versrhythmen noget mindre regelret og systematisk 
bunden, ligesom den ogsaa er mindre rig paa fine Nuancer 
end Musikaccenten. Hvad angaar Varigheden af de enkelte 



Lyde, finder der en gjennemgribende Forskjel Sted mellem 
de Taktelementer, hvori Musik- og Spfogrhythmens respec- 
tive Takter videre ere afdelte. Medens den musikalske Takt 
efter simple Talforhold (2, 4, 8, 16 o. s. v. eller 3, 6, 9, 12) 
deles i ligestore Elementer, hvis indbyrdes Relationer selv i 
de mest forskjelligartede Grupperinger med Lethed fast- 
holdes af Øret, og medens dennes Grundcharakter ved 
Musikstykkets Begyndelse lader sig angive ved Hjælp af en 
Brøk, finder der mellem Verstaktens Elementer, de enkelte 
Stavelser, aldrig noget blot tilnærmelsesvis angiveligt Tal- 
forhold Sted. Da Øret saaledes indenfor Verstaktens Be- 
grændsning savner ethvert mathematisk Støttepunct, som 
kan hjælpe det til at fastholde Rhythmen, følger det af sig 
selv, at Verstakten maa være noget simplere i sin Bygning 
og ikke tillader de næsten ubegrændsede Delinger, Om- 
formninger og Sammendragninger, som Musiktakten overalt 
fremviser. Verstaktens Elementer ere derfor i Reglen kun 
2 eller 3, sjeldent 4; i den almindeligt forekommende for- 
doblede Takt, hvori endnu begge Halvdele tydeligt spores, 
kan Antallet høist stige til 8. 

Anm. At der mellem Stavelserne i Verset skulde finde noget Talforhold 
Sted, er en fra Oldtidens Metrikere nedarvet Overtro, som først i den 
nyere Tid ved Briickes Undersøgelser uigjendriveligt er bleven modbevist. 
(Se 8 og 9.) . 

Med dette ere de almindelige Egenskaber angivne for 
de Sprogrhythmer, som vi i det Følgende udelukkende 
skulle betragte. 



Cap. 2. Accent og Kvantitet. Scanston. 

5. Det fremgaar af det Udviklede, at enhver Sprog- 
rhythme bestaaer af ligelange Takter, hvis lydende Ele- 
menter dannes af de til Stavelser forenede Vocal- og Con- 
sonantlyde. Ved disse Lydforbindelsers Varighed bestemmes 
Taktlængdens Udstrækning; ved deres Styrke bestemmes 
dens Begrændsning. 

6. Det er alt flygtigt bemærket, at Stavelsens Lyd- 
styrke, saaledes som den i vort. Sprog gjør sig gjældende 
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for et dansk Øre og som den har udviklet sig til Versifica- 
tionsprincip , beroer paa dens Accent. Accenten, den 
stærkere Betoning, som vi lægge paa en Stavelse, beroer 
paa en Forøgelse af Udaandingstrykket i den tonende Luft- 
strøm, hvori Ordene dannes, og bevirkes ved en forstærket 
Virksomhed af de Muskler, som under Udaandingen for- 
snevre Brysthulheden og derigjennem udøve et Tryk paa 
den Luft, som forlader Lungerne. Det Moment, hvori dette 
Tryk naaer sit Maximum, er det, der af Øret opfattes som 
Accent, og paa dette Punct lade vi, naar vi slaae Takten 
ved Versfremsigelsen, uyilkaarligt Taktslaget falde. . 

7. Taktslaget repræsenterer imidlertid kun et Punct i 
Stavelsens Udstrækning, som trænger til at bestemmes nær- 
mere; Enhver vil kunne høre, at i et consonantrigt Ord 
som »Strejfskud« falde de to w Accenter paa Vocalerne. Men 
da en lang Vocal eller Diphthong selv har en i Forhold til 
Verstaktens Længde kjendelig Udstrækning, kan det endog 
have Interesse at faae oplyst, hvor i Vocalen Taktslaget 
falder. Briickes Undersøgelser have godtgjort, at det er det 
Øieblik, da den ved Vocalens Udtale aabne Mundhule for- 
snevres for at articulere en paafølgende Consonant, der idet 
Luftstrømmen pludseligt ligesom støder an mod en Hindring-, 
falder som et Taktslag i vort Øre. 

Hvor ingen Consonant følger efter, falder Punctet lige- 
ledes henimod Vocalens Slutning; ved stødtonede Vocaler 
falder det umiddelbart før Stødet, Stemmeridsens Lukning. 

8. Af det Sagte følger, at Sprogrhythmens Taktind- 
deling som strækkende sig fra Vocal til Vocal ikke nøiagtigt 
falder sammen med Stavelsesinddelingen , idet i Realiteten 
alle Consonanter, som gaae forud for Taktens første Vocal, 
muligt endog en Del af selve denne, komme til at tilhøre 
den foregaaende Takt. 

9. Af denne Erkjendelse lade flere vigtige Sætninger 
sig uddrage. Det fremgaaer af den, hvad alt tidligere er 
berørt, at det er umuligt at angive noget Talforhold mellem 
Sprogrhythmens Taktelementer, at det fremdeles ligesaalidt 
er muligt gjennem en Classification af de enkelte, løsrevne 
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Stavelser i korte, lange og middeltidige at angive Lovene 
for de i Verset tilladelige Stavelsescombinationer, da Stavel- 
serne i deres Forbindelse reagere paa hinanden i et Omfang 
og paa en Maade, som ingen Regler kunne udtømme, men 
som Digterens Øre i ethvert enkelt Tilfælde maa undersøge. 
Det følger endvidere af det Sagte, at der foruden de Puncter 
i Rhythmen, hvorpaa Taktslaget falder, og som angive. 
Taktens Begyndelse og Ophør, ikke inden for dennes egen 
Begrændsnihg kan findes noget andet fast Punct, dannet af 
Ordender eller Ordbegyndelser, hvis Plads i Rhythmen er 
ufravigeligt bestemt og af afgjørende Betydning for denne. 

A n m. Den under 4. Anm. paapegede falske Anskuelse, ifølge hvilken 
Varigheden af den stærkt betonede Stavelse, der indeholder Rhythmens 
Culminationspunct, skulde staae i et bestemt Talforhold til den* svagere be- 
tonedes (forholde sig til denne som 2 : 1), — formuleres i Reglen saaledes, 
at »Accenten gjør lang«, — en Paastand, der er ligesaa grundfalsk. En 
ganske anden Ting er det, at den stærkere Betoning, som en Stavelse 
har, gjør en forholdsvis lang Dvælen paa denne tilladelig ved Vers- 
fremsigelsen; navnlig stødes Øret ikke derved, naar den indeholder en 
lang Vocal. Om en saadan Dvælen ved Udtalen er mulig, afhænger 
imidlertid af de enkelte Bogstavlyde, som danne Stavelsen; hyppigt findes 
en saadan, være sig lang Vocal eller visse Consonantlyde og Forbindelser 
af disse; er Vocalen imidlertid kort og omgiven af stumme Consonanter 
(p, t, k som Ordene Kat, Top, Pyt), er enhver Dvælen uden Skade for 
Udtalen umulig. Det vil imidlertid kunne indses, at i Tilladeligheden af 
denne i Reglen mulige Dvælen paa en eller anden Bogstavlyd, som ogsaa 
deri, at man kan pausere lidt mer eller lidt mindre mellem Ordene og 
udtale de fleste af disse lidt bredere eller lidt mere abrupt, ligger Mulig- 
heden for, at de ligelange Takter med tilstrækkelig Nøiagtighed lade sig 
udbringe ved Versfremsigelsen. 

10. I de her anførte Sætninger er tillige Hovedbetin- 
gelsen for Rhythmens Correcthed indesluttet. Da den kun 
har faste Puncter i Accentstederne, ere dens øvrige Fordringer 
fyldestgjorte, naar man udfylder Mellemrummene mellem 
disse med hvilkesomhelst svagere tonende Lydforbindelser, 
der naturligt, uden utilbørlig Forlængelse, Forkortelse eller 
anden Forvanskning, lade sig udtale i den til Taktafsnittet 
svarende Tid. Da en med Begyndelses- og Endeconso- 
nanter stærkt betynget Stavelse som »springsk«, hvis Accent 
falder paa *'et, nødvendigt maa forsnevre Taktrummene til 
begge Sider for de omgivende Stavelser, følger det af sig 
selv, at <Jer baade for og efter den, naar Takten skal ud- 



fyldes rigtigt, maa stilles mindre vægtfulde Stavelser, end 
der vilde udkræves, hvis den blev ombyttet med det enkelte 
Ord »I«. Ved Iagttagelsen af de Hensyn, som dette For- 
hold paabyder, bliver det saaledes muligt i et Vers, hvor 
der normalt ligge to' svagere lydende Stavelser mellem to 
stærkt betonede^ at forøge disses Tal til tre eller formindske 
det til et, uden at Rhythmen lider derved; ja, det er endog 
muligt at bortkaste dem begge, idet den ene accentuerede 
Stavelses Udlyd, den andens Begyndelse kan bringes til at 
fylde hele Taktrummet. Et Exempel herpaa have vi i føl- 
gende Vers af Hertz, hvori de accentuerede Stavelser ere 
udhævede : 

Slaget var endt. Paa den aabne Mark, 
Der nylig gjenlød af Kampen, 
Hørte man kun et Gisp, et Drøn 
Og en herreløs Hests Trampen. 

En og to svagtbetonede Stavelser vexle her melleiri de 
stærkt betonede; kun i sidste Linie støde to saadanne 
umiddelbart sammen, idet den mellem de betonede Vocaler 
liggende Consonantforbindelse sts—Tr kræver saa lang Tid 
til at articuleres af Taleorganerne, at det hele mellem- 
liggende Taktrum derved uden Vanskelighed udfyldes. 

Anm. i. Det maa her bemærkes, at hvor i Versificationen foruden de al- 
mindelige rhythmiske Love tillige et stavelsetællende Princip gjør sig 
gjældende, — Noget, som hyppigt er Tilfældet, navnlig i endel Vers- 
former, der have faaet særegne Navne, — kan dette selvfølgelig forbyde 
Afvigelser fra "det normerede Antal af Stavelser, der fylde Taktrummet. 
Reglerne for det i saa Henseende Tilladelige ligge udenfor Rhyth- 
miken, som her behandles i al Almindelighed, og falde ind under den 
mere specielle Metrik. 

Anni. 2. En Stavelse eller Vocal, hvis Vægt i den givne 'rhythmiske For- 
bindelse, som ovenfor omhandlet, forøges ved de omgivende Consonanter, 
siges at være betynget (forlænget) ved Position, der efter Omstændig- 
hederne kan være forudgaaende eller efterfølgende. I det oven- 
anførte Exempel er saaledes *'et i »Hests« betynget ved efterfølgende, a'et 
i »Trampen« væsentligt ved forudgaaende Position. 

II. Af det Sagte fremgaaer, at Sprogrhythmen i Dansk 
saavel er bygget paa Stavelsernes Kvalitet, d. v. s. deres 
Accentstyrke, som paa deres Kvantitet eller absolute Vægt, 
som er given i deres Indhold af Vocal- og Consonantlyde. 
Accenten er, som begrændsende Taktlængden, Rhythmens 



positive Princip; Kvantiteten er, som afgjørende for Takt- 
længdens Rigtighed, det tilsvarende negative. 

Anm. I Sprog, som fattes den kraftige, ved Udaandingstrykket bevirkede 
(exspiratoriske) Accent, som udmærker alle gothisk-germaniske Sprog, 
kunne Rhythmer bygges alene paa Kvantiteten ; til at fremhæve Rhythmens 
Høidepuncter kræves i saa Fald kun en lang eller ved efterfølgende Posi- 
tion betynget Vocal. Saadanne Sprog kaldes med Hensyn til deres Versi- 
fication kvantiterende i Modsætning til de accentuerende; disse 
Betegnelser maa ikke misforstaaes, som om Meningen af dem var, at de 
respective Sprog fattedes enten Accent eller Kvantitet, da navnlig Kvan- 
titeten ifølge sit Væsen nødvendigt maa findes i alle Sprog; de angive 
kun, at den ene eller den anden af disse Factorer i det paagj ældende 
Sprog er Hovedprincip for Versificationen. Accentuerende ere saaledes, 
foruden de nordiske Sprog, Tydsk, Engelsk, Spansk, Italiensk, Russisk og 
flere. Kvantiterende er Arabisk saavelsom Oldsprogene Græsk, Latin, 
Sanskrit. I Bohmisk er det undtagelsesvis muligt at bygge Rhythmer 
efter begge Principer. ' Det franske Sprogs Standpunct maa betegnes som 
barbarisk; Versificationen er her blot stavelsetællende og derfor rhythme- 
løs; kun enkelte Versemaal, navnlig Alexandrineren, have af særegne Aar- 
sager kunnet antage en vis Grad af rhythmisk Bestemthed. 

12. Da,- som i 9 er omtalt, Regler for de i et hvilket- 
somhelst Vers tilladelige Sammenstillinger af Stavelser al- 
drig lade sig opstille i nogen almengyldig Form, er det af 
største Vigtighed at besidde et praktisk Middel, hvorved vi 
i ethvert enkelt Tilfælde sættes istand til med Lethed at 
undersøge Taktens Rigtighed eller Urigtighed. Et saadant 
Middel have vi i Scansionen, der bestaaer i den lydelige 
Fremsigelse af Verset efter et ensformigt Taktslag. Ved 
Hjælp af denne er enhver Versificator istand til i Tvivlstil- 
fælde at prøve Verset; det vil øieblikkeligt vise sig, om 
nogen Takt er overfyldt, eller om den fattes Lydindhold, 
ligesom det ogsaa derved strax giver sig tilkjende, om 
Accenterne ligge paa de rigtige Steder. 

Anm. 1. Man vogte sig vel for den paa Grund af Methodens Simpelhed 
nærliggende Anlagelse, at den skulde være for barnagtig, ligesom man 
ogsaa vogte sig for den almindelige Indbildning, at det er gjørligt at 
foretage Scansionen lydløst, blot i Tanken. En virkelig lydende Vers- 
fremsigelse ledsaget af et synligt eller hørligt Taktslag er absolut nød- 
Tendig og i Tvivlstilfælde uundværlig selv for den mest øvede Verskj ender. 
Ved Scansionen vil det for de Fleste være nok at slaae Takten med 
Haanden; hvem der imidlertid ikke paa denne Maade kan holde den fast 
med Sikkerhed, maa tage en Metronom tilhjælp. En Blyklump ophængt 
i en Snor, der lader sig forlænge og forkorte, indtil den til en given 
Takt svarende Svingningstid er naaet, vil altid kunne yde den forønskede 
Tjeneste. 
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Anm. 2. Ligeledes maa man vogte sig for den Misforstaaelse, at Sean- 
si o nen skulde være identisk med den gode Versfremsigelse. Som alt be- 
mærket ved 2, Anm. 4, skiller Versets reale Rhythme sig noget fra den 
ideale; det Samme finder Sted i Musik en, hvis Takt ved et Stykkes Be- 
gyndelse tidt endog angives ved et bestemt Metronomtal, men hvis gode 
Foredragelse dog ingenlunde bestaaer i at afmaale hver Taktlængde nøj- 
agtigt efter Metronomens Slag. Det maa fastholdes, at Scansionen kun er 
en Prøve, idet Versets reale Rhythme for at være rigtig maa være be- 
grundet i og derfor kunne taale at føres tilbage til den ideale, som 
Scansionen repræsenterer. Den ideale tager kun Hensyn til Rhythmens 
egne Love og det Mechaniske i Verset; den reale maa for at være god 
tillige tage Hensyn til dets aandelige Indhold, til Digtets Totalstemniug, 
til Tanken i hver Sætning og hvert enkelt Ords Betydning. 



Cap. 3. Metrik. Stigende og dalende Rhythmer. 
Versfoden. Arsis og Thesis. 

13. Efter i det Foregaaende at have afhandlet Rhyth- 
mikens Hovedsætninger, der ikkun i vid Almindelighed have 
det rhythmiske Stof i dets Totalcharakter og Massevirkning 
for Øie, og efter paa Basis af disse at have foretaget den 
første Hovedinddeling i Musik- og Sprogrhythmer, gaae vi 
her over til den egentlige Metrik, der i Korthed lader sig 
betegne som Læren om de enkelte Stavelsers rhythmiske 
Forhold i Verset. Vi begynde her atter med at skjelne 
mellem to Hovedsystemer for Rhythmen. Inden vi imidler- 
tid paa dette Grundlag føre Inddelingen videre, maa det til- 
bagekaldes i Erindringen, at Stavelsernes Begyndelse og 
Ophør saagodtsom aldrig falde nøiagtigt sammen med Takt- 
inddelingen, og denne Erkjendelse maa bevares i frisk 
Minde overalt, hvor det gjælder om at bygge et Vers rig- 
tigt eller at klare sig, hvori Feilen ligger ved en given 
Takt, hvis Længde eller Korthed ved Fremsigelsen støder 
Øret* Paa den anden Side vil . det let skjønnes, at paa 
Grundlag af denne Erkjendelse, der opløser Takten ikke i 
Stavelser, men i disses enkelte Lydelementer, hvis Afskyg- 
ninger løbe op i Millioner uden at lade sig classificere, kan 
ingen videre Inddeling finde Sted; skal en saadan foretages, 
maa den tage det større Lydcomplex, selve Stavelsen, som 
Udgangspunct, og mangfoldige Hensyn retfærdiggjøre dette, 
Intellectuelt som ogsaa akustisk udgjør Stavelsen (i En- 



stavelsesord, og den betonede Stavelse i de andre paavirkes 
af deres Analogi) et udeleligt Hele; af denne Grund op- 
fatter Øret uvilkaarligt dens Helhed som betonet, skjøndt 
Betoningen væsentligt kun tilhører dens Vocal; Begyndelsen 
af den Stavelse , som bærer Maximumstrykket , ligger - i 
Reglen dette nær, og Øret besidder i sig selv ingen Maale- 
stok til Bestemmelsen af de korte Tidsvarigheder, der selv, 
hvor den med Flid foretages i et videnskabeligt Øiemed, er 
overordentlig vanskelig og compliceret. Det er fremdeles 
en Kjendsgjerning, at Antallet af de Stavelsesbegyndelser, 
som ligge mellem to og to stærkt betonede Stavelser, gjøre, 
uanset at deres Pladser ikke ere saa ganske nøie bestemte, 
et overordentlig charakteristisk Indtryk paa Øret. Danne vi 
Vers af en Stavelserække uden Mening: 

Babam babam babam babam, 
(»barn« betegner den stærkere lydende Del), der saaledes 
kun repræsenterer den rene Rhythme, og som tilfredsstiller 
dennes ideale Fordringer, idet alle Bølger nøiagtigt have 
samme Form og alle Indsnit mellem Stavelserne falde paa 
samme Steder i Taktrummene, bliver Virkningen ikke 
kjendeligt forskjelligt fra den i Virkeligheden uregelmæssige 
Rhythme i Linier som: 

Han gik fra Hals til Fod i Skrud. (Welhaven.) 

Men al min Tid var Sang min Lyst. (Hertz.) 

Under Forudsætning af, at den dybere liggende rhyth- 
miske Hovedlov overalt erindres og fyldestgjøres, kunne vi 
derfor med fuld Føie føre Rhythmens systematiske Inddeling 
videre paa Grundlag af Stavelsen. 

14. Lytter man til Lyden af et almindeligt Lommeuhr, 
hvis Slag altid ere skilte fra hinanden ved ligelange Tids- 
rum ( J /5 Secund), men hvoraf det ene af to paafølgende 
sædvanligt høres lidt stærkere end det andet, vil man i 
denne fortsatte Række af Slag efter Omstændighederne 
kunne høre to forskjellige Rhythmer, alt eftersom man til- 
fældigt tager det svagere eller det stærkere Slag som Ud- 
gangspunct for sin Opfattelse. Begyndelseselementet for- 
aarsager nemlig en akustisk Illusion, der i en rhythmisk 
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Række . . . ababababa . . . bringer Elementerne til at ordne 
sig ab' — ab — ab — , naar man fæster Opmærksomheden paa 
a, men ba— ba — ba, naar man fapster Opmærksomheden paa 
b som Udgangspunct, og det saaledes, at Afstanden mellem 
a og b i første Tilfælde synes mindre, i sidste Tilfælde 
større end mellem b og a i den fremskridende Række. 
Lader man a repræsentere det svagere, b det stærkere Slag, 
vil man i den første af disse Rækker, hvor man overalt be- 
væger sig fra Svagt til Stærkt og hvor Bølgedal overalt 
gaaer foran Bølgebjerg, uvilkaarligt faa Indtrykket af en 
fortsat stigende Bevægelse*, i det andet Tilfælde derimod, 
hvor man i ethvert Led bevæger sig fra det Stærkere til 
det Svagere , og hvor Bølgebjerg altid synes at slæbe en 
Bølgedal efter sig, vil man fornemme en tilsvarende Dalen, 
Vi have altsaa i disse to Rækker givet de ideale Former 
for de to sproglige Hovedrhythmer, den stigende og den 
dalende Rhythme. 

15. Det vil heraf indses, at hvor man har at gjøre 
med en ganske indifferent Lydrække som Uhrets Slag, vil 
det vilkaarligt grebne Begyndelseselement være det Lod, 
som kastet i Vægtskaalen bestemmer Rækkens Stigen eller 
Dalen. Fuldkomment analogt med denne forholder sig en 
rhythmisk Række, dannet ved Gjentagelse af en Stavelse- 
forbindelse uden Mening: babambabambabam . . . (hvor 
»barn« betegner den stærkere Lyd):, ogsaa heri vil vilkaar- 
ligt den stigende Rhythme: babam, babam, babam — eller 
den dalende: bamba, bamba, bamba — kunne frembringes. 

16. Tage vi i disse Rækker et af de sammenhørende, 
ved Kommaer fra hinanden adskilte Stavelseforbindel$er 
»babam« eller »bamba«, da have vi deri allerede Hoved- 
bevægelsen i Rhythmen given. Et saadant Led, som dan- 
ner Rhythmens Element og som viser dens Bevægelse i 
dens mindste Form, kaldes Foden, Versfoden. Denne 
er altsaa i sig selv stigende eller dalende, eftersom dens 
betonede Stavelse danner dens Slutning eller dens Begyn- 
delse. Vi ville her strax anføre Navnene paa de to ovenfor 
paapegede Fødder, som ere de mest fremtrædende Repræ- 
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sentanter for de to Hovedrhythmer og Typerne for samtlige 
andre, idet vi betegne " den stigende Grundfod (babam) 
som Jambe, den tilsvarende dalende (bamba) som 
Trochæ. 

17- Verstaktens betonede Del kaldes Ars i s (Hævning)*, 
det Øvrige kaldes The sis (Sænkning). En Stavelse siges 
derefter at »staae i Arsis« eller »staae i Thesis« ; de Stavel- 
ser, som indeholde de rhythmiske Culminationspuncter, kaldes 
Arsisstavelser, de andre Thesisstavelser. I snevreste For- 
stand er Arsis kun det Punct, hvor Taktslaget falder, og 
Thesis det hele mellem to saadanne liggende Rum, Thesis- 
rummet, der som metrisk Betegnelse altsaa er identisk med 
selve det rhythmiske Taktrum. 

Anm. I Virkeligheden er den Brug, der nutildags gjøres af disse Navne, 
modsat den, der havde Hævd hos Grækerne, ihvorvel der allerede i den 
senere Oldtid viser sig nogen Vaklen. Ved Thesis forstodes nemlig 
Nedslaget (Taktstokkens, Haandens eller Fodens) ved Scansionen, som 
altsaa angav Taktens betonede Del; Arsis var den tilsvarende Hævning, 
der som lydløs eller mindre bemærkelig for Øiet naturligt faldt sammen 
med den ubetonede Del. Da imidlertid Begreberne Hævning og Sænk- 
ning paa en nok saa udtryksfuld Maade lade sig bruge i en stik modsat 
Betydning, idet man figurligt lader dem referere sig til selve Rhythmens 
Stigen og Dalen, og da denne Anvendelse af dem i den moderne Metrik 
er bleven eneraadende, maa det betegnes som et blot og bart Fusen- 
tasteri, naar en enkelt Forfatter nutildags søger at reformere Sprogbrugen. 

18. Arsis- og Thesisstavelser betegnes i Metriken ifølge 
en fra Oldtiden nedarvet Skrivemaade hensigtsmæssigt ved 
Figurerne — (linea) og ^- (virgula); Betegnelsen bliver alt- 
saa for Jamben ^ — , for Trochæen — *^>\ Adskillelsen af 
de enkelte Versfødder angives ved lodrette Taktstreger: 

Dækker Graven, grønne Urter smaae! 

-~l-~t-~l-~l - 

(Oehlenschlåger.) 

Det kom mig for, som det var alt for dyrt. (Samme.) 

■ ■ti 



Cap. 4.. Sprogfoden. 
19. I 15 er det blevet udtalt, at hvor man danner et 
Vers af en ganske indifferent Lydrække: babambabam- 
babamba . ., vil Begyndelseselementet bevirke en akustisk 
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Illusion og derigjennem blive afgjørende for Rhythmens 
Stigen eller Dalen. Det med et intellectuelt Formaal brugte 
Sprogmateriale er imidlertid ikke saaledes noget indifferent 
Stof. I mange Tilfælde viser det af sig selv Veien til en 
Rhythme, der kan blive saa udpræget, at det koster Versi- 
ficatoren Møie at løsrive sig derfra, naar han forsætligt vil 
bringe en modsat Bevægelse frem; i Engelsk paatvinger sig 
saaledes med Magt en stigende, i Islandsk en dalende 
Rhythme. Vort Modersmaal er, i saa Henseende, ligesonl 
Svensk og Tydsk, særdeles heldigt stillet, idet i dets indre 
Bevægelse, saaledes som den fremtræder i Ord- og Sætnings- 
accenten, Motiverne til begge Rhythmer ere nogenlunde 
ligeligt fordelte, og Sprogkunstneren har det følgelig i sin 
Magt at bringe den ene eller den anden af disse til at 
træde stærkt frem. 

20- Den i det almindelige Talesprog forekommende 
Stavelseforbindelse, Sprog foden i Modsætning til Vers- 
foden, dannes i Dansk som i alle Cultursprog paa to for- 
skjellige Maader: enten foreligger den færdigdannet i Form 
af Selvstændigt Ord: Konge, — eller den skabes ved Sam- 
menstilling af selve Ordene: Giv Tid. Den første af disse 
kan hensigtsmæssigt betegnes som den egentlige Ord fod, 
den anden som den logiske Fod. 

21. Undersøger man Mængden af disse i vort Sprog 
foreliggende dobbeltartede Stavelseforbindelser, vil det strax 
falde i Øinene, at dettes egentlige Kjærne, hele den fra vor 
egen Oldtid directe nedarvede Ordmasse, udmærker sig ved 
at have en Betoning paa første Stavelse ; det gjælder navn- 
lig alle de vægtigere Tostavelsesord, Substantiver, Adjec- 
tiver og Verber; Enstavelsesordene, der for største Delen 
ere Substantiver og Adjectiver, følge disses Analogi overalt, 
hvor de forbindes med den bestemte Artikel, og forholde 
sig iøvrigt rhythmisk paa samme Maade som de, forsaavidt 
som de fattes tonløse Forstavelser. Alle disse Ord repræ- 
sentere altsaa, betragtede som Fødder, en dalende Tilbøie- 
jighed, idet de nødvendigt indlede Rhythmen arsisk. 
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22. Ved Siden af denne vort Sprogs egen, ældgamle 
Betoningsmaade, der i Islandsk er dreven til langt større 
Yderlighed, ses imidlertid en stik modsat Betoningsmaade 
at trænge sig frem, — den samme, der i Engelsk i endnu 
langt høiere Grad har forvandlet Oldsprogets dalende 
Rhythme til en stigende, — og fra de første Tider, hvor 
Sproget viser sig som Dansk, og indtil vore Dage gjøre sig 
gjældende med stadigt voxende Styrke. Den spores ikke 
blot i mangfoldige Nydannelser og halvt platte Udtryk som 
Spilleværk, en Skrue- løs, i Misforstaaelser af ældre som 
Skabelon, vurdere (forhen vurde), i mange fra Tydsk og 
endog fra Islandsk optagne Ord, der i Originalsproget ere 
anderledes betonede, levere (liefern), Klenod, Zirat, Ber- 
særk, men den viser sig navnlig overalt, hvor to Ord 
knyttes nær til hinanden: Orm Ungersvend, Stærk Di drik, 
Ung Verner, Konning Volmer, ja endog i en Sammen- 
stilling som Hakon Jarl, og den giver sig tilkjende i vor 
hele Sætningsbygning, der gjennemgaaende, modsat den 
oldnordiske, viser en Stræben efter at bevæge sig fra Svagt 
til Stærkt. . Det indses af disse Antydninger, at som Ord- 
foden i Dansk repræsenterer en dalende, saaledes repræ- 
senterer den logiske Fod en stigende rhythmisk 
Tendens. 

Anm. Særligt oplysende for Forholdet ere Artiklerne, af hvilke Substan- 
tivernes bestemte Artikel, der har sin Rod længst tilbage i Tiden, endnu 
slaaende viser Sprogets dalende Tilbøielighed, medens Adjectivernes be- 
stemte og den for begge fælles ubestemte Artikel viser den stigende. 

23. Af det i forrige og i dette Capitel Udviklede vil 
det skjønnes, at Verset besidder to Rhythmer: en ydre og 
abstract, Versfodens, hvis Stigen eller Dalen bestemmes 
af den ved Begyndelseselementet foraarsagede akustiske 
Illusion, og en indre og concret, Sprogfodens, som er 
noget selve det rhythmiske Stof Iboende. Disse to Rhyth- 
mer ere ganske uafhængige af hinanden, og det skjønnes 
fremdeles, at Versificatoren har det i sin Magt at frem- 
bringe den mægtigste rhythmiske Virkning ved at lade 
begge virke i Forening, ligesom han ogsaa er istand til at 
frembringe den rigeste Afvexling ved paa forskjellige 
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Maader at lade dem skjære hinanden. Jo mere de falde 
sammen, desto mere udpræget bliver Rhythmen; jo mindre 
de gjøre det, desto mere fordunkles den; men Gjennem- 
førelsen af deri fuldkomne Congruents eller Incongruents er 
i Længden lige ensformig og trættende. I Reglen bør man 
derfor i Verset sørge for, at Noget støtter Rhythmen og 
Noget bryder den; Reglerne derfor lade sig ikke udtømme; 
i Principets Anvendelse ligger selve Kunstnerens Mesterskab. 
Til Forstaaelse af det Sagte hidsættes kun et Par Ex- 
empler. I Valborgs: 

Jeg hilser dig, min Kj ærlighed, god Morgen I 

w _|w -I- _|w_|w _ | w 

(Oehlenschlåger.) 
have vi i hvert af de tre ved Kommaer adskilte Ordcom- 
plexer en stigende Begyndelse, der kraftigt støtter Rhyth- 
men; i Modsætning dertil have vi i deres anden og tredie 
Stavelse dalende Ord, der sammenknytte to Fødder og der- 
ved bryde den. I Verset: 

Farvel, mit Landl Farvel, mit elskte Folk (Bredahl.) 

støtte Sprogfødderne i de fire første Takter Versfoden og 
bryde denne i Forbindelsen mellem fjerde og femte. Paa 
saadanne Maader kan der varieres i det Uendelige, og ved 
i de fortløbende Versrækker at slynge saadanne forskjelligt 
byggede Vers imellem hinanden, bibringes Rhythmen Liv og 
Kraft, uden at den derved forviskes. Vilde man derimod 
bygge alle Vers som: 

Hvis du est træt, saa stræk dig hen ad Jorden 

^ I w I >«• I w I w I W 

(Oehlenschlåger.) 
hvor Vers- og Sprogfod overalt falder sammen, da vilde de 
i Længden blive ligesaa monotone, som hvis man vilde fast- 
holde Typen: 

Man siger, gammel Elskov ruster ei (Samme.) 

hvor deres Strid er gjennemført. Det følger af sig selv, at 
Former sorrx disse to vel lade sig anvende hist og her 
indsprængte mellem Masser af andre; med Brugen af den 
sidste Typus bør man imidlertid overalt være varsom. 
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Cap. j. Prosodtske Bemærkninger. Vers- og Sprogaccent 

Hoved- og Biaccenter i Sproget. 

24. Ved Prosodik forstaaes Læren om Ordenes Be- 
skaffenhed til Brug i Versificationen, bestemt efter deres 
Betoning og Kvantitet. Der er om denne Gjenstand skrevet 
Hundreder af Ark, hvis Indhold er mindre værdt end Intet. 
Thi, som det fremgaaer af det her i 8 og 9 Udviklede, er 
det, der om denne Gjenstand lader sig sige, væsentligt kun 
negativt, og forsøger man at sige noget Positivt, bliver det 
lettere vildledende end veiledende. Ikkeheller skulle Regler 
her forsøges opstillede uden ad negativ Vej; vi kunne der- 
for, hvad Prosodikén angaaer, fatte os i Korthed. Endnu 
bør her forudskikkes Omtalen af et Forhold, som yderligere 
indskrænker dens Raaderum. 

25. Den akustiske Illusion, ifølge hvilken Begyndelses- 
elementet i en Række bliver bestemmende for alle efter- 
følgende Leds Stigen eller Dalen, gjør sig under Rhythmens 
Forløb ogsaa gjældende i videregaaende Conseqvenser, som 
navnlig vise sig overfor det concrete Sprogmateriale. Den 
samme Illusion legemliggjør til en vis Grad den abstracte 
Rhythmes egen, af Sprogstoffet ganske uafhængige Accent, 
saa at den synes at existere som noget Selvstændigt, 
Rhythmen Oversvævende. Denne Accent, Versaccenten 
eller Versictus kaldet i -Modsætning til Sprog-(Stavelses-, 
Ord-, Sætnings)accenten, faaer derigjennem en vis Betydning 
som rhythmisk Princip, idet den, hvor en kraftig Bevægelse 
fra Først er given, — denne maa selvfølgelig altid baseres 
paa Sprogaccenten — ikke alene bliver bestemmeride for 
Rhythmens indifferente Partier, men bliver saa stærk, at man 
endog støttet til den undtagelsesvis kan vove sig til at gaae 
en Smule imod Sprogets Egenbetoning. Idet nemlig en- 
hver Sprogaccent, som falder sammen med den, kjendeligt 
vinder, medens enhver, som ikke gjør det, kjendeligt svækkes 
i rhythmisk Vægt, lader det sig — undtagelsesvis, som sagt 
— gjøre, ved dens Hjælp at hæve en Biaccent over Hoved- 
accenten. Vi sige undtagelsesvis, og dette Ord kan 
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ikke fremhæves for stærkt; thi Versaccenten maa, for at 
have den dertil fornødne Vægt, repræsentere Massen af for- 
udgaaende Hovedaccenters — om vi saa maa sige — mo- 
ralske Kraft; som Regel lade disse sig ikke trodse. 

Anm. Om særlige Friheder af denne Art ved selve den første Stavelse i 
iambiske Rhythmer skal paa sit Sted blive talt. Et pragtfuldt Exempel 
paa slige undertrykte Accenter lader sig anføre fra Oehlenschlåger : 

Som Drabanter i Dør Malmdrotterne stod ; 
Det blomstrende Sølv, Jernglandsen var ny; 
Og det prægtige Guld, rødt Kobber som Blod, 
Og det hvideste Tin og det sorteste Bly. 

De her udhævede Stavelser staae i Thesis; med velberaad Hu er- 
statte de her en Tostavelsesthesis ; thi ved Fremsigelsen maa man nød- 
vendigt søge at erstatte dem i Varighed, hvad de tabe i- Kraft; paa 
begge Maader kan én Stavelse fremhæves. 

26. Vi have her nys nævnt Hoved- og Biaccenter 
i Sproget, som Noget, hvis Tilværelse er Alle bekjendt*, 
ikkedestomindre vil en kort Omtale af disse Kategorier her 
være fornøden. Den betydeligste og mest regelbundne af 
disse Biaccenter dannes ved Sammensætning af to oprinde- 
lige Hovedaccenter, hvoraf den sidste i saa Fald under- 
trykkes noget: Morgenrøde. »Denne kan, hvor Rod- 
ordene ere Enstavelsesord, i det dannede, isolerede To- 
stavelsesord vare vanskelig at erkjende, da Accenten er 
noget Relativt, saa at i Ord som »Dagskær«, »Solvogn«, 
den sidste Stavelse synes ubetonet i Modsætning til den 
første. Men saasnart f. Ex. en Artikel sættes til, eller 
Ordet indtræder i en Versrhythme, gjør den deri skjulte Bi- 
accent sig gjældende med en saadan Kraft, at den fordrer 
Hensyntagen.« (Briicke.) Det er en Selvfølge, at Ord af 
denne Art i Verset kunne udfylde en Trochæs Plads; men 
det er tillige selvindlysende, at deres store akustiske Ind- 
hold altid maa gjøre sig gjældende med en vis Brede og 
kræver en vis Plads for at komme til sin Ret; heldigt lade 
de sig i Reglen derfor kun anvende i Vers, der have en 
langsommere Gang, navnlig hvor de kunne indsættes som 
Erstatning for en Fod af større Stavelsetal end Trochæen. 

Anm. En særegen Anvendelse af denne vigtige Ordklasse som Dobbelt- 
arses skal senere blive paavist, hvorved tillige den hele Gradationsrække 
af disse og de med dem analoge Biaccenter (Ord med Forstavelser og 
med Afledningsendelser o. s. v.) skal omtales nærmere. 
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27. »Betragter man et Ord af tre eller flere Stavelser 
og ser bort fra Hovedaccenten, saa vil man altid finde, at 
de øvrige Stavelser ikke ganske have samme Vægt for 
Øret, saa at det ved første Øiekast synes, som om et Ord, 
der har mer end to Stavelser, ogsaa maa have mer end en 
Accent«. (Briicke.) Denne tildels vilkaarlige Biaccent kan 
(f. Ex. i Endestavelsen af Præsens Participium) være saa 
svag, at den ikke i det løsrevne Ord lader sig paavise; men 
den indeholder dog altid Muligheden til, hvor den falder 
sammen med den i 25 omtalte Versictus, at kunne hæves 
til en svag Arsis: . 

Som sagt, jeg gaaer og glemmer, 

At gode Raad er dyre, 

Og drømmende jeg stemmer 

Min lille, gyldne Lyre. (Hertz.) 

Men denne Mulighed lader sig paa den anden Side 
med samme Lethed undertrykke, hvor Stavelsen ikke repræ- 
senterer en Arsis: 

Kulde betvingende, 
Kjærlighed bringende, 
Svæve vi strømmende 
Rundt om det drømmende, 

Deilige Bryst. (Paludan-Muller.) 

Anm. Denne Tilbøielighed i Dansk til ikke at ville taale tre ubetonede 
Stavelser sammen uden i saa Fald vilkaarligt at betone den mellemste, 
staaer i en vis Forbindelse og arbeider tidt Haand i Haand med den i 22 
omtalte moderne Forkj ærlighed for stigende Ordbetoning: hvor dette ikke 
er gjørligt, forrykke vi gjerne Ordets Hovedaccent en Stavelse: Højtid, 
men høi ti delig; henrive, men henrivende; henrykke, men Henryk- 
kelse. Den Indflydelse, som denne Tilbøielighed udøver paa Versfødder 
af større Stavelseantal, skal nærmere paavises ved Omtalen af Pæonerne. 

28. Ikke blot i Ordet, men ogsaa i Sætningen finder 

denslags vilkaarlig Accentuering Sted, som Ingen vil kunne 

dadle; vore bedste Forfattere fremvise i hvert Digt Exempler 

derpaa. Saaledes har Hauch: 

Dog er der kun En i Verden til, 
For hvem jeg vil vove dette Spil: 
Thi kongelig er eders Hu og Vilje; 

Vist aldrig I skjænded en ædel Lilie. 

2 
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Tredie Linie kan her ligesaagodt læses som fem Jamber: 

Thi kongelig er eders Hu og Vilje. 

Slige Vers, hvis Rhythme kan være noget tvivlsom, bestemmes 
ved Mængden af de foregaaende og glide med Lethed med 
i en engang given rhythmisk Bevægelse. 

Anm. Af det i 27 og 28 Sagte fremgaar, at det er en grov Misforstaaelse, naar 
mån, som Metrikerne have for Skik, betegner de løsrevne Sprog fødder 
med de Navne, som fornuftigvis kun tilhøre Versfødderne. Sprog- 
foden er overalt en Proteus og kun bestemt paa sin Plads i et givet 
Vers: Sprogaccenten er meget ubestemt ; Versa c cent en er ufravigelig 
bestemt. End ikke et saa vægtigt Ord som »Dronning« lader sig charak- 
terisere som en Trochæ; i Verset: 

Dronning Dagmar ligger i Ribe syg (Folkevise), 
hører Enhver, at det fuldkomment fattes Betoning, og at begge dets 
Stavelser ere Thesisstavelser. 

29. Af det, som i dette Capitel hidtil er oplyst, frem- 
gaar, hvorlidet prosodiske Regler have at betyde, saameget 
mere, som aldrig noget for Rhythmus udviklet Øre vil kunne 
være i Tvivl om, hvad der paa dette Omraade er tilladeligt 
eller ei. Digteren maa kjende sin Sprogbrug umiddelbart 
og vil altid have større Lethed derved end ved at lære den 
efter Regler, selv om saadanne ikke tildels umuliggjordes 
ved den stedfindende Vilkaarlighed i Accentueringen. Denne 
giver Versificatoren den fornødne Frihed-, han maa selv vide 
at benytte den med Maadehold-, thi det er en Selvfølge, at 
den vilkaarlige Accentuerings Misbrug gjør Versene slette. 
Alt, hvad i dette Capitel er sagt, lader sig kortelig resumere 
i de Ord: i Arsis kan enhver Stavelse stilles, som, uden at 
der gjøres Vold paa Sproget eller Tanken, lader sig frem- 
hæve paa de omgivendes Bekostning; i Thesis kan ligeledes 
enhver Stavelse stilles, hvis Betoning paa tilsvarende Maade 
lader sig undertrykke. Men kraftige Arses lade sig, som de 
her anførte Exempler vise, kun danne ved Hjælp af Ord r 
som indeholde et Hovedbegreb i Sætningen ; det er i mange 
Tilfælde udelukkende den logiske Vægt, Sætningsaccenten, 
som skaber dem, og denne er i ethvert givet Tilfælde for 
en Versificator med sund Sands ligesaa simpel og klar, som 
den altid vil vise sig uangivelig ved Regler paa Forhaand. 
Til Slutning her blot et eneste talende Exempel; i Versene: 



19 
Jo, Axel, jol for sidste Gang til Afsked 

w s^ — — 

Din Valborg trykker fast dig til sit Bryst. 

(Oehlenschlåger.) 

fordrer den gode Declamation det emphatisk gjentagne Ord 
»jo« saa stærkt fremhævet, at Betoningen paa »Axel« fuld- 
stændigt undertrykkes. 



Cap. 6. Udvidede Takter, Rækker, Dipodien. 

30. Den samme Forkjærlighed for Sammenknytningen 
af et stærkt og et svagt Led, som lægger sig for Dagen i 
det menneskelige Øres Tilbøielighed til at lade sig illudere 
af en rhythmisk Rækkes Begyndelseselement, idet Rækken 
. . ababab . . efter dette ordner sig enten ab — ab — ab eller 
ba — ba — ba — , gjør sig under Rhythmens Forløb atter gjæl- 
dende i videregaaende Conseqvenser, idet disse Complexer 
atter have Tilbøielighed til ved en akustisk Illusion at slutte 
sig parvis sammen (eller danne end mere complicerede For- 
bindelser). Lommeuhrets Slag vil atter her kunne gjøre 
Tjeneste ved et oplysende Forsøg: Enhver vil kunne over- 
bevise sig om, at saasnart man lytter videre til Rhythmen 
ab — ab — ab — ab, udvikler sig af denne med stor Lethed en 
anden, som lader sig betegne AB — ab — AB — ab, idet hvert 
andet Dobbeltslag synes at gjøre sig stærkere gjældende, 
og jo længere denne Illusion vedvarer, desto stærkere bliver 
den, saa Lydcomplexerne synes at gruppere sig 
ABab— ABab. 

31. Tage vi for os en af fire Trochæer bestaaende 

Linie, 

Underlige Aftenlufte! 

— w I— w I I — w ' 

(Oehlenschlåger.) 

hvori første og tredie Fod ere stærkere betonede end anden 
og fjerde, vil det let indses, at denne Betoningsmaade er 
den, som mest tilfredsstiller Ørets rhythmiske Krav. At 
den ikke er tilfældig, men beroer paa en almenmenneskelig 
Eiendommelighed ved Ørets Opfattelse, skjønnes fremdeles 
deraf, at vi i Linier som Oehlenschlågers : 
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Boble, boble, Kilden gaaer, 
Boble, boble, Lærken slaaer — 

hvor de to Trochæer, som . begynde Linierne, ere ganske 
ens, og hvor derfor ikke nogensomhelst logisk Nødvendighed 
fordrer, at den ene udmærkes paa den andens Bekostning, 
desuagtet ved Fremsigelsen uvilkaarligt hæve det første 
»boble« svagt frem over det andet. Ogsaa vil man føle, 
at i en bekjendt Strophe af Hertz ere Begyndelseslinierne: 

Vinden vifter, Løvet skjælver, 
Træet drysser fine Dun — 

heldigere betonede end Slutningslinierne : 

Og Naturen som i Drømme 
Er fordybet i sin Fred. 

32. Rhythmer, i hvilke saaledes hveranden Takt nor- 
malt er stærkere, hveranden svagere, stride imidlertid imod 
de Begrebsbestemmelser, som vi fra først have opstillet; thi 
det følger af sig selv, at den rhythmiske Bølgerækkes Cul- 
minationer maa være ligehøie; men i de ovenanførte Ex- 
empler komme de hveranden Gang indtrædende svagere 
Culminationer til at forholde sig til de stærkere som Bølge- 
dale til Bølgebjerge. For at hæve Modsigelsen og for at 
se Forholdet rigtigt nødes vi i disse Tilfælde til at opfatte 
den oprindelige Takt som fordoblet; ved denne Antagelse 
gjenoprettes atter Ligheden mellem alle Takter; thi der er 
Intet, som forbyder den Antagelse, at der i hver rhythmisk 
Bølgedal atter kan finde en mindre Hævning Sted. 

Anm. Musiken ser Forholdet paa selvsamme Maade; i en 2 / å Takt er den 
første Node accentueret, den sidste (forsaavidt den ikke videre opløses) 
accentløs; i 4 / 4 Takten derimod, der kan betragtes som en Fordobling af 
den førstnævnte, er den første Node stærkt betonet og den trédie tillige 
svagtbetonet. I en Bølgebevægelse af Formen 
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opfatter Physiken ligeledes a — c, ikke a — b, som Bølgebreden. 

33. En saadan ved Forfoldigelse dannet Takt kaldes 
Række i Madsætning til den oprindelige, Foden. Vi have 
her allerede gjort Bekjendtskab med den almindeligste, som 
dannes ved Forening af to Fødder, Dipodien. Denne er 
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i den danske Versification den eneste af Betydning; den 
enkelte Fod, Monopodien, kan som Grundlaget for selve 
Rækken kun uegentlig betegnes med dette Navn*, Tripo- 
dien, den af tre Fødder bestaaende Takt, spores kun i et 
enkelt Versemaal og er efter sin Accentuering desforuden 
kun at betragte som en speciel Form for Dipodien. 

34. Som Illustrationer til, hvad der hidtil er udviklet 
om Dipodiens Væsen, have vi hentet Exempler fra den da- 
lende Rhythme; vi have set det Princip, som danner Foden, 
Forbindelsen af et stærktlydende Element med et efter- 
følgende svagt, gjennemført i den fordoblede Takt*, den 
trochaiske Dipodi er som selve den oprindelige Trochæ 
dalende. Man kunde vente, at det Modsatte skulde være 
Tilfældet i den stigende Rhythme. Men betragte vi en 
iambisk Linie: 

Med Grus og Lyng laa Vang ved Vang — 

(Welhaven.) 

da føle vi her atter Tilbøielighed til at fremhæve de til et 
ulige Tal svarende Fødder; uvilkaarligt betone vi »Grus« 
stærkere end »Lyng«, det første »Vang« stærkere end det 
andet. I en anden stigende Rhythme, som er rigere paa 
Stavelser : 

Det er Staal, det er Staal 

w w I »»• w — 

Fra Fredriksværk, 

Det er Vraal, det er Vraal 

Fra en Bersærk. (Richardt.) 

fremhæve vi i første og tredie Linie ligeledes uvilkaarligt 
den første af de enslydende Versfødder. Det fremgaaer af 
disse Exempler, som kunde forøges i det Uendelige, at og- 
saa denne Dipodi er dalende; ligesom i Musiken Mol- 
systemet fattes Gjennemførelse i Forhold til Dursystemet, 
saaledes fattes i Metriken den stigende Rhythme Gjennem- 
førelse i Forhold til den dalende, som i det Hele er stren- 
gere og mere conseqvent i sin Bygning, men ogsaa form- 
fattigere end hin. 
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Anm. i. Ligesom alle Dipodier, saaledes ere ogsaa alle analoge Musik- 
takter dalende, hvad enten de have Optakt eller ei. Denne Tilbøielighed 
til at fremhæve det første af to ensartede rhythmiske Led gaaer endnu 
videre, hvad der navnlig tydeligt viser sig i en hyppigt forekommende, 
fra den spanske Romanze laant Form , der bestaaer af en nrefodet 
trochaisk Linie, dannet af to enslydende Dipodier: 

Donna Maja, Donna Maja, 

I er hvid, men kold som Maanen. (Aarestrup.) 

Ved Granada, ved Granada, 

I Cypresselundens Skygger. (Molbech.) 

Man vil ved Declamationen her uvilkaarligt hæve Begyndelsesliniernes 
første Halvdele over de ligelydende sidste ved at forhøie Stemmetonen. 
Disse Exempler godtgjøre til Overflod Rigtigheden af det i dette Capitel 
Udviklede. 
Anm. 2. Det maa dog bemærkes, at der i Dipodiens Accentueringsmaade 
finder en ikke ringe Frihed Sted, — Noget, som ikke er Tilfældet med 
Musiktaktens Accentuering. Musiken besidder i sin Melodi, sine Harmo- 
nier, sin Stemmeføring og sine endeløse Combinationer af Kvantitetsfor- 
skjelligheder ganske anderledes rige Midler til at bringe Afvexling; paa 
Grund af selve denne Rigdom maa imidlertid et enkelt Holdepunct for 
Rhythmen ufravigeligt bevares i en følgerigtig Accentuering. Sprog- 
rhythmens Virkemidler ere langt fattigere og forfalde lettere til Ens- 
formighed; som Dipodien opstaaer ved Ørets Stræben efter at undgaae 
denne, saaledes maa man selvfølgelig ikke ved dens Anvendelse skabe en 
ny. Af denne Grund finder, som sagt, i Accentstillingen saamegen Frihed 
Sted, som nødvendig er for at undgaae Ensformighed; vi have i Slut- 
ningen af 31 allerede set et Exempel paa stigende Dipodier; selv hvor 
enkelte saadanne findes indsprængte mellem de dalende, fastholdes i 
Versets korte Periode dog Takten uden Vanskelighed. Navnlig nødven- 
diggjøres slige Afvigelser ved den i Sammenligning med lamben noget 
strengere og mere monotone Trochæ, hvor baade Fod og Dipodi dale. 
Det bør bemærkes, at ogsaa Musiken, om end ikke paa ganske tilsvarende 
Maade, i sine Synkoper tilsteder nogen Afvigelse fra Accentloven. 

35. Hvor i et Vers Dipodien og ikke Foden danner 
den virkelige Taktlængde, er det naturligt i den metriske 
Skrivemaade at udelade Taktstregen mellem de to Fødder, 
hvoraf den er dannet: 

Underlige Aftenlufte I 

Kun hvor Dipodiens Stavelseantal bliver meget stort, 
kan det være tilraadeligt at skrive den for at lette Over- 
sigten; i saa Fald adskilles Dipodierne hensigtsmæssigt ved 
en fordoblet Taktstreg ||. Som Dipodien har sin egen 
Skrivemaade, saaledes existerer der ogsaa for den en eien- 
dommelig Scansionsmaade, som bestaaer i at lade Takt- 
slaget falde kun paa de stærke Arses: 

Underlige Aftenlufte ! 
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36. Spørges der efter dette, hvilke Rhythmer der ere 
dipodiske og hvilke ikke, da ligger den Formodning nær, 
at, hvad der alt er antydet ved de valgte Exempler, særligt 
de Verslinier, hvis Antal af Fødder er et lige Tal, ere dis- 
ponerede til at antage den dipodiske Inddeling, og blandt 
disse navnlig det i vor lyriske og episke Digtning saa over- 
ordentlig stærkt fremtrædende firefodede Vers. Denne 
flygtigt angivne Sætning trænger imidlertid baade til at be- 
grændses nærmere og til at udvides noget; forinden dette 
kan skee, maa der imidlertid gjøres Rede for, hvad der for- 
staaes ved Begrebet Versemaal, hvad der skal afhandles i 
næste Afsnit. 



Cap. 7. Vers og Versemaal. Katalexis. Pauser. 

37. I det Foregaaende er oftere Begrebet Vers blevet 
anvendt som noget for Alle Velbekjendt og Forstaaeligt; 
ikkedestomindre trænger dette Begreb paa det nuværende 
Punct af Udviklingen til at bestemmes nøiagtigt. Ved et 
Vers i strengere Betydning forstaaes en Samling af Fødder, 
der charakteriseres ved en uafbrudt fremskridende Rhythme, 
i hvilken der intetsteds findes Indsnit eller Afbrydelser, som 
ere af væsentlig Betydning for selve Rhythmen; at vilkaar- 
lige Ordadskillelser i denne forøvrigt kunne finde Sted 
hvorsomhelst, er en Selvfølge. Verset staaer saaledes tildels 
i samme Forhold til Rækken, som Rækken til Foden. Dets 
Antal af Fødder kan kun undtagelsesvis synke til en og 
kan i vort Sprog aldrig overskride sex; Vers af tre, fire og 
fem Fødder ere de hyppigste. Verset danner enten selv 
Rhythmens høieste Forbindelsesform eller flere af dem 
sammenknyttes yderligere til Strophe, der atter kan have 
sine Inddelinger af høiere og lavere Grad. Versene be- 
tegnes derfor efter dette Forhold som strophiske eller 
ustrophiske. 

38. I en noget videre Betydning af Ordet kan Be- 
grebet Vers bringes til at omfatte en af tvende tre- eller 
firefodede Halv ver s (Hemisticher) dannet rhythmisk For- 
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bindelse, imellem hvilke der i saa Fald findes en Pause, 
Cæsuren, der danner en integrerende Bestanddel af selve 
Rhythmen, idet den i Forbindelse med de nærmest om- 
givende Stavelsers Udlyd og Begyndelse tjener til at ud- 
fylde en hel Taktlængde ; undtagelsesvis kunne disse alene 
udfylde hele det paagjældende Rum, hvorved altsaa Cæsuren 
svinder ind til en blot og bar Adskillelse mellem to Ord. 
I denne udvidede Forstand kan under Kategorien Vers hen- 
føres en enkelt sexfodet samt nogle syv- og ottefodede 
rhythmiske Forbindelser (Tetrametre), der ofte i Modsæt- 
ning til Halvversene, hvoraf de dannes, betegnes som 
Langvers, Langlinier. I Virkeligheden ere disse altsaa 
elementære Stropheformer*, men vigtige Hensyn, som senere 
(navnlig ved Nibelungenverset) skulle udvikles, tale dog for, 
at de indrangeres og behandles som hørende til Versenes 
Kategori. 

Anm. i. Cæsur findes, som antydet, aldrig i noget dansk Vers, som har 
mindre end sex Stavelser, ikke heller forekommer den i noget Vers af 
virkelig dansk Oprindelse, men kun i nogle enkelte, fra fremmede Littera- 
turer overførte Former; de indskrænke sig hovedsagelig til tre, nemlig 
den franske Alexandriner, det tydske Nibelungenvers og det græske Penta- 
meter. Den grove Misbrug, der er drevet med dette Ord, idet man har 
anvendt det til at betegne en hvilkensomhelst, Rhythmen uvedkommende 
Ordadskillelse, bør paa det Eftertrykkeligste banlyses fra Videnskaben og 
Talesproget. Selv et Indsnit (I nc i s ion, som slige Ordadskillelser med 
Rette bør kaldes), som det, Horats overalt gjennemfører i det sapphiske 
Vers: 

Integer vitae | scelerisqve purus — 

og som gjenfindes i Oehlenschljjgers Efterligning: 

Evigt Naturen | skjænker sine Gaver; 
Is ødelægger | ei de græske Haver ; 
Vaaren med Sangfugl, | Zephyr og Aurora 
Kommer med Flora — 

har ikke nogensomhelst Adkomst til at kaldes Cæsur. 

Anm. 2. En for den metriske Systematik mindre farlig, men endnu langt 
mere udbredt Misbrug er det, naar man i daglig Tale ved Ordet »Vers« 
betegner en Forbindelse af Vers* Strophen. Saavidt gaaer Begrebsforvir- 
ringen, at endog Ordet »Strophe« omvendt høres brugt som Betegnelse 
for det virkelige Vers, Linien. Denne bagvendte Udtryksmaade, der ikke 
blot er stridende mod Ordbetydningen og Oldtidens Sprogbrug, men som 
aldrig har været brugt af nogen Kjender, er i videnskabelig Tale fuld- 
komment umulig; paa dette Omraade bør det derfor være en Opgave for 
Enhver, der besidder en bedre Indsigt, efter Evne at reformere Sprog- 
brugen. 
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39. Efter det Antal Versfødder, som Verset inde- 
holder, betegnes det i Almindelighed som tofodet, tre- 
fodet, firefodet o. s. v. For de Vers, som ere dipodiske, 
har man imidlertid mere specielle Navne, idet deres Cha- 
rakter udtrykkes ved Sammensætningen af et græsk Talord 
med Ordet » — meter«, altsaa Monometer, Dimeter, 
Trimeter, Tetrameter; i disse refererer Talordet, som 
begynder dem, sig ikke til Antallet af Fødder, men til An- 
tallet af Dipodier; disse fire Navne betegne altsaa henholds- 
vis et tofodet, firefodet, sexfodet og ottefodet Vers. 

Anm. i. Navnene paa de ganske specielle, rent græske Versformer, 
Pentameter og Hexameter, følge ikke denne Regel; Talordet 
refererer sig i disse to Forbindelser kun til Føddernes Antal. 

Anm. 2. Det maa paa dette Punct fremhæves, at Forfatternes Skrivemaade 
alene ingenlunde altid angiver Versets sande Charakter, idet den ofte er 
vilkaarlig, stundom endog urigtig. Under Strophebygningen skal dette 
nærmere omtales. 

40. Et Vers, hvis samtlige Fødder have deres fulde 
Stavelseantal, kaldes fuldstændigt, ak at al ekt.(u afkortet). 
Hvor derimod i dets Slutning en eller flere af de Stavelser, 
som ifølge Rhythmens Natur kræves for at fuldstændiggjøre 
denne, fattes, siges Verset at være ufuldstændigt, kata- 
lekt (afkortet). Betragter man Versene: 

Der gaaer Sagn fra gamle Dage 

Om en sunken Kongestad, 

- ~ I - ~ II - ~ I - 
Hvor med stolte Kuppeltage 

- ~ I - ~ II - ~ I— 
Hundred Slotte staae i Rad — 

- - I II - - 1 - 

(Welhaven.) 

vil man see, at det andet og fjerde fattes den Thesisstavelse, 
som skulde fuldstændiggjøre den sidste Trochæ. En Fod 
er imidlertid i det Væsentlige kommen til sin Ret og har 
gjort sin rhythmiske Virkning, saasnart dens Arsis har 
tonet*, ikkeheller vil man finde Rhythmen i andet og fjerde 
Vers væsentlig forskjellig fra den i første og tredie. Med 
Føie kunne derfor saavel de kortere som de længere Linier 
betegnes som firefodede Trochæer, de første ufuldstændige, 
de sidste fuldstændige. 
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41. Den her omtalte Mangelfuldhed i Versets fulde 
Stavelsetal, Katalexis, kan imidlertid optræde under to 
meget væsentlig forskjellige Former-, for at gjøre Rede for 
disses Natur nødes vi her til at vende tilbage til det Ud- 
gangspunct, ved hvilket vi i Slutningen af forrige Capitel 
afbrød Udviklingen, nemlig Dipodien. Det ligger udenfor 
Planen for dette lille Arbeide, der væsentligt kun kan give 
Resultater, gjennem en samlet og vidtgaaende Bevisførelse 
at gjøre Rede for dens Existents i ethvert enkelt Vers; 
denne vil stykkevis fremgaae af Udviklingen og skal paa 
de paagjældende Steder behørigt blive fremhævet; paa 
dette Stadium ville vi foreløbig nøies med at have godt- 
gjort dens Forekomst i Almindelighed, som denne frem- 
gaaer af Udviklingen i det foregaaende Capitel. Det er 
selvindlysende, at Hovedbetingelsen for dens Dannelse er, 
at Verset helt lader sig inddele i Dipodier, saaledes at der 
ikke bliver Noget tilovers, der enten lader Øret utilfreds- 
stillet ved Inddelingen eller tillader Forskydeisen af Dipo- 
dierne saaledes, at det Overflødige snart viser sig i Liniens 
Begyndelse, snart i Slutningen, snart i Midten. Med andre 
Ord : Hovedbetingelsen for den dipodiske Inddeling er, . at 
Versets Fodantal er et Multiplum af 2. Af disse er Fir- 
tallet det mindste og det hyppigst forekommende. Vi 
kunne derfor gaae ud fra, at de Vers, der indeholde fire 
fuldstændige Iamber: 

Han fulgte med i Bjergets Gang, 
Hvor Sølvet groer som Træ paa Vang. 

(Welhaven.) 
eller fire fuldstændige Trochæer: 

Altid savne, aldrig vinde, 

Ingensinde, ingensinde I (Richardt.) 

overalt ville vise sig at være dipodiske. 

42. I 40 er det omtalt, at en Fod væsentligt er 
kommen til sin Ret, saasnart dens Arsis har tonet, og at 
følgelig i Linierne: 

Der gaaer Sagn fra gamle Dage 
Om en sunken Kongestad — 



27 

det sidste Vers med ligesaamegen Ret som det første kan 
kaldes en firefodet Trochæ, eller, som vi nu efter at have 
gjort Rede for dets dipodiske Natur heller ville kalde det, 
et trochaisk Dimeter. Som Foden bestaaer af et stærkt 
og et svagt Led, saaledes gjør imidlertid Dipodien ogsaa, 
og som en Fod i det Væsentlige har gjort sig rhythmisk 
gjældende, saasnart dens Arsis har tonet, saaledes er Dipo- 
dien ligeledes i det Væsentlige kommen til sin Ret, naar 
dens Ho ved arsis har tonet. Dette Forhold aabner en 
Mulighed for, at der i dipodiske Vers kan forekomme en 
særegen Art af Katalexis, hvor ikke blot den sidste Thesis 
i Dipodien, men ogsaa dens sidste, svage Arsis fattes, og 
at Verset selv i dette Tilfælde rhythmisk kan forholde sig 
saaledes, at det vedblivende med Føie kan betegnes som et 
virkeligt Dimeter. 

43. Betragte vi det iambiske Dimeter i Versene: 

Saa skjær du er som Blomstens Dug, 

Saa lys som Morgenskyens Guld, 

Saa let som Vintersneens Fnug 

Og Somrens Dun af Ager uld. (Forf.) 

hvor alle Vers have Formen 

w - w - || V - V - 

og omforme vi derefter Forbindelsen: 

Saa skjær du er som Blomstens Dug, 
Saa lys som Morgenrosen, 
Saa let som Vintersneens Fnug 
Og Somrens Dun paa Mosen — 

da have vi her ligesom i det forhen betragtede trochaiske 
Dimeter (40) forkortet anden og fjerde Linie med en 
Stavelse; men denne er i Modsætning til det forrige Til- 
fælde selve Fodens Arsisstavelse. Tilbage staaer altsaa et 
Vers af Formen 

w_|w_.|w_|w f 

altsaa en trefodet Linie med en tilhængt, overskydende 
Thesisstavelse. Sammenligne vi imidlertid de to oven- 
staaende Stropher, vil det erkjendes, at Rhythmen i den 
sidste ikke i mindste Maade har lidt Overlast-, de kortere 
Vers i den afledede Form slutte sig ligesaa organisk og 
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velklingende til de foregaaende som i den oprindelige. 
Scanderer man paa den Maade, som er omtalt i 35,. idet 
man kun slaaer Takten paa de stærke Arses, vil Slægt- 
skabet mellem Rhythmen 

Saa skjær du er som Blomstens Dug, 
Saa lys som Morgnens Rødeguld — 

og 

Saa skjær du er som Blomstens Dug, 

Saa lys som Morgnens Rose — 

blive end mere iøinefaldende. Det forudgaaende længere 
Vers viser sig her ved sin udprægede dipodiske Charakter 
stærkt nok til at paatrykke det efterfølgende svagere Led 
sit eget Præg. Med Føie kunne vi derfor i denne For- 
bindelse vedvarende betragte og benævne det trefodede 
Vers som et afkortet Dimeter, som altsaa metrisk bør 
skrives ~ — ~ - || ~ — ~ og ikke ~ — l * — 1 ~ — i ~. 

44. Det vil fremdeles uden nærmere Forklaring indses, 
at det, efterat vi i de ovenstaaende iambiske Dimetre have 
bortkastet deres Slutningsarsis, bliver en for Rhythmen end 
mere uvæsentlig Forandring, om vi gaae et Skridt videre 
ved yderligere at bortkaste den foregaaende Thesis*, 
Strophen : 

Saa skjær du er som Blomstens Dug, 
Saa lys som Morgensang, 
Saa let som Vintersneens . Fnug 
Og Somrens Dun paa Vang — 

er en Rhythme, der staaer den først afledede meget nær*, 
ogsaa disse til et rent trefodet Vers afkortede Linier kal- 
des i denne Forbindelse med Rette Dimetre og skrives 

w _ w — II w — . 

Anm. Videre end til denne Forkortelse, Bortkasteisen af en hel Fod, kan 
man selvfølgelig her ikke gaae uden at Rhythmens Grundcharakter derved 
forandres; ved Bortkasteisen af en Stavelse mere angriber man det 
Væsentlige i Versenes Structur. Experimentet er lærerigt som Støtte for 
vor .Grundbetragtning af Verset som bygget paa Dipodier; forandrer man 
den ovenfor varierede Strophe til: 

Saa skjær du er som Blomstens Dug, 

Saa skjøn som Dagen, 
Saa lys som Ageruldens Fnug, 

Som Sneens Lagen — 

saa skaber man en Rhythme, hvis Abrupthed og Mangel paa Enhed 
langtfra tilfredsstiller Øret som de tre foregaaende. 
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45. Vi have i 40 og 41 anført Ordene ufuldstændig, 
katalekt og Katalexis som de metriske Betegnelser for 
Vers, i hvis fulde Fodantal en eller flere Stavelser fattedes. 
De to Former for Katalexis, som her ere paaviste, trænge 
nu til at angives ved tilsvarende Udtryk. Vi benævne alt- 
saa de Vers, i hvilke Dipodiens fulde Arsisantal findes og 
kun Thesisstavelser fattes, makrokatalekte*, »lang- 
ufuldstændigt« kunde et saadant Vers kaldes paa Dansk; 
de derimod, hvori Dipodiens Slutningsarsis fattes, brachy- 
katalekte, »kort-ufuldstændige«. Bestemmer man 
Verset endvidere ved at tilføie »med mandlig (arsisk) Ud- 
gang« eftersom det slutter paa Arsis, eller »med kvindelig 
(thetisk) Udgang«, eftersom det slutter paa Thesis, saa ere 
ved disse Udtryk alle de Bestemmelser givne, som ere for- 
nødne til at charakterisere et dipodisk Vers af Trochæer 
eller Iamber. Exempler ere: 

1. Fuldstændige: 
Trochæer: Vil I der med eders Bølger 

Tolke, hvad mit Hjerte dølger? 

(Oehlenschlåger.) 
Iamber: En skyfuld Aften gik min Vej 

Fra Dalen til en øde Hei 

(Welhaven.) 

2. Lang-ufuldstændige: 
Med mandlig Udgang: 

Trochæer: Gaaer I over hviden Strand 

Til mit elskte Fødeland 

(Oehlenschlåger.) 

3. Kort-ufuldstændige: 

(med Sikkerhed i Reglen kun paaviselige i Forbindelse med 

et forudgaaende firefodet Vers.) 

Med kvindelig Udgang: 

Trochæer: Vil du være stærk og fri, 
Pres de røde Druer 

(Oehlenschlåger.) . 
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Iamber: Der stod en Lind paa Fagertun 
Med vidtudgrenet Krone 

(Welhaven.) 

Med mandlig Udgang: 

Trochæer: Danmark deiligst Vang og Vænge, 

Lukt med Bølgen blaa (Kok.) 

- ~ II - 
Iamber: O, Pil, har Vinden hentet dig, 

Har Himlens Fugl dig bragt? 
- - - II - - 

. (Hauch.) 

46. Som det fremgaaer af ovenstaaende Række For- 
mer, er Begrebet »lang-ufuldstændig« uanvendeligt paa 
iambiske Rhythmer (som paa stigende overhovedet). Til 
Gjengjæld kunne ved disse et andet Tilfælde indtræde, som 
ved Trochæen (og dens Afledninger) er umuligt, idet nemlig 
Verset kan være hyperkatalekt, »overfuldstændigt«: 

De vare syv og syvsindstyve, 

W W || w w> —II w 

Der de drog ud fra Hal (Folkevise.) 

Anm. Med de i 45 og 46 angivne Former ere alle de for Dimetret, vort 
Hovedversemaal, i en hvilkensomhelst Rhythme mulige Phaser udtømte, 
naar hertil endnu kun føies, at der ved Fødder af forøget Stavelseantal 
undtagelsesvis kan optræde en særegen Form for den thetiske Udgang, 
idet den kan slutte med to svage Stavelser istedenfor en (svævende eller 
daktylisk Udgang). Det skjønnes let, at hele den ovenstaaende Be- 
tegnelsesmaade i alle Enkeltheder lader sig overføre paa det halverede 
Dimeter, Monometret, saavelsom paa det fordoblede, Tetrametret, 
og at den ogsaa overfor dem er fuldstændigt udtømmende. 

47. Tilbage staaer at omtale Betegnelsesmaaden ved 
de Vers, som fattes dipodisk Inddeling. Af disse existere 
kun to, nemlig de trefodede, som ikke i en given For- 
bindelse antage dipodisk Præg, og de fem fode de*, hertil 
slutte sig endvidere alle virkeligt sex fodede Vers, der i 
rhythmisk Henseende indtage en Mellemstilling mellem dem, 
hvis Antal af Fødder ere Potentser af 2, og dem, hvis Fod- 
antal er ulige. Disse Vers kunne selvfølgelig alle være 
fuldstændige ; samtlige stigende desforuden kun overfuld- 
stændige, samtlige dalende kun ufuldstændige. Ex- 
empler ere: 
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Fuldstændige: 
Iambe, 5-fodet: Din Sol har brudt sin mørke Tordensky. 

>W — I >»• I W I W I -w> 

(Oehlenschlåger.) 
3-fodet: Den Gang, jeg drog afsted (Faber.) 

Trochæ, 5-fodet: Røde Roser I eders Purpur blegner 

(Baggesen.) 
3-fodet: Se, det er Skjærsommer (Heiberg.) 

Ufuldstændige: 
Trochæ, 5-fodet: Dækker Graven, grønne Urter smaa 

(Oehlenschlåger.) 
3-fodet: Grøn er Vaarens Hæk 

(Poul Møller.) 
Overfuldstændige: 

Iambe, 5-fodet: I Løvens Fødeland en Jomfru pranger 

w I w |w I W — I W —Is-/ 

(Samme.) 
3-fodet: Det var den aarle Morgen 

(Aarestrup.) 

48. I den fuldstændige Angivelse af alle de Bestem- 
melser, som udkræves for at charakterisere en vis Rhythme, 
fattes endnu kun Navnene paa endel Fødder af større 
Stavelseantal, som senere skulle blive angivne. Bestemt 
paa den Maade, som er anvist i 45 — 47, kaldes Verset 
Versemaal, Metrum, hvorved man altsaa forstaaer dette 
i en vis enkelt, nærmere bestemt Form; Versemaalet er 
med andre Ord Verset opfattet som Indbegreb af samtlige 
charakteristiske Fgenskaber, der bestemme en given Vers- 
rhythme, i abstract Forstand . Versets Schema. I Forhold 
til Rhythmus er Metrum saaledes det snevrere Begreb, idet 
det indeholder udførligere Tillægsbestemmelser til denne, 
Angivelsen af den rhythmiske Bølgerækkes enkelte Form 
saavel med Hensyn til dens Begyndelsesmaade, Udstrækning 
og Antal af Culminationer som ogsaa til de Partikler, som 
mellem to hosliggende Bølgetoppe deltage i Bevægelsen. 

49. I Udviklingen 45 — 47 have vi ved at omtale de 
trefodede Vers, der i Forbindelse med et foregaaende fire- 
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fodet bestemtes som dipodiske, allerede overskredet Vers- 
bygningen og begivet os ind paa StrophebygningensTheori; 
denne skal særligt udvikles paa et senere Stadium; formelt 
retfærdiggjøres iøvrigt denne Grændseoverskridelse derved, 
at de nævnte Forbindelser som Helheder lade sig opfatte 
som Vers i Ordets videre Betydning, syvfodede Tetrametre 
eller Langvers. I Forbindelse med, hvad der forhen er ud- 
viklet om disses indre dipodiske Bygning, bør endnu et 
Forhold, som slaaende charakteriserer denne, sluttelig om- 
tales, ihvorvel ogsaa dette Forhold i sig selv er noget 
Strophebygningen Tilhørende. Scanderer man de akatalekte 
Dimetre : 

Var fattig han, men rask og stærk, 

Hans Arme satte hun i Værk 

Med Leen paa den grønne Mo, 

Med Pleilen i den fulde Lo. (Ploug.) 

eller: 

K vinde skj æg og Bjørnesener, 

Bjergenes de dybe Rødder, 

Fuglespyt og Fiskeaande, 

Sagtest Lyd af Kattefødder. (Forf.) 

vil man høre, at hele den fireliniede Forbindelse i sin 
Sammenhæng lader sig scandere efter et ensformigt Takt- 
slag, og at netop denne Scansionsmaade er den eneste, 
som tilfredsstiller Øret; Resultatet bliver ens, hvad enten 
man lader et Slag falde paa hver af Fødderne eller kun 
paa Dipodiernes stærke Arses. Det viser sig ved denne 
Scansionsmaade, at der ingen rhythmiske Pauser findes 
mellem Versene, men kun de rent logiske, som gjøres for 
Meningens Skyld og som tillige ere nødvendige for at 
drage Aande; iøvrigt adskilles Linierne kun ved Incisionen, 
som ender enhver af dem. Scanderer man nu fremdeles 
paa samme Maade det fireliniede trochaiske Dimeter, hvis 
anden og fjerde Linie ere lang-ufuldstændige: 

Tidt, naar Nattens Taager skjule 

Jord og Himmel, Skov og Vang, 

Hører man af Vandrefugle 

Luften fyldt med sælsom Sang. (Forf.) 
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vil man høre, at den selvsamme Lov her har sin Gyldighed 
tiltrods for de Thesispauser, hvormed de omtalte Linier 
slutte. 

50. Fortsætter man nu denne Fremgangsmaade over- 
for de næstfølgende Former, hvori de kortere Linier ere 
kort-ufuldstændige, idet man her først anstiller Forsøget ved 
at lade Taktslaget falde alene paa de stærke Arses: 

Engang, da hun var sexten Aar 

Og dobbelt skjøn at skue, 

Kom ridende til Bondens Gaard 

En Herre med sin Frue. (Welhaven.) 

Hjerteslaget, dybt og stille, 

Viist i Prøvens Stund, 

Vælde skal som frugtbar Kilde 

Altid af din Bund. (Ploug.) 

da ville vi finde, at den ogsaa i dette Tilfælde ikke blot er 
gjennemførlig, men viser sig som den ene rigtige, den, som 
fuldt tilfredsstiller Ørets Krav. Slaae vi nu det dobbelte 
Antal Taktslag, altsaa paa alle Arses, da viser det sig ved 
de kortere Linier nødvendigt at lade endnu et Taktslag 
falde efter deres Slutning, naar den rette, harmoniske 
Rhythme slcal fyldestgjøres, eller vi forlænge, hvor der er 
kvindelig Udgang (skue — Frue); dennes sidste Stavelse og 
lade Versets fjerde Taktslag falde paa den. Disse Forsøg 
godtgjøre uimodsigeligt, at selve Pausen her er et rhyth- 
misk Element, og dermed Rigtigheden af vor Betragtning, 
naar vi have charakteriseret de nævnte Forbindelsers andet, 
kortere Led som et virkeligt Dimeter, hvis sidste Arsis 
er stum. 

51. " Paa denne overordentlige Fasthed i Dimetrets 
dipodiske Rhythme kan der bygges endnu videre; det 
følger af sig selv, at det ingen væsentlig Forandring udøver 
paa Rhythmen, om man i den trochaiske Srrophe endvidere 
gjør den første Linie lang-ufuldstændig og altsaa skaber en 
Thesispause ved dennes Udgang; Strophen: 
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Husker du saa Haven, hvor 
Valmuer og Malve 
Stod i alsomdeiligst Flor, 
Ukrudt i det Halve. (Ploug.) 

indordne sig af sig selv under det samme Taktslag. 

■ 

52. Endnu et Skridt er muligt i denne Udviklingsrække, 
■og da den Rhythme, som derved dannes, ubetinget er den 
vigtigste og interessanteste blandt alle dem, som kunne dan- 
nes ved Afledning af denne Art, og som med et Fællesnavn 
lade sig betegne som ufuldstændige Tetrametre, bør 
den ikke her lades uomtalt, ihvorvel dens udførlige Behand- 
ling maa finde Sted paa et senere Stadium af vor Udvikling. 
Det er et Faktum, som her foreløbig kun kan noteres som 
saadant, en Begrundelse deraf kan først senere foretages, — 
at lamben er den Versfod, der i alle Forbindelser som de 
her omtalte med størst Kraft fastholder den dipodiske Ind- 
deling; Trochæen formaaer det mindre og de af disse to Typer 
afledede Versfødder med større Stavelsetal henholdsvis min- 
dre end de. Til Forklaring af Phænomenet kan her kun 
den Omstændighed paapeges, at de Pauser, som dannes i 
iambiske Versemaal, ere betydeligt kortere end de, som under 
lige Forhold dannes af enhver anden Fod ; desto lettere lader 
Pausen sig følgelig optage i Bevægelsen som rhythmisk Ele- 
ment, og desto lettere lader den ubrudte dipodiske Rhythme 
sig fastholde under dens Forløb. 

53. Det samme Experiment, som vi have set i 5 1 , hvor 
af det første Led Slutningsstavelsen er bortfalden, lader sig 
paa Grund af denne lambens haardnakket dipodiske Charak- 
ter ogsaa foretage i det iambiske Dimeter, uagtet den i dette 
Tilfælde er en Arsisstavelse. Betragte vi Hauchs Vers: 

Og Hyrden leged anden Gang, da smilte Hugi blidt: 

w w (I v-/ <w — II w w — |l w 

Nu hører jeg de Toner, jeg tænkte paa saatidt. 

w — ^ — II w — w [— ] II w — w- — II w — 

ville vi see, at Rhythmen i det sidste ikke er væsentlig for- 
skjellig fra det første, ihvorvel vi ved Scansionen for at faae 
den rigtigt ud ere nødte til at lade et Taktslag falde paa 
den Skilletegnspause, der i Schemaet er angiven ved en i 
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Klammer indesluttet Arsis. Den Rhythme, som det sidste 
Langvers her indeholder, finde vi gjennemført i Linierne: 

Hvor tindrer nu min Stjerne? 

Hvor dølger sig min Skat? 

Dig søger i det Fjerne 

W _W_||w _ w [— ) 

Min Sjæl ved Dag og Nat. 

w — w — || w — [w — ] 

(Winther.) 
der, som man vil kunne overbevise sig om, scanderes rigtigt 
i Sammenhæng ved at lade et Taktslag falde paa den stumme 
Arsis, der ender hver Linie. # 

54. Af det i Slutningen af dette Capitel Udviklede, 
vil det være indlysende, at Dimetret, vort Hovedversemaal, 
er overordentligt formrigt og særdeles fastbygget i sine 
Rhythmer. Det kan tilføies, at i Henseende til Rhythmens 
prægnante Klarhed og til den skjønne, harmonisk-rolige og 
taktfaste Gang i de Stropher, som bygges Ved Hjælp af den, 
kommer intet andet Versemaal det nær. Dimetret er derfor 
blevet vort ypperste lyriske som ogsaa Folkepoesiens episke 
Versemaal; selve det Faste og Skarptklingende i dets 
Rhythme har derimod foranlediget, at det som dramatisk 
Vers har maattet vige Pladsen for den femfodede Iambe, 
hvis større Elasticitet og mere imposante Brede er forenet 
med en Værdighed, der ikke er ringere end Dimetrets, og 
som derfor hos alle Nationer af vor Sprogstamme efterhaan- 
den har tilkæmpet sig Pladsen som det i Længden eneste 
mulige dramatiske Versemaal. 

Med hvad der hidtil er udviklet, er Alt sagt, hvad der 
i kortfattet Almindelighed lader sig sige om Sprogets Rhyth- 
mer. Vi gaae nu over til de specielle Versformer. 



IL Speciel Verslære. 



A. Den stigende Rhythme. 

Cap. /. Almindelige Bemærkninger. De stigende 

Versfødder, 

55. Den stigende Rhythme er, som det let vil kunne 
fattes af det i 22 Udviklede, — i Dansk Versificationens 
Hovedrhythme. *Efter at den oldnordiske, paa Ord foden 
udelukkende baserede, dalende Rhythme i de for den he- 
denske Digtning eiendommelige Former, (som endnu ses op- 
bevarede i Eddasangene), er bleven kuldkastet ved den nye 
Culturstrøm, som Christendommen førte med sig, se vi alle- 
rede den stigende Rhythmes Fremtrængen utvetydigt aaben- 
bare sig i vor Kæmpevises fremtrædende logiske Fod og 
dernæst med Sætningsaccentens stadigt voxende Udvikling 
arbeide sig frem til Overherredømmet i vor Verskunst: 

56. De i Dansk forekommende Former af den stigende 
Rhythme repræsenteres hovedsageligt ved tre Typer, som ere : 

w _, lamben. 

ww— , Anapæsten. 

w w w _, Tetartopæonen tilligemed dens sideordnede 
Form Dii amben, der væsentligt udmærker 
sig ved en stærk Biaccent. (Jfr. 27 og Anm. 
dertil.) 

Anm. En fjerde Form, w w w w — Pyrrhichianapæsten, findes yderst 
sjeldent og kun i ustrophiske, friere behandlede (dramatiske) Vers ; paa en 
femte, w w w w w — , Chore o anapæsten , findes kun et ParÉxempler 
i et eneste Digt. 
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57. En Fælleseiendommelighed ved alle de stigende 
Versfødder af større Stavelsetal end 2 er deres Biaccent, 
som i Følge den danske Udtales Eiendommeligheder (se 27 
og Anm.) har Tilbøielighed til at trænge sig frem overalt, 
hvor flere tonløse Stavelser stilles sammen. Det ligger i de 
stigende Fødders Væsen, at denne Biaccent nødvendigt maa 
gjøre sig gjældende i enhver isoleret Fods Thesis, og med 
langt større Styrke end i den tilsvarende dalende, hvor 
den kraftige arsiske Begyndelse altid fra første Færd 
angiver Rhythmens Natur. I dette Forhold ligger en An- 
stødssten for Versificatoren, idet Rhythmen, hvor man be- 
gynder med flere Thesisstavelser, kan blive uklar*, det kan 
saaledes ved første Øiekast stundom være tvivlsomt, om en 
Forbindelse, som indleder et Vers, er en Anapæst , w ~ — , 
eller Begyndelsen af en stigende trochaisk Dipodi, _w— > 
trefodede Linier som: 

Ser jeg ret? Nu belønnes jeg stort 1 

\^ \^ — I w ^^ — i w ^/ — 

Hvilken ganske fortræffelig Port. (Heiberg.) 

kunne, om end noget tvungent, læses firefodet: 

Ser jeg ret! Nu belønnes jeg stort! 

Hvilken ganske fortræffelig Port ! 

I Reglen vil ved nærmere Betragtning af Versene og deres 
Forbindelse Tvivlen hæves; men Tilfælde kunne dog fore- 
komme, hvor den hele Rhythme bliver tvivlsom, som i en 
enkelt, ikke særligt velbygget Strophe af en mig ubekjendt 
Forfatter, der kan læses: 

Det er Tid! Det er Tid! 

w w — I w W — 

Stig i Vandet snart! 

w >»> — >»* — 

Over Hav er det mørkt, 
Under Bølgen klart — 



eller : 



Det er Tid! Det er Tid! 

- - - II - ~ - 
Stig i Vandet snart! 



38 

Over Hav er det mørkt, 
Under Bølgen klart. 

58. For at bygge sin Rhythme godt maa Versifica- 
toren derfor være opmærksom paa det skjulte Skjær, som 
dette Forhold frembyder, og navnlig altid stræbe at anslaae 
den klart fra Begyndelsen. Af denne Grund vælge vore gode 
Versificatorer uvilkaarligt næsten overalt den enkelte Iambe 
til at indlede den stigende Rhythme, selv hvor den i sit 
videre Forløb dannes af andre Fødder: 

En deilig ung Ridder i Lunden mon gaae, 

En Adelsmands Datter saa tænkte han paa. 

S»/ — >»/ NM » — I S»/ N— ' — I N_ ' S-/ — 

(Hertz.) 
En gjennemført anapæstisk Begyndelse hører til Sjelden- 
hederne*, til en pæonisk har aldrig Nogen vovet sig. 

Anm. Hvad selve den iambiske Begyndelse angaaer, da modificeres denne 
imidlertid ofte paa en egen Maade, analogt med den i Oldtiden tilladte 
Form for en iambisk Dipodi, hvor første Stavelse var lang. Idet man 
nemlig, selv ved en noget hasarderet Form, i en simpel og velbekjendt 
Rhythme tør løbe an paa Tilhørernes Fortrolighed med denne, kan man 
vove at lade den første Stavelse være ubestemt : Øret vil dog, alt eftersom 
den anden eller den tredie Stavelse viser sig som en virkelig Thesis, strax 
fatte Rhythmens Charakter som dalende eller stigende. Man tør i iambiske 
Vers endog vove at lade den første Stavelse bære en Hoved-, den anden en 
Biaccent; 

Nu ligge de Heilede veiet, 

Saa vidt over Sverigs Land; 

Det voldte Hr. Sune Folkesøn, 

Voldtog den Lilievand. (D. g- F. 138.) 

I dette Tilfælde maa man søge ved Udtalen at gjøre begge Accenter saa- 
vidt muligt lige stærke; tilhøre Stavelserne forskjellige Ord, kan man altid 
betone den sidste stærkest og i Varighed erstatte den første, hvad den 
mister i Kraft. 

59. Det fremgaaer heraf, at Versfødder af forskjelligt 
Stavelsetal tidt blandes, — Forklaringen herpaa er given 
i 10 — og dette finder ikke Sted alene paa den nysanførte 
Maade, idet den stigende Rhythmes første Fod gjerne er en 
Iambe, men overalt i Verset. lamben er af den Grund den 
eneste stigende Versfod, der hyppigt optræder ublandet ; Ana- 
pæsten gjør det yderst sjeldent, Pæoner og Diiamber aldrig 
i noget mig bekjendt Exempel. At iøvrigt denne rhyth- 
misk berettigede Vexlen kan blive en metrisk Feil, er en 
Selvfølge: hvor man gjennemgaaende behandler et Verse- 
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maal som rent, o: bygget paa en eneste Versfod, maa 
man ikke pludseligt paa et enkelt Sted stikke en anden ind ; 
i selve Afvexlingen maa der være Princip , og et saadant 
kan man lægge for Dagen paa flere Maader: enten ved at 
sørge for, at Versfødderne i alle Linier forefindes nogenlunde 
ligeligt fordelte uden dog at være bundne til bestemte 
Steder : 

Vel elsker jeg høit, o Danmark, din Kyst, 

*-» | <»/ >■• — || W -— | N-» <»/ 

Der smiler med Bakker og Sletter, 

S-/ I <»/ Om* II W >■* I N— ' 

Din Mark, der dufter i Sommer og Høst, 

W — I »»• U V V I S» f *m* 

Og Skoven med Fuglens fløitende Røst 

■W ' — I >»• N- f — || <»/ — I >»* >»• — — 

Og Lundenes kølige Nætter". (Hertz.) 

eller ved at gjennemføre Afvigelsen fra Grundfoden i bestemte, 
muligt kun i en bestemt Fod, som her i tredie: 
Hvorhen i Verden jeg gaar min Sti, 

Da er jeg bunden og ikke fri: 

Hvorhen min Gang jeg i Verden gaar, 

N— » 1 >— ' II W <W< | >»• 

Jeg bunden er i dit lyse Haar. (Forf.) 

W I >— ' — ||s-» <»/ | V— ' — 

Anm. Det her Sagte gj ælder — med fornødent Forbehold — ogsaa alle 
ikke stigende Rhythmer. 

60. Med Forøgelsen af Thesisstavelsernes Antal for- 
mindskes ikke blot Hyppigheden af de Versfødder , som de 
tilhøre, men selve de Former, hvori disse forekomme, blive 
færre og færre. lamben forekommer saaledes i alle Verse- 
maal fra Monometer til sexfodet; Anapæstens længste Form 
er den femfodede, denne endda yderst sjelden; Pæon og 
Diiambe naae aldrig høiere end til firefodet. 



Cap. 2. lamben. 

61. lamben er, som bemærket, den hyppigste Versfod 
i Dansk; den forekommer i alle Versemaal og i alle Formet 
af disse. Vi ville først betragte de dipodiske Former og 
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dernæst de monopodiske, idet vi efter stigende Fodantal 
ordne dem saaledes: 

Dipodisk: 

Monometer. 
Dimeter. 
Trimeter. 
Monopodisk : 

Trefodet. 
Femfodet. 

62. Dipodisk. Monometret er i sin fuldstændige 

<w-w_) og overfuldstændige Form (~-~-||~) en i Dansk 

ikke ganske ualmindelig Rhythme: 

Nu Asathor 

Med Loke foer 

Paa Gyldenkarm 

Til Fjeldets Sten. (Oehlenscblåger.) 

Hil Gefjon Dise! 

Dig lød min Vise: 

Din Skjønhed lønnes, 

Din Magt har vundet. (Samme.) 

Vægtfuldt, i epigrammatisk Form hos Winther: 

Vei strengt — og giv saa, 
Søg Havn — og bliv saa, 
Tænk ret — og skriv saa, 
Gjør Gavn — og driv saa! 

I en af Oehlenschlåger oftere brugt Strophe findes begge 

samlede : 

Naar Odin vinker, 
Naar Sværdet blinker, 
Er Helten glad, 
I røde Strømme, 
I Lig, som svømme, 
I Birtingsbad, 
Paa Lynets Vinger 
Han iler kold, 
Naar Rota svinger 
Sit røde Skjold. 

Videre Exempler paa ublandede Monometre ere foruden de 
her anførte (iBrages Sang om Gefjonc og »Bjarkemaal«) 
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hos Oehlenschlåger »Stærkodders Svanesang«, »Bjergtrolden«, 
> Frodes Død«. 

63. Monometrets to ufuldstændige Former (~ - og 
w — w) ere sjeldne og optræde aldrig selvstændigt, men kun 
i Forbindelse med længere Linier: 

Marie I Du mig kjender? 

Igjen ! 
Og du tilbagevender? 

Herhen ! (Heiberg.) 

Nu svinger han om Skovens Pynt, 
Hvor Ax for Vinden bæve, 
Hans Øie lyner — hvilket Syn 

For Ræve ! • (Richardt.) 

64. Ogsaa de fuldstændige Former af Monometret an- 
vendes ofte som »Indskudsmetrum« mellem længere Linier. 
Det maa herved bemærkes, at Monometret, tiltrods, for, at 
det i sin fuldstændige Form er selve den rene Dipodi, dog 
har nogen Tilbøjelighed til at tabe sin dipodiske Charakter. 
Dette skyldes to Omstændigheder: for det Første er en- 
hver Dipodi normalt betonet paa sin første Arsis; men ved 
Siden af denne Tilbøielighed for den dalende Accentuering 
har Øret tillige en Tilbøielighed til at høre Versets sidste 
Arsis stærkt betonet. Hvor Verset nu kun har to saadanne, 
blive de følgeligt let hinanden lige i Styrke, og derved til- 
intetgjøres Dipodien; Monometret har af den Grund noget 
Tungt, Stakaandet og Ensformigt ved sig, som forhindrer 
dets hyppige Brug. For det Andet er Monometret det 
korteste af alle Vers, og forbindes det med et forudgaaende 
længere, ikke dipodisk (jfr. 43, Slutningen), faaer det let sit 
Præg paatrykt af dette, som i Versene: 

Hvad toner gjennem Skoven 

I Nattens Vind? 
Hvad risler gjennem Voven 

I Maaneskin? (Heiberg.) 

Anm. i. Forbindelser som denne sidste har jeg i mit større Værk benævnt 
med et særegent Navn som Versaggregater, hvormed jeg har betegnet 
strophiske Forbindelser, der rhythmisk i visse Maader forholde sig som 
Enkeltvers. Om en udtømmende Redegj øreise for disse Finesser kan i 
dette lille Arbeide ikke være Tale; jeg maa nøies med desangaaende at 
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henvise til det større (Dansk Verskunst 1, S. 181 — 91, endvidere Forteg- 
nelsen 206— 22 ). 
A n m. 2. Hvad der ovenfor er sagt om det iambiske Monometers Væsen og 
Egenskaber, finder i Hovedsagen Anvendelse paa alle andre Monometre. 

65. D i m e tr e t er i sin fuldstændige og ublandede Form, 

w _ w — 11 w — w — som det ses af Versene : 

Paa Grændsen mellem Stad og Land,. 

Der saae jeg Livets første Vaar, 

Der stod mit Hjem ved Søens Rand, 

Hvor nu de høie Huse staaer. (Kaalund.) 

Hans Haar er hvidt, éi Vintersne 

Har voldt det, men en Frost af Ve. 

Hans Kind er bleg, ei Tidens Fod 

Den fured, men en Taareflod. (Molbech.) 

temmelig hyppigt. Af større Digte i dette Versemaal for- 
tjene i vort Sprog foruden det sidst anførte (»Den Ensomme«) 
at nævnes: Welhavens »Eivind Bolt«, Plougs »Dronning 
Mathilde«, »Fru Kerjean» og »Skumring«, Oehlenschlågers 
»Mindedigt over Kong Frederik d. Sjette«, »Om Fenrisulven 
og Tyr«, Winthers »En Novelle«, »En Lykkelig«, »Den 
Fattige og den Rige«, »Ringens Indskrift«, — alle ustro- 
phiske og parvis rimede, i hvilken Form det særligt er blevet 
episk Versemaal. Welhaven bruger det oftere strophisk, 
»Den smukke Pige fra Portør«, og tillige lyrisk: »Duggen«, 
»En Vinterdag«, »Aandens Liv«. 

Anm. Af fremmede, almindeligt bekjendte Digtere, som ligeledes have be- 
nyttet dette Versemaal til store episke Digtninger, fortjener at nævnes 
Walter Scott. Byron har ogsaa anvendt det endel paa samme Maade. 

66. Dimetrets overfuldstændige Form, w-^-|l~ — w-||~, 

optræder ikke hyppigt alene; den ses af Strophen: 

Mechtilde skuer op fra Jorden, 
Nu kan til Altret Vei hun finde; 
Den hvide Pilegrim fra Norden 
Hun kj ender i den høie Kvinde, 
Hun og den lille Dreng gjenkjender, 
Hun saae ham under Hjulets Tænder. 

(Hauch.) 

Foruden dette Digt (»De syv Børn«, vistnok det omfangs- 
rigeste i vor Litteratur i dette Versemaal) kan nævnes Aare- 
strups »Mahmud«, Chr. Winthers »Til En«,, 20, og Oehlen- 
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schlågers »Loke fatter Elskov til Sif«. Almindeligere fin- 
des det vexlende med den foregaaende Form: 

Et Kys er engang blevet Grændsen, 

Som skilte For- og Nutid ad, 

Og Skjæbnens Lov har været skreven 

Paa Pigelæbens Rosenblad. (Ploug.) 

Videre Exempler ere Oehlenschlågers »Daniel Rantzau« og 

»Den hemmelige Røst«, Plougs »Cordouan«, »Fædrelandet«, 

Molbechs »Naturaanderne«, Richardts »En Længsel«, Hertz' 

»Kjedelflikkeren« , »Atitonie«, Welhavens »Suttungs Mjød«, 

»Kalchas«, o. s. v. Det omhandlede Vers er det, som af 

alle Dimetre besidder den ringeste Skjønhed; det danner 

aldrig rigtig organiske Forbindelser, idet det altid efterfølges 

af en ubestemmelig Pause; Rhythmen har noget Haardt og 

Tvungent. 

Anm. Dimetrets to firearsiske Former forbindes ikke sjeldent med Mono- 
metre : 

Jeg drømte, at jeg saae dig staae 

I dunkle Telt, 
Ved Nattens Lampe, hvor jeg laa, 

En mødig Helt. (Aarestrup.) 

Denne Forbindelse er identisk med et Trimeter, der er vilkaarligt delt. 
Ligeledes findes: 

Da Oldtids gamle Guder døde 

Af Alderdom, 
Da for den friske Morgenrøde 

Vor Middag kom. (Oehlenschlåger.) 

Jeg troer mig i en Digters Verden, 

Naar Toner bruse. — 
Hvis denne Verden er en Digters, 

Er De dens Muse. (Hertz.) 

67. Af langt større Skjønhed er Dimetrets to ufuld- 
stændige Former, ~ — ~ - || ~ - ~ og w-~ — n~— , som vi 
alt tidligere løseligt have omtalt. Begge forbindes alminde- 
ligt med firefodede Linier: 

Sov sødt, min Elskede, sov sødt 1 

Herude stormer Vinden, 

Og Bladet falder gult og dødt 

Af Bøgen og af Linden. (Molbech.) 

I Østen stiger Solen op, 

Den spreder Guld paa Sky, 

Gaaer over Hav og Bjergetop, 

Gaaer over Land og By. (Ingemann.) 

Paa disse to Versemaal, som i Forbindelse med de tilsva- 
rende iambisk-anapæstiske ere de hyppigste i vor Digtekunst, 



44 

ere Exempler ufornødne. De afgive bl. A. Typerne for vor 
rigest repræsenterede Kæmpevisestrophe , som senere sær- 
skilt skal behandles. 

Anm Forbindelsen af den foregaaende, overfuldstændige Form med en af 
de her nævnte forekommer næsten aldrig; Exempler ere Hertz' »Kongens 
•Søn« og Winthers »Med et Etui«: 

En broget Fugl fra Østerlide 

Det lille Æg fik lagt. 
Og før den fløi, med Toner blide 

Pen et Par Ord fik sagt. (Winther.) 

Formen er ogsaa af ringe Skjønhed. 

68. Forenede findes begge de sidstnævnte Former, som 

ligeledes er omtalt, i den Stropheform, som i Tydskland med 

særligt Hensyn paa dens Brug i episk Digtning kaldes 

Hi Id eb rand ss trop hen: 

Høit over Dovre ride 
Kong Øisten og hans Mænd, 
Hvor Thrønder skreg af Kvide, 
Naar de tog Sværd fra Lænd. 

(Poul Møller.) 

Denne Form er (i systematisk, ikke i historisk Forstand, 
thi i denne er det Omvendte Tilfældet) Grundformen for 
Nibelungenverset, som ogsaa bliver at behandle senere. 
Den findes hos os ofte brugt episk, af Oehlenschlager i de 
første 8 Digte af »Nordens Guder«, af Winther i »Ridder 
Kalv« og flere Digte i »Hjortens Flugt«; rent lyrisk er den 
brugt sammesteds i Folmers Sangers Viser, endvidere af 
Heiberg »O fly for Amors Snare«, Staffeldt »Til den nat- 
lige Sangerinde«, Ingemann »Danebrog«, Oehlenschlager 
»Vaarsang o. s. v. 

69. Trimetret (hos Romerne kaldet Senarius), 
w — w — [| w -v — 1| w _ w — t er en specifikt græsk Form, der 
gjennem Tydsklands halvphilologiske Digtning er bleven 
indført hos os. I Danmark har den aldrig formaaet at gjøre 
sig national, hvad der navnlig lægger sig for Dagen i, at 
den aldrig er behandlet rimet eller strophisk. Den har 
derfor aldrig kunnet finde Anvendelse udenfor Dramaet; men 
selv her er den lidet tiltalende. Viger Trimetret i rhythmisk 
Kraft ikke Pladsen for den femfodede Iambe, saa staaer det 
i vort Sprog dog i Stemningsomfang , i Smidighed, i syrn- 
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pathetisk Naturlighed og i Rigdom paa Modulationer saa 
uendeligt dybt under dette fuldkomment nationaliserede 
Versemaal, at ethvert Forsøg paa at ville trodse det frem 
kun kan kaldes taabeligt. Paa sin Plads er Trimetret kun 
i ligefremme Efterligninger af græske Dramer, — Kunstle- 
rier, der iøvrigt forhaabentlig have udspillet deres Rolle, — 
og i virkelige Oversættelser. 

70. Ved Trimetrets Bygning er at mærke, at det har 
en stærk Tilbøielighed til at spalte sig efter tredie Iambe i 
to ligestore Hemisticher, — et talende Bevis paa, hvor lidet 
naturlig dets Rhythme er i sig selv. Af denne Grund maa 
i Reglen et Ord spænde over denne Kløft: 

Hvad Nornen skuer, hindrer selv ei Odins Magt. 

v^ . w — II w >-• — || v— ' — n—' 

(Oehlens chlåger. ) 
Vil man lade et Ord ende den tredie Iambe, maa Forbin- 
delsen mellem dette og det næste være meget fast og Rhyth- 
men særdeles udpræget: 

Forræderske? Hvo drog dig af din Ensomhed — 

^.S — \mf — || >-> Vrf' || N-/ >- ' 

(Oehl enschlåger.) 
Bedst er det, som sagt, at undgaae det. Versemaalet er 
benyttet endel af Oehlenschlager i »Yrsa«, »Baldur hin Gode«, 
»Kjartan og Gudrun« og flere Steder; ellers væsentligt kun 
i Oversættelser af de græske Tragikere. 

Anm, Sexfodede Iamber forekomme forøvrigt hist og her, men uden ud- 
præget dipodisk Charakter, sammen med femfodede ; i Reglen ere de over- 
ordentlig hæslige i denne Forbindelse. Et enkelt genialt Exempel paa 
deres Brug findes i Bødtchers »Fiskeren i Nemi«: 

Midnattens Aande pusted paa ham kold, 

Den runde Sø, hvor Maanen blinked, 

Blev for hans Stirreblik til et uhyre Skjold, 

Hvor trindtom Sølvet bølgede og vinked. 
Strophen kan ogsaa tjene til Exempel paa Forekomsten af firefodede 
Iamber uden dipodisk Charakter; i Reglen er forøvrigt denne Blanding af 
fire- og femfodede Vers den misligste af alle. — Oehlenschlager har i 
. »Aladdin« (Aanderne bygge Paladset) anvendt sexfodede Iamber, væsentlig 
Trimetre med indsprængte falske Alexandrinere — en Form, som strax 
skal omtales: 

(A) Her har du dig en Sten : en Sten, som holde kan. 

(T» Vi tog den høit i Norden fra en Bønderflok, 

(T) Som slæbte den fra Fjeldet til en Konges Grav, 

<A) Der nylig kastet var. Se, Stenen er lidt vaad. 

Saa betagende det nævnte Afsnit end er ved sin digteriske Skjønhed, 
er det rhythmisk lidet tilfredsstillende. 

Aarestrup har i en Oversættelse fra Victor Hugo dog etsteds brugt 
Trimetret strophisk, vexlende med trefodede Vers. 
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71. MOROpodisk. Trefod et. To Former forekomme, 

en overfuldstændig, v-|v-|v-|v ( og en fuldstændig, 
~ — I ~ — I ~ — , der formelt falde sammen med Dimetrets ufuld- 
stændige Former. Vi have omtalt den Mærkelighed, at disse 
to Former antage en utvivlsom dipodisk Charakter, hvor de 
regelmæssigt afvexle. Det er derfor navnlig kun den først- 
nævnte, der i ublandet Tilstand (strophisk eller ustrophisk) 
optræder monopodisk: 

laften imod Midnat, 

Naar kun de stille Stjerner 

Dig vise Veien lønligt, 

Da hyller du i Mørket 

De spæde Jomfrulemmer 

Og gaaer til mine Telte. (Hertz.) 

Decembermaanens Kugle 

Med Skyer sig bedækker, 

Og som en Streng paa Bassen 

Langtude Isen knækker. (Aarestrup.) 

72. Det her anførte Versemaal er i og for sig ikke af 
stor rhythmisk Skjønhed; alligevel har det et Fortrin frem- 
for Dimetret, det nemlig at væse kortere; thi at have en 
Arsis mindre vil sige, at det fordrer et vægtigt Ord mindre 
i Linien, og indeholder derfor i sin aristokratiske Knaphed 
Noget, som gjør det særligt skikket til Brug for dem, som 
ynde at forme Indholdet paa en tilsvarende Maade; det har 
af den Grund hyppigt tiltalt Mestrene; Stympere bruge det 
sjeldent. Man kunde synes, at kom det an paa Knaphed, 
saa er Hildebrandsverset endnu kortere end den trefodede 
Iambes Liniepar; alligevel er dette noget mindre flydende; 
Haardheden i dets anden Udgang og dets Tilbøjelighed til 
at gjøre sig gjældende som et Langvers, der som saadant er 
paa engang imponerende bredt og fastsluttet, gjør det 
særligt skikket for den egentlige Heltedigtning, medens den 
trefodede Iambe, hvori alle Kortlinier ere ens og have noget 
ubestemt Svævende ved sig, der gjør, at Rhythmen synes at 
kunne blive ved i det Uendelige, — langt bedre er skikket 
til en fordringsløs, mere genremæssig Fremstilling af daglig- 
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dags Begivenheder. Paa denne Maade er Rhythmen med 
Mesterskab fremfor nogen Anden benyttet af Aarestrup. 

Anm. i. Den lille Samling, vi fra den græske Oldtid besidde under Navn af 
Anakreonleia, benytter med Forkj ærlighed Verset paa samme Maade, 
— Noget, der fortjener at mærkes som Særsyn, 4a de antike Rhythmer 
ellers sjeldent eller aldrig optræde i vor Literatur paa samme Maade som 
i Oldtiden, hvor de da ikke netop gaae igjen som bevidste Efterligninger. 
Anm. 2. Utvivlsom monopodisk er ogsaa Forbindelsen af Verset med et 
tofodet, som af og til forefindes : 

Sophia ! Solen flammer ; 
Forlad dit Kammer, 
Kom, lad os med hverandre 

I Lunden vandre. (Oehlenschlager) 

Paa Torvet, hvor Fontænen 

Af Straaler dannes, ^ 

Der sad den smukke Rosa, 

Der sad Johannes. (Hertz.) 

Her sad de gamle Fædre 

Ved breden Bord 
For Dagens Fest at hædre 

Ved Gammensord. (Oehlenschlager.) 

73. Den anden, fuldstændige trefodede Form, ~ — l ~ — I ~ — r 

har engang oversvømmet vor Versifikation, idet nemlig to 

saadanne Linier forenede til et Langvers danne den falske 

Alexandriner (med dette Navn finder jeg det rigtigt at 

betegne den i Modsætning til dens Forbillede, den ægte, 

franske, til hvilken den forholder sig ganske som Hilde- 

brandsverset til Nibelungenverset) : 

Der er fast intet Land, der er fast ingen By, 

Han jo har været i, endogsaa udi Thy. (Holberg.) 

Dunvinget, silkeblød du gled paa Øiet frem 

Og hvisked: al din Sorg, dig selv, Stryange, glem! 

(Nordal Brun.) 

Selv denne Form tenderer imidlertid mod dipodisk Inddelings 

som ved den ægte Alexandriner, hvor Langversets Midtpause 

bliver bestemt — Noget, som ikke er Tilfældet ved den 

falske, — er utvivlsom. 

Anm. Den overfuldstændige Form spiller iøvrigt ogsaa en Rolle som Halv- 
vers ved Alexandrinerne, idet man lader Langvers i Liniepar vexle med 
mandlig og kvindelig Udgang: 

Idag skal Elskovs Gud udmærke sig ved Seier : 

En høi, en ædel Sjæl skal fra sin rette Eier, 

Af Kjærlighed forført, to Strømper tage bort; 

Dyd kom vel tidt tilforn, men aldrig saa tilkort. (Wessel.) 

74. Ublandet forekommer det fuldstændige, tre- 
fodede Vers iøvrigt saa at sige aldrig i en fra den falske 
Alexandriner forskjellig Form; ikkun Rimstilling og Skrive- 
maade frembringer af og til nogen Afvigelse, som i Strophen: 
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Oprigtighed, min Fryd I 
Usminket ædle Dyd I 
Din Deilighed er skjær, 
Den tindrer fjern og nær, 
Ja, hvor du yttrer dig, 
Maa Falskhed skamme sig. (A. Stub.) 
Rhythmen er i vor Digtnings classiske Periode næsten aldrig 
niere brugt; et Exempel hos Oehlenschlåger paa trefodede 
Linier, der rime skiftevis, er Digtet til Stiftamtmand A. 
Moltke : 

En Ungersvend med Sands 
For hver en Livets Færd, 
Som vikler Daphnes Krands 
I Themis' blanke Sværd — 

Welhaven og Winther have benyttet den falske Alexandriner 
i enkelte Digte; de Fleste have med velberaad Hu været 
enige om at skye den som det hæsligste Vers, der har exi- 
steret i nogen moderne Literatur. Heiberg har et Par Gange 
brugt den strophisk, saaledes i »Det danske Flag til Prind- 
sen af Noer c, hvor Strophen dannes af tre og en halv 
Alexandriner. 

Anm. i. Det følger af sig selv, at udenfor Hildebrandsstrophens bestemte 
Form kunne de to trefodede Vers tidt forekomme sammen uden at være 
dipodiske, som i Strophen: 

Den Mand, som sælger Heste, 
Han gjorde vist det Bedste, 
Ifald han gik sin Vei; 

Thi man ham lider ei. (Wessel.) 

Anm. 2. Aldeles utvivlsomt monopodisk er det fuldstændige trefodede Vers, 

hvor det forekommer i Forbindelse med femfodede: 

Velkommen, I,ærkelil ! 

Jeg veed ei Strengespil 
Saa sødt og rent og jublende saa vide 

Som disse Tonedrag, 

De glade I^ærkeslag, 
Der ringe Vaaren ind ved Vintertide. (Richardt.) 

Ligeledes i Forbindelse med tofodede, i hvilket Tilfælde de dog kunne 
siges kun at maskere et femfodet Vers: 

Nu hviler Kongen her 

Bag Bautastene, 

Bag mosbegroede Træer 

Med unge Grene. (Oehlenschlåger.) 

75. Femfodet. Dette vigtige Versemaal, det eneste, 
der i Betydning hos os kan maale sig med Dimetret, er op- 
rindeligt ikke nogen dansk Rhythme, men en romansk. Af 
Chaucer (f c. 1400) er den først hævet til Betydning paa et 
germanisk Sprogomraade ; Spenser og Shakspeare have fulgt 



49 

ham; gjennem Paa virkning fra den Sidste er det atter ved 
Lessing ført videre til Tydskland, hvor navnlig Schiller har 
gjort det eneraadende i Dramaet; fra Tydskland er det vandret 
videre til Danmark, hvor særligt Oehlenschlager praktisk har 
hævdet dets Betydning. 

76. To Former foreligge som mulige, en fuldstændig, 
v-|v-|v-|v-|v- og en overfuldstændig, der har en 
Stavelse mere og altsaa kvindelig Udgang. Den fuldstæn- 
dige Form ses forholdsvis sjeldent ublandet: 

Nu svæver dristig frem det danske Flag, 
Det Fjenden føle skal paa Kampens Dag, 
Og høit det klinger over Land og Sø: 
»For Danmarks Hæder er det skjønt at døe.« 

(Hauch.) 

77. Almindeligere ses den overfuldstændige Form i sin 
Renhed : 

Min Rosentid er omme; hvad forpligter 
Mig nu til mer end rosenrøde Torne? 
Hvem fordrer evig Ungdom af en Digter? 

(Aarestrup.) 
Mens Norge slumrer i sit Sølverpanser, 
Og selv hans Aandedræt i Luften fryser, 
Og hele Folket gaar i lodne Kyser, 
Og Vand og Blod forkøler sig og standser — 

(Welhaven.) 

Det er navnlig i Stropheformer, der, som de her anførte, 

ere indførte fra Italiensk, at dette finder Sted. Almindeligst 

ses dog begge Former afvexlende: 

Saa dugbesprængte staae de Roser her, 
De lukte Urner huldt i Skyggen smile, 
Mens Sølvermaanens kolde Straaler ile 
Og blande sig med deres Purpurskjær. 

(Oehlenschlager.) 

Anm. i. De særlige strophiske Former for den femfodede Iambe, der næsten 

alle ere af romansk Oprindelse, skulle omtales i sidste Afsnit. 
Anm. 2. Af Forbindelser mellem den femfodede Iambe og andre Vers er 
en, med det trefodede, alt omtalt i 74, Anm. 2; som en anden Combina- 
tion anføres endnu: 

O Herre! Teg vil gaae, hvorhen du kalder! 

Thi det jeg veed, o Gud, 
At ei den mindste Spurv til Jorden falder, 

Naar ei det er dit Bud. (Hauch.) 
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Endvidere forbindes det med tofodede (se Bemærkningen desangaaende 
i 64) : 

Jeg mindes dig, naar Morgensolen brænder 

Paa Havets Bly, 
Jeg mindes dig, naar Maanen Lyset sender 

Fra blege Sky. (Aarestrup, efter Goethe«) 

Beslægtede, som Lys og Varme der, 

Hvor Straaler spille, 
Er jeg og du i Mørkets Samfund her, 

Min Sangs Brorlille. (Baggesen.) 

Min Ære svandt, min Skjændsel blev tilbage, 

Mat er min Klage ; 
Jeg fandt det Skam at være Ægtemage; 

Nu er jeg mindre, 
Og bittert raser Stormen i mit Indre. (Oehlenschlager.) 

Forbindelser af fem- og firefodede Vers — det mest udpræget monopodiske 
og det mest udpræget dipodiske — ere omtalte som i Reglen mislige Bi- 
zarrerier : 

I Hedenold, naar Sneens hvide Klæde 
Bedækte Strand og Fjeld og Dal, 
Da samled sig Dankæmperne til Glæde 
I Leires lune Kongesal. (Oehlenschlager.) 

Som omtalt er Dipodien, hvor den findes, Versets egentlige Takt, og Takt- 
skifter bør ikke finde Sted i en velbygget Strophe. Forskjelligartede Vers 
bør ikke blandes, hvor ikke det ene er stærkt nok til at rive det andet 
med i sin Bevægelse, — Noget, som hvor Charakterforskj ellen er saa 
stor og Længdeforskj ellen saa ringe som her, yderst vanskeligt finder Sted. 

78. Rimløs og ustrophisk er den femfodede Iambe, 
som forhen omtalt, bleven vort Dramas næsten eneste Verse- 
maal. Dens Længde, der byder Sætningsbygningen en pas- 
sende Plads til at kunne udvikle sig naturligt, det ulige Fod- 
antal, hvori Dipodierne (thi saadanne kunne selvfølgelig, til- 
fældigt og uden at være constante, ogsaa forekomme i 
monopodiske Vers) kunne forskydes paa mange Maader, der 
muliggjør en Uendelighed af Accentueringsmodulationer, som 
i intet andet Versemaal, — dens skjønne Rhythmebevægelse, 
der i lige saa høi Grad udmærker sig ved Simpelhed som 
ved Adel, og den forbavsende Rigdom paa Afvexling, som 
den besidder i sine skiftende Udgangsformer, — Alt dette 
charakteriserer den som et Versemaal, der ligger det ædle 
Talesprog nærmere end ethvert andet og som af den Grund 
fremfor noget er skikket til at bære den dramatiske Dialog. 

Anm. Endnu et Middel til Modulation, som i vid Udstrækning kan an- 
vendes ved dette Versemaal, skal blive omtalt under Choriamben 



Cap. 3. Anapæsten. 

79. Anapæsten er næst lamben og Trochæen den hyp- 
pigste Versfod i vor Literatur \ ublandet er den dog — selv 
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bortset fra dens Rhythmers i Reglen iambiske Begyndelse — 
meget sjelden. Dens Formantal er ogsaa noget mindre end 
lambens, idet, som forhen bemærket, sexfodede Anapæster 
aldrig forekomme. 

Anm. Til Anapæsten slutter sig enBiform, der særlig i danske Sprogfødder 
spiller en særdeles vigtig Rolle. 

I den simple Grundrhythme . . w — w — w _ ^ ere kun to Af- 

ledningsformer mulige, en stigende, w _ | w _ i w 1, og en dalende, 

— w I — ~ I — ^. I Rækken .. w_ww_ww — w . . er derimod for 
uden Anapæstens, ^ w _ | w w ._ j w w _, og den tilsvarende dalende 

— ww|_ ww| — ww, endnu en tredie Form w — w|w — w|w~w, 
mulig. Som man vil see, er denne Versfod, Amphibrachen, ikke udpræget 
i sin Charakter, hverken som stigende eller dalende, om end snarest det 
Første. Da nu en saadan neutral Rhythme ved Tostavelsestheses er theore- 
tisk mulig i selve det abstracte Versschema, saa at dettes paa akustisk Illu- 
sion grundede Egenrhythme ikke besidder nogen stor Modstandskraft overfor 
amphibrachiske Former af den concrete Sprogfod, og da endvidere saadanne 
Former af denne, — som en Betragtning af det i 21 og 22 Udviklede vil 
gjøre indlysende, — overordentlig hyppigt forekomme i Praxis, vil det for- 
staaes, at en amphibrachisk Rhythme nødvendigt af og til gjør sig gjældende 
med Vægt. Lægger man nu hertil, at den i anapæstiske Rhythmer næsten 
altid forekommende iambiske Begyndelse særligt prædisponerer Verset til 
at dele sig amphibrachisk, og at — som paar rette Sted skal paavises — 
dettes Udgang stundom ligeledes i høi Grad begunstiger Opfattelsen af 
Rhythmen paa denne Maade, saa vil det heraf kunne indses, at vi nødes 
til ogsaa theoretisk at indrangere Amphibrachen som en Biform til For- 
stavelsesføddernes Rhythme, nærmest — ifølge sin Begyndelsesthesis — 
sluttende sig til den stigende, men i sit videre Forløb dog afgjort neutral. 

Og paa Basis af denne Erkj endelse maa vi bygge vore Vers : den ana- 
pæstiske Rhythme fordrer forholdsvis mere Omhu end den iambiske, hvor 
dens ejendommelige Klangvirkning skal komme til sin Ret, og denne maa 
udelukkende baseres paa Sprogfoden; man tør ikke her som ved lamben 
vove Adskilligt paa Versrhythmen alene Den amphibrachiske Rhythme er, 
-— hvorvel den undtagelsesvis kan gjøres til et kunstnerisk Moment — 
i Reglen at betragte som en Feil, der bør undgaaes, og den enkelte 
Ordfods-Amphibrach, der selvfølgelig ikke kan undgaaes i anapæstiske 
Vers, bør ikke bruges mere, end netop nødvendigt er for at bryde Grund- 
fodens Ensformighed. Det særegne Præg af Eftertænksomhed, der kom- 
mer frem i Rhythmen: 

Hun tænker paa Haven, paa Træet ved Gangen, 

Paa Æblet, som hang der og smil ed saa rødt, 

Hun tænker paa Herren, — lidt mere paa Slangen, 

Og atter paa Frugten, som fristed saa sødt — (Drachmann.) 

er i disse fire Linier virkningsfuldt nok; men naar denne Rhythme fort- 
sættes i Hundreder af Vers gjennem de mest forskelligartede Stemninger, 
bliver den aldeles uudholdelig. 

80. Dipodiske Versemaal. Monometrets tvende to- 
arsiske Formerfindes i deres fuldkomne Renhed neppé nogen - 
steds isolerede i vor Literatur. Løsrevne Exempler kunne 
vise Rhythmerne: 

4* 
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Overfuldstændig, ~ ~ — ~ ~ — II ~ : 

Hvilken taabelig Sladder! 
Saa gaaer Kjernen i Smadder. 



(Heiberg.) 



Med udpræget Rhythme: 

Den, som gi'er, til han tigger, 
Han skal slaaes, til han ligger. 

(Ordsprog.) 

Fuldstændig, ~ ~ — l ~ ~ — , forekommer i det Hele noget 

hyppigere, sjeldent dog ublandet: 

Jeg har væ't Tollerist, 

Det er sikkert og vist. (Helms.) 

Paa dit Spyd, paa dit Spær 

Sætte dræbende Staal. (Oehlenschlåger.) 

I din Sanas, i dit Sind 

Vil jeg trænge mig ind, 

Gjennem Borgenes Led 

Vil jeg følge dit Fjed. (Richardt.) 

81. Med iambisk Begyndelse ere disse Former ikke 

ganske sjeldne; ublandet findes den første i Aarestrups »Gun- 

lødec; den ses af Linierne: 

Lucie, du blide, 

Du faae mig at vide, 

Hvis Dug jeg skal brede, 

Hvis Seng jeg skal rede, 

Hvis Barn jeg skal bære, 

Hvis Viv jeg skal være. (GL Strophe.) 

I Klokker, som ringe, 

Naar Knopperne springe, 

I Fløiter, som klage, 

Naar Stormene jage. (Richardt.) 

Strophisk findes begge Former oftere sammen, regelmæssigt 

afvexlende : 

Hvor er du, Camilla? 

Luk Vinduet op I 

Alt Maanen sig hviler 

Paa Bjergenes Top. (Winther.) 

Anm. Formen w — w w — w, der med saa overordentlig stor Lethed deler 
sig w - v | v - v, og som ved denne Inddeling langt mere tilfredsstiller 
Øret, end naar den bygges v - | w - || v, er et Hovedargument for 
Antagelsen af en speciel amphibrachisk Rhythme. Set fra dette Synspunct 
er den et fuldstændigt Monometer. Synsmaaden bekræftes ogsaa derved, 
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at den i sine Forbindelser forholder sig anderledes end andre overfuld- 
stændige Vers, idet der ingen Pause findes mellem Linierne. 

82. Monometrets ufuldstændige Former ere endnu sjeld- 
nere ; de forekomme kun i Forbindelser. Den første, ~ ~ — ~ , 
ses af Strophen: 

De Bølger de skylle, de skylle mod Land 

Under Lide; 
De Tanker de færdes saa vidt over Vand, 

Mig tvinger den lønlige Kvide. (Hauch.) 

Den anden, enkelt Anapæst, ~ ~— : 

Lad ham lide — til passende Tider — , 
Naar blot ikke hans Sølvstemme lider! 
Herregud, skulde den blive tynd, 

Det var Synd! (Richardt.) 

er mig kun bekjendt som utvetydigt forekommende i det 

ene Digt, som her citeres, hvor den er en blot Curiositet, 

brugt med en komisk Virkning. 

Anm. Tilsyneladende Exempler paa denne sidste Form kunne citeres baade 
fra Winther og Drachmann ; de bero imidlertid hos dem altid paa vil- 
kaarlig Skrivemaade. Afgj øreisen af, hvorvidt en skreven Form er virke- 
kelig, fordrer et stort Kj enderskab, og kan endda stundom være tvivlsom. 
Som Grundregel for Erkj endelsen maa fastholdes, at hvor en Form skal 
antages for existerende, maa dens Opfattelse som saadan være nød- 
vendig. 

83. Dimetret. I sin rene, overfuldstændige Form, 
vv-iw-ivw-iv^-iiv, kun sporadisk , aldrig ublan- 
det, strophisk overhovedet sjelden: 

Den anden er ikke fuldt færdig til Enden; 

Det skal spilles saa varmt, som det kommer af Pennen. 

(Oehlenschlåger.) 

Biformen med iambisk Begyndelse er derimod ikke ual- 
mindelig : 

Du Mand er jo Herren, saa lad, som du byder I 
Du Kvinde hans Medhjælp, saa lad, som du lyder I 
Men hvem der i Virkeligheden befaler, 
Se derom det nytter vist aldrig man taler. 

(Hostrup.) 
Her Roserne blussed ved rullende Vove, 
Her Fuglene sang i de dæmrende Skove. 

(Hauch.) 
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Selv ser jeg helt klarligt, hvor lidt jeg er Mester, 

Jeg holder ei Værksted, ei Svende jeg fæster. 

(Winther.) 

Anm. Dette Versemaal er det fuldstændige amphibrachiske Dimeter (man 
mærke Ordrhythmen i det sidst anførte Liniepar). Et Exempel paa virke- 
lig kunstnerisk Brug af denne Rhythme, hvor den amphibrachiske Be- 
vægelses haabløst ensformige Pendulslag, der aldrig synes at komme videre, 
virker sælsomt betagende, er »Ulrikkas Sang i Bjerget«: 

En Skat jeg alt har, snart jeg flere skal eie, 

Bestandig i Kreds maa sig Guldtenen dreie, 

Og ei tør jeg hvile, jeg Hjulet maa træde, 

Jeg Hørren maa sno, jeg maa Guldtraaden væde. (Hauch •) 

I Modsætning til, hvad man synes at kunne vente, faaer Versemaalet 
ved enkelte indsprængte Iamber en ganske anden Flugt og Fart; det har 
sin naturlige Grund i, at Amphibrachen derved forhindres i at gjøre 
sig gj ældende som Grundfod: 

Naar Øllet virker i Bjælkestuen 

Og vækker de hedenske Juleskikke, 

Og Ilden kaster sit Skin fra Gruen 

Paa svingede Knive og vilde Blikke. (Welhaven.) 

Den Advarsel imod at bruge de rene Anapæster, som indeholdes i denne 
Erkj endelse, bør ikke lades upaaagtet. 

84. Den fuldstændige Form, ww-|ww_||ww-|ww — , 

forekommer af og til strophisk: 

Man maa reise tilfods for at sprænge med Hast # 
Alle Lænker, som binde til Hjemmet os fast, 
Man som Fuglen i Luften maa tumle sig fri 
For at glemme det daglige Livs Vrøvleri. 

(Hostrup.) 

Naar den svindende Sol med et bristende Skjær 
Af de Roser, der falme, den Flora, som dør, 
Paa sin møisomme Vandring er Veigrændsen nær, 
Se, da løfter et stakket Minut den sit Slør. 

(Drachmann.) 

Blandet, iambisk-anapæstisk, er Strophen almindelig ; med 
en egen Vægt er den brugt af Oehlenschlæger (»Ham- 
meren hentes«): 

Fra den blinkende Hjelm faldt flagrende Flor, 

Om hans Mund stod Skjæg, paa hans Barm stod Arr; 

Bredskuldret reiste sig Asathor, 

Da mærked de først, hvo Bruden var. 

Anm. Med den efterfølgende, ufuldstændige Form forbindes Verset hyppigt ; 
med Monometret af og til : 

Hvilket Dyr er saa skjønt ojr saa rask som en Hest ? 

Der er de, som vil sige, 
At i Skjønhedens Form den sig viser som bedst, 

Ja, selv Menneskers Lige. (Oehlenschlåger.) 
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Smukkere er det blandet: 

Jeg spænder min Spore, je§ griber min Hat, 

Thi, ak! du maa vide, 
Annette ! jeg sijjer dig tusind Godnat, 
Snart har jeg dig, Søde ! for evigt forladt, — 

Nu er det paa Tide. (Winther.) 

Og som jeg nu hen ad Gaden gik 
I den fremmede Stad, 
Da faldt paa en Mø mit dristige Blik, 
• Hun i Vinduet sad. (Oehlenschlåger.) 

85. Dimetrets ufuldstændige Former, ~ ~ — \ ~ ^ — || 

•w-i^ og w w — i w w — || w w — , optræde i deres isolerede 

Tilstand aldrig dipodisk; de forbindes i Reglen med den fore- 
gaaende Form; de rene Versemaal ere her som altid sjeldne; 
Exempler ere: 

Med kvindelig Udgang: 

Selv den dummeste Hest bliver kjælen og mild, 
tfaar man kløer den bag Øret og klapper: 
>I har reddet min Rigdom af frygtelig Ild, 
Og, i Sandhed, I viste jer tapper. 

(Oehlenschlåger.) 
Med mandlig Udgang (Efterligning af Tegners » Vikinga- 
balk«): 

Kan I mindes en Mand i det fjernere Nord, 

Der forstod Elementernes Sprog? 

Paa Navnkundigheds Vogn foer han viden om Jord, 

Og sit Fødeland med sig han tog. (Molbech.) 

Lidt blandet, findes begge Former i Strophen: 

Da ved Gudernes Gunst det helleniske Folk 

Stod i Kraftens herligste Dage, 

Gik som Sol over Landet Arions Ry, 

En Sanger han var uden Mage. 

Fra sin Fædreneby med sit modige Bryst 

Over skummende Bølger han drog, 

Og for lyttende Møer paa Hesperiens Kyst 

Sine klingende Strenge han slog. (P. L. Møller.) 

Med gjennemført iambisk Begyndelse og mere sparsom 
Brug af Anapæster ere disse Stropheformer, — og navnlig 
den, hvori mandlig og kvindelig Udgang vexle, vore hyp- 
pigst brugte: 

Ved Toldboden steg en Matros iland, 

Hans Haar de vare saa hvide; 
Han havde ei set sin Fædrenestrand 

I mange Herrens Tide. (Winther.) 
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Saa flyv da, min Fugl, og vær frank og fri 

Og syng i den vilde Natur; 
Thi den, der har bygget paa vilden Sti, 

Han trives kun slet i Bur. (Hauch.) 

86. Begge Dimetrets ufuldstændige Former lade sig 

ogsaa i anapæstiske Rhythmer forene, hvor de regelmæssigt 

vexle i en til Hildebrandsverset svarende Form, uden at tabe 

deres dipodiske Præg ; dog er denne Strophe langt sjeldnere, 

som ogsaa langt mindre skjøn og charakterfuld end den 

iambiske : 

Som et Skib finder Vei gjennem Skummet 
Over Hav til den fjerneste Bred, 
Saadan ruller vor Jord gjennem Rummet 
Uden feilende, famlende Fjed. (Richardt.) 

Et andet Exempel er Slutningschoret af »Adam Homo«, 

hvor den dog er ulige mindre godt behandlet. 

Blandet noget hyppigere (Rahbek »Hvi rose I saa vore 

Fædre«, Ploug >Med en Sølje«, Hauch »Borgjomfruen«, »Egin- 

hards Sang« og flere Steder, Molbech »Ude og hjemme«,. 

Hostrup »Gadevise«, Ibsen »Lysræd«, Winther »Hil sidde I 

Herrer og Fruer«, o. s. v.) 

En Fugl har sat sig ved Søen 

I Ly af Platanens Blad; 
Den ser paa de grønne Bølger 

Og lytter til Havfru-Kvad. (Welhaven.) 

Anm. Oehlenschlåger har i sin »Jule-Cantate« Rhythmen skreven som Lang- 
linier ; dette er ikke ellers almindeligt. 

87. Monopodisk. Alle Formerne ere sjeldne. Tre- 

fodet, den overfuldstændige Form, w~-|ww — |~w — jw, 

er brugt eri enkelt Gang af Richardt: 

Han er skikkelig, maa man ham lade; 
Han har Hus i den propreste Gade, 
Han har altid betalt sine Skatter, 
Og med Gjæld han sig aldrig befatter. 

Blandet, velbekjendt, i »Den yndigste Rose er funden« (Brorson). 

Den fuldstændige Form, ~ ~ — i ~ ~ — i ~ ~ — ses af Versene: 

Du, som under dit Hjerte mig bar, 

Du, som fostrede mig ved dit Bryst, 

Du hvis Kjærlighed løftet mig har 

Som en Vinge i Sorg og i Lyst. (Molbech.) 
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Næsten ligesaa sjeldne ere de blandede Former, hvad der 

finder tilstrækkelig Forklaring i Rhythmens Haardhed og 

Uskjønhed-, et Exempel ses af Versene: 

For hvem vil du aabne din Favn? 

Ja, veed du, hvo Snaren har lagt? 

Mit Barn, kan du nævne hans Navn, 

Saa har han jo mistet sin Magt. (Welhaven.) 

Anm. Ikke ganske sjeldent forekomme Forbindelser af disse Vers med to- 
fodede : 

Han kom til min Moders Bolig: 

Og bankede paa; 
Jeg var kun et Barn, og saa rolig, 

Da først jeg ham saae. (Winther.) 

Du letteste, luftigste Rum, 

Mit Øie har set, 
Et Hvalv som et bølgende Skum, 

Forstenet med Et. (Richardt.) 

Rhythmisk ere disse Forbindelser ikke væsentligt forskjellige fra den 
efterfølgende Form. 

88. Fem fod et. En ganske speciel Ingémannsk 
Rhythme, der saagodtsom aldrig (uden netop som Musiktext 
til de for Ingemanns Digte componerede Melodier) er bleven 
efterlignet. De to Former, der findes, en overfuldstændig, 
vv _| vv _| vv _| wv _l^w_| W) og en fuldstændig Form, 
ww _| ww _| ww _| ww _ ww _^ forefindes som næsten rene 
Anapæster, men aldrig dannende Rhythmer i deres isolerede 
Tilstand. Blandede ses de begge i Strophen: 

Du er Cederens Søster, min Brud fra Libanons Høie, 
Du er skjøn i din Høihed som Bjerget, hvor Kongerne sad; 
Min Sjæl har dig kjær som Jerusalems herlige Stad — 
Men forfærdeligt lyner et Cherubsværd i dit Øie. 

Et enkelt Exempel, lidt mere iambisk, kan anføres fra en 

Nutidsdigter : 

Der er Viljer, der kæmpe sig frem i det pansrede Stævne, 
Der er Viljer i blanke Vaaben, stolte og frie, 
Der er vege, vaklende Viljer, der Intet evne, 
Der snuble sig frem ad Dødens tjørnede Sti. 

(Alfred Ipsen.) . 

Anm. i. Ingemann bruger den femfodede Anapæst tidt som Slutningslinie 
i en Strophe, hvis tre første Linier ere Dimetre. Det maa erindres, at di- 
podisk Inddeling ikke nødvendigt fattes i femfodede Vers, men at den kun 
ikke er constant og derfor kan fattes. I de nævnte Stropher har Inge- 
mann imidlertid med rigtigt Blik for Rhythmens Krav overalt gj en nemført 
den. De enkelte Tilfælde af denne Art, der forekomme, kunde synes at 
kræve Opstillingen af særligt dipodiske femfodede Former, ligesom vi have 
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gjort ved de trefodede Vers ; da de imidlertid i Modsætning til disses Hyp* 
pighed i firefodede Forbindelser ere yderst sjeldne Undtagelser, har jeg 
ikke anset det for nødvendigt at belemre Systemet med en Form til. 
Anm. 2. Inden vor Omtale af Anapæsten afsluttes, bør det endnu bemær- 
kes, at dens Tostavelsesthesis gjør den svævende (daktyliske) Versudgang 
mulig; denne findes af og til, hvorvel blot som en Curiositet: 

Hvilken Sanger og sletikke spradende, 

Og han gaaer med en stor Diamant; 
Hvilken Kunstner, skjøndt Ingenting ladende! 

Og det staaer der da ogsaa i Bladene, 

Og hvad Bladene siger, er sandt. (Richardt.) 

Rhythmisk berettiget er denne Form kun, hvor den som her kan brede sig 
ud i et ufuldstændigt Dimeters Slutningspause ; i Udgangen af en firearsisk 
Linie bliver den ødelæggende for Strophebygningen, idet den gjør den 
Thesis, som ligger mellem Linierne, for lang. I det overfuldstændige Mo- 
nometer er den vistnok mulig, som det ses af Strophen: 

Og hvergang de hviskede: 

Hvor han dog var lovende I 

Det klang i hans Øre 

Som Øxehug i Skovene. (Richardt.) 

men det vil let ses, at hvad der her gjør den mulig, er, at vi opfatte Linie- 
parret som et vilkaarligt delt Dimeter, hvis tredie Fod er en Pæon (Pæo- 
nen findes ogsaa her virkelig i fjerde Linie). Betragtningen af denne Form 
fører os saaledes ganske naturligt over til den næste Form af den stigende 
Rhythme. 



Cap. 4.. Tetartopæonen (den stigende Pæon). 

89. Tetartopæonen forekommer som Erstatning for 
Anapæsten; rent findes Versemaalet aldrig. De enestaaende 
Exempler paa dens Forekomst i de yderst sjeldne monopo- 
diske Vers kunne her ganske lades ude af Betragtning som 
Tilfældigheder uden Betydning. Vi beskjæftige os derfor 
kun med dens Forekomst i dipodiske Rhythmer. 

90. Monometret. Pæonen forekommer kun i dets 

toarsiske Former ; den overfuldstændige, >- — | ~ ~ ~ — || ~, ses 

af Linierne : 

I Hyggen det mig kilder, 

I Fanden det mig hviner, 

Min Tanke sig forvilder, 

Og det Hele mig piner. (Heiberg.) 

JSt Sind, som er forpuppet, 

Kan her finde Vinger. 

Min Byrde har jeg sluppet, 

Min Harpestreng klinger. (Welhaven. 
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Den fuldstændige Form, ~ ~ — i ~ ~ ~ — , findes, lige- 
ledes vexlende med Anapæster, i Versene: 

Hvert Billed og hvert Blad, 
Hver Suk og hver Tanke, 
Som jeg sorgfuld eller glad 

Paa min Vandring kan sanke. (Winther.) 

Han har kastet i Krattet 
Sin tarvelige Dragt, 
Og er nu omfattet 

Af Glimmer og Pragt. (Welhaven.) 

Begge Former ere meget sjeldne. 

91. Di metret. Den overfuldstændige Form, 

ww-.|www_||ww w_|w w w-|l~, 

er næsten exempelløs i strophiske Digte undtagen i vor 
Folkevise : 

De fyrgetyve Uger forgangne vare: 

y^f W <W — 

Liden Kirsten tager til at længe saa saare. 

(Danmarks gi. Folkev. 126.) 
De rede saa listelig over den Gade, 
De kunde ikke høre hans Hesteplade. 

www 

(D. g. F. 6.) 
Ustrophisk: 

Han havde en Hat, mens han var i Live, 

Saa forskudt med Kugler, at den ligned en Skive. 

(Oehlenschlåger.) 
Den fuldstændige Form, 



er langt hyppigere: 

Han hende vilde ægte og tage til sin Brud, 

For hun var saa ung, og saa yndig saae hun ud. 

s^ >■• ymt -— 

(Hertz.) 
Han stopped hendes Øre, han stopped hendes Mund, 

Saa førte han hende til Havsens Bund. 

(D. g. F. 38.) 
Og Alle skal de knæle i Støvet paa din Vei. 

V^ >■/ \^ — W W >• — 

(Richardt) 
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I Forbindelse med den foregaaende Form et enkelt Exem- 
pel i Stropher: 

Og aldrig har jeg svigtet Devisen paa min Fane 

www — w w w 

- Og kvalt i mit Indre min Ungdomspoesi ; 

"m* WV — — 

Den tindrer endnu ved Enden af min Bane, 

"W >»* "m* 

Som Aftenstjernen tindrer, naar Dagen er forbi. 

(Kaalund.) 

92. Dimetrets to ufuldstændige, trearsiske Former findes 
forbundne med den fuldstændige; 

W W "W 

<^> <^> __ j <w >»• <»• — II w >^ s-/ — I w: 

Jeg kjender en Strand, saa fredelig og grøn, 

" Hvor Bækken i Løvskjulet spiller, 
Hvor Søgangen kastes med det sagteste Drøn 

•w w w — 

Og døves fast af Sangfuglens Triller. 

(Welhaven.) 
Den anden Form 

w •w w 
>»> ■w — I w w w — || w «w <^> ; 

er almindelig i Folkevisen: 

Er det Hagbard, Kongens Søn, 
I haver udi Hjertet kjær, 

I vender eder om, tager hannem udi Arm, 
Han sover eder alt saa nær. (D. g. F. 20.) 

Anm. Svævende Udgang forekommer af og til ved Pæonerne; den er her 
bedre paa sin Plads end i rent anapæstiske Rhythmer, da den selv i For- 
bindelse med en efterfølgende iambisk Begyndelsesthesis ikke overskrider 
den normale Thesislængde ; den kan derfor endogsaa uden Anstød danne 
Slutning paa et overfuldstændigt Dimeter ; iøvrigt ere slige Former af ringe 
rhythmisk Skjønhed og derfor næsten exempelløse. Selvfølgelig maa den 
efterfølgende Linie ikke begynde anapæstisk som i Versene: 
Og Larmen dernede, som De synes, er Forsyndelse 

Imod Autoriteten, Dem selv, er kun Begyndelse — (Drachmann.) 

da derved den mellemliggende Thesis overfyldes. For Figurens gode Brug 
gjælder ved Pæoner og Diiamber selvsamme Regel som ved Anapæsterne. 
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Cap. 5. Diiamben. 

93. Det er i 27, Anm., omtalt, at vi i Dansk ikke 
gjerne taale tre ubetonede Stavelser sammenstillede uden at 
accentuere den ene vilkaarligt, om muligt den mellemste. 
Af denne Grund er der i den pæoniske Thesis en Tendents 
til at lade en Biaccent tilsyné paa den midterste Stavelse. 
Hvor nu en enkelt Pæon forekommer blandet med en over- 
veiende Mængde Anapæster, glider denne rask med i den 
rhythmiske Strøm, uden at Biaccenten faaer Tid til at virke. 
Hvor derimod Trestavelsestheses blive normale og Takt- 
hastigheden som en Følge deraf naturligt formindskes noget, 
gjør den sig uundgaaeligt gjældende, og dette Forhold skaber 
en meget følelig Forskjel mellem den iblandt Anapæster nu 
og da tilfældigt indsprængte Pæon og den Firstavelsesfod, 
der optræder selvstændigt rhythmedannende og som vi af 
den Grund foretrække at betegne med et særegent Navn som 
Diiambe, — et Navn, som antyder dens nære Slægtskab 
og iøinefaldende Lighed med den iambiske Dipodi, fra hvil- 
ken den, set som Enkeltled, kun adskiller sig ved sin ufra- 
vigeligt gjennemførte dalende Accentstilling, ved en noget 
svagere anden Accent og ved en noget større Hastighed. 

Anm. 1. Dette ere de ideale Fordringer, som indeholdes i Rhyth- 
mens Væsen; thi i Realiteten ere de tidt misforstaaede. Vore Versificato- 
rers ubegribelige Mangel paa Evne til at skjelne mellem Diiamben og den 
iambiske Dipodi har lagt sig for Dagen i et Utal af afsindige Vers, der 
ikke paa nogensomhelst Maade lade sig scandere (man prøve f. Ex. 
at gjøre det ved Ingemanns »Nu titte til hinanden de faure Blomster smaa«) 
og hvori der i Virkeligheden ikke er Spor af Rhythme. Det kan ikke 
for indtrængende anbefales enhver Versificator at give Agt paa Verse- 
maalets Rigtighed, naar han behandler denne Form, og her som overalt 
henvise vi til Scansionen som det ufeilbare og som det eneste Prøvemiddel. 

Anm. 2. Det rhythmiske Slægtskab mellem Diiamben og den iambiske 
Dipodi illustreres slaaende af den nordiske Folkevise, idet den første 
stundom udvikler sig til den sidste, hvorved i saa Fald Dimetret forvandler 
sig til Tetrameter, den oprindeligt enkelte Linie til Liniepar og den to- 
liniede Strophe til fireliniet. Det skeer, idet det oprindelige iambiske eller 
iambisk-anapæstiske Dimeter ved Ordombytninger, Smaatilføielser og For- 
siringer bliver først rent anapæstisk, dernæst blandet og tilsidst rent pæo- 
nisk, indtil omsider Fødderne briste paa Midten og dele sig i to rene 
Iamber. Betragtningen af de islandske, norske og svenske Former af Visen 
om »Terningspillet« (D. g. F. 238) sammenholdte med vore egne viser 
det slaaende; oversatte kunne de i det Væsentlige gjengives saaledes: 
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Islandsk: Første Terning paa Tavlbord randt, 

__ w |_ w w ||_ w |_ 

Svenden tabte, Jomfruen vandt. 

_ w | — w|| -vv| — 

Norsk: Første Guldtærning paa Tavlebord randt, 
Ungersvend tabte, skjøn Jomfru hun vandt. 

_ ^ w -||w w - ;w w - 

Dansk (E): Den første Gang Guldtærning over Tavlebordet randt, 
Den Baadsmand han tabte, og Jomfruen vandt. 

w _ , w w -|| r w -|VV - 

do. (C): Den første Gang Guldtærning 

w — |w — || w — I w 

Over Tavlebordet randt, 

w w _ |w— ||w — 

Den liden Baadsmand tabte, 

w — |w ^ — || w — |w 

Og den skjøn Jomfru vandt. 

w — | w — 1| w — 

94. Diiambens slaaende lydlige Analogi med den iam- 

biske Dipodi, saaledes som Enhver vil kunne høre den i 

Strophen : 

Mens Vintersolen daler bag sin rødmende Sky, 
Min søde, lille Brud i det Fjerne, 
Jeg sender dig en Hilsen fra den fremmede By, 
En Hilsen med Aftenens Stjerne. (Kaalund.) 

gjør det om ikke nødvendigt, saa dog hensigtsmæssigt at 

bruge en egen Skrivemaade. I Schemaet 

w — |w:n w — || w :=: w — ] w :=: w — 

(hvor Dobbeltegnet r er brugt til at betegne Biaccentens 
Svæven mellem Arsis og Thesis), ser man strax, at Inddelin- 
gen ikke er naturlig ; det paafaldende Præg af Normalitet, 
som her, tvertimod hvad man kunde vente, stærkere end 
i noget andet Versemaal charakteriserer Versets iambiske Be- 
gyndelse, i Forbindelse med Ørets bestemte Fornemmelse 
af, at netop Versets første Fod er en eiendommelig , fra 
alle forhen omhandlede forskjellig Rhythme, lader sig ikke 
overseer, Øret opfatter ubestridelig Foden som dannet af Com- 
plexet ~ — ~ r , analogt med Dipodien ~ — ~ — . Vi fore- 
trække derfor at fastholde denne noget mere complicerede 
Opfattelse som den i Realiteten mest naturlige*, men da det 
tillige ikke er uhensigtsmæssigt at bevare den oprindeligt til 
Grund liggende tetartopæoniske Rhythme i Erindringen, an- 
give vi dennes Inddeling ved Hjælp af Komma'er; den oven- 
staaende Linies virkelige Skrivemaade bliver derfor: 

Paa denne Maade antager Linien, som i den første Skrive- 
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maade syntes fuldstændig, nu Charakteren af et ufuldstæn- 
digt Dimeter. 

Anm. i. Ogsaa dette bestyrker Rigtigheden af vor Opfattelse, idet den 
. kj endelige Thesispause, som følger efter de firearsiske Liniers Udgang, med 
større Føie kan henlægges til disses Slutning end til de efterfølgendes Be- 
gyndelse. 

Anm. 2. Det vil indses, at efter denne Udvikling bliver Diiamben at op- 
fatte som et Derivat af Amphibrachen, w — w, ikke som en ligefrem Ud- 
vikling af Anapæsten. I den Maade, hvorpaa vi i 93, Anm., have set et 
iambisk Tetrameter udviklet af et oprindeligt Dimeter, have vi en overbevisende 
Illustration til den amphibrachiske Sprogrhythmes mægtige Indflydelse i 
Dansk. 

Anm. 3. Hvem der har nogen musikalsk Indsigt, vil ikke undlade at be- 
mærke, at Diiamben i Maaden, hvorpaa den gjennembryder den pæoniske 
Takt, frembyder en begrændset Analogi med Musikens synkoperede Takter. 

95. De Trestavelsesfødder , som forefindes mellem Di- 
iamberne, og som foroven ses af Verset: 

Mens Vintersolen daler bag sin rødmende Sky — 

paavirkes ogsaa ifølge Anologien af Biaccenten-, man vil 
mærke, at i Forbindelsen ~ — , ~ har atter den sidste Sta- 
velse en Tilbøielighed til at hæve sig til Arsis, hvisaarsag 
den følgerigtigt kan betegnes med r, som ovenstaaende 
Schema viser. Denne Fod er altsaa et Slags Amphibrach; 
man kan betegne den bestemt ved at kalde den den di- 
iambiske Amphibrach, hvoraf saa dens øvrige Egen- 
skaber med Nødvendighed følge. 

Anm. I. Biaccentens Forskydelighed muliggjør endnu to andre Former, der 
dog ere af underordnet Vigtighed. I Verset: 

Det bliver til en jublende Kjærlighedssang — 

have vi i anden Fod den nysomtalte, normalt accentuerede Amphibrach. 
Som Linien i Virkeligheden lyder hos Kaalund : 

Det bliver til en sværmerisk Kjærlierhedssangr — 
w — , w— |w — , w~|| — f ._|w — 

er anden Fod en fuldstændig Diiambe, medens tredie Fod har mistet begge 
sine svage Thesistavelser. Denne Form maa ses som et secundært Udvik- 
lingsstadium af den første, idetden ellers nødvendige Begyndelsesthesis, som 
den arsisk begyndende tredie Fod (vi kunne kalde den Antiiambe, om- 
vendt Iambe) fattes, i Virkeligheden er at søge foran Taktstregen; her 
kan den nemlig i denne Forbindelse ikke fattes. For nu ikke imod al 
Systematik at antage Tilstedeværelsen af en dalende Fod midt i den 
stigende Række maa vi i dette Tilfælde ansee Takten for momentant op- 
hævet, ligesom det stundom i Musiken sker ved Synkope ; denne Ophævelse 
af Taktinddelingen have vi ovenfor med en fra Musiken laant Betegnelses- 
maade angivet ved en under Taktstregen anbragt Bindebue, . 
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I ovenstaande Vers kan imidlertid Ordet »Kjærlighedssang« accen- 
tueres paa en anden Maade, hvorved Verset kommer til at lyde: 

Det bliver til en sværmerisk Kjærlighedssang — 

vi have dermed i de tre første Stavelser af det nævnte Ord Exemplet paa 
den fjerde og sidste af de mulige Former ; denne Fod (vi kalde den An t- 
anapæst, omvendt Anapæst) har, som selve Forsøget illustrerer, tilrevet 
sig den sidste ufuldstændige Fods Thesis, hvorved denne indskrænkes til 
en isoleret Arsis. Vi nødes derved atter her til at føre den formelle Op- 
hævelse af Takten videre, idet vi gjøre Brug af Bindebuen paa den oven- 
anviste Maade. 

De to her nævnte Former, Antiiambe og Antanapæst, bør ogsaa, til 
Forskjel fra de i andre Versemaal forekommende, betegnes med Prædikatet 
»diiambiske.« 
Anm. 2. Som man ser, er Diiambens rhythmiske Forhold, som det her er 
opfattet, af en noget compljceret Natur. Alle Vanskeligheder vilde falde 
bort, hvis man simpelthen antog Rhythmen for at være Tetartopæoner ; 
men denne Synsmaade er, som sagt, høist utilfredsstillende. En Middelvei, 
hvorved man undgik de største Misligheder ved den, kunde man gaaeved 
at antage Deuteropæonen, w_ww, som liggende til Grund for 
Rhythmen, og det maa staa Enhver frit for at følge denne Anvisning. 
Utvivlsomt er imidlertid det Faktum, at Pæoner i Ordets egentlige Betyd- 
ning ere i Dansk desto mere umulige, jo renere de blive; Biaccenterne 
gjøre sig med deres Tiltagen mer og mer gj ældende; de spille notorisk 
en Rolle i Rhythmen og have derfor Krav paa ogsaa theoretisk at ind- 
drages i Betragtningen, hvor denne skal gjælde for udtømmende. Af 
den Grund er her den Synsmaade, som fra først er fremsat i Hoved- 
værket, ogsaa i dette lille Arbeide vedvarende fastholdt. 

96. Diiamben forekommer kun i det ufuldstændige Di- 
meters strengeste og reneste -Stropheformer ; den almindeligste 
af disse bestaar af en lang-ufuldstændig, firearsisk Linie med 
mandlig Udgang, 

regelmæssigt vexlende. med en kort-ufuldstændig, trearsisk, 
med kvindelig Udgang, 

Jeg ser dig med min Tanke, jeg ser dig med min Sjæl, 

Med Længselens tungsindige Øie; 

Jeg ser dig i det Fjerne, men beder jeg: o dvæl! 

Da flygter du som Solen bag Høie. (Molbech.) 

Det skumrer over Bølge, det tystner over Land, 

Paa Bøllemosen Tuerne dampe; 

Men Lysalfer vogte ved Vesterhimlens Rand 

Skjærsommerlysets evige Lampe. (Forf.) 

Et enestaaende Exempel paa en kort-ufuldstændig Linie 

med mandlig Udgang, 

w — ,w~|w — , w ii || w - , 

i en lignende Strophebygning findes hos Hauch: 
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Jeg mindes vel et Sted, gid jeg var der igjen, 
Hvor Timerne saa sagtelig gled hen, 
Lig sølvklare Perler, som drages paa en Snor, 
Saa milde som to Elskendes Ord. 

Rhythmens rette Virkning beroer paa, atDiiamben som 
Begyndelsesfod gjennemføres i Massen af Versene; Afvigel- 
ser fra denne Regel ere sjeldne og bør navnlig aldrig finde 
Sted i Strophens Begyndelse. Versemaalet er ikke hyppigt 
og optræder forholdsvis sent i vor Kunstdigtning, hvad der 
har sin naturlige Grund i, at det kun kan bygges paa Sæt- 
ningsaccenten \ dennes Gjennembrud som versificatorisk Prin- 
cip finder først Sted hos Oehlenschlåger, medens Ordaccenten 
før ham er næsten eneraadende. Diiambens store Skjønhed, 
som besidder Noget af Anapæstens Flugt uden at besidde 
dens Stakaandethed , Noget af lambens Adel uden dens 
Strenghed, kan vel friste Forfatterne til at bruge den i videre 
Omfang; desto mere er der Crund til at agte paa Vanske- 
lighederne ved at bygge den rigtigt og til at klare sig dens 
Technik helt. Hovedloven for denne er den regelmæssige 
Vexlen af Hoved- og Biaccenter; den iagttages af Fuskere 
aldrig, af vore største Mestre ikke altid. 

Anm. i. Det tør vel forsvares her som advarende Exempel, der selv i sin 
Overdrivelse er typisk for vore Digteres Behandling, efter Hukommelsen 
at servere en utrykt Strophe af en unævnt Forfatter, der lyder: 

Til Hvile Dagen gaaer bag den tomme, lange Strand, 

Hvis Bølger mod mig, salte, tunge, drage ; 

— Hvor under Livets Trængsel er at finde det Land, 

Hvor ei man bruger tælle Lysets Dase ? 
Scanderet lyder det : 

Til Hviledagen gaaer bag den tommelange Strand, 

Hvis Bølger mod mig Saltetunge drage, 

Hvor Underlivets Trængsel er at finde, det Land, 

Hvor ei man bruger Tællelysets Dage. 
Anm. 2. Foruden de her citerede Stropheformer forekommer endnu en i 
vor Literatur, som er dannet udelukkende af den længere Linie, firegange 
gjentaget. Formen er imidlertid altid ligesom det i Anm. i citerede 
Exempel en Bastard af iambiske og diiambiske Rhythmer ; man gaaer ikke 
forvidt ved at erklære Alt, hvad der af denne Art er skrevet, for Mis- 
fostre. Ikke et eneste Exempel er godt nok til at kunne citeres, og det 
maa indtrængende fraraades at benytte denne Form, der selv i sin mest 
feilfrie Behandling aldrig vil synes Andet end slet behandlede Hilde- 
brandsvers. 
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« 

97. Inden vi afslutte Behandlingen af den stigende 
Rhythme, bør en flygtig Bemærkning skjænkes det sidste 
Led i Rækken, Foden ~ ~ ~ ~ — , Pyrrichianapæsten. I 
strophiske Vers forekommer den aldrig*, den findes kun spo- 
radisk og yderst sjeldent brugt i denslags dramatiske Vers, 
der i deres frie Ubundethed staae paa Grændsen af Prosaen. 
Exempler findes hos Oehlenschlåger i >St. Hans Aftens 
Spil« : 

Skilles nu ad foruden Kiv, 

Og anvender jer Forædling i det praktiske Liv! 

w -I w w w w -jl w w w - |ww - 

Velkommen i det Grønne! Det er et deiligt Vær! 

•^ — I W >»• W — II >— ' •>— ' W >»> — I W — 

I et noget videre Omfang har Hertz anvendt den i 
»Svend Dy rings Hus« : 

Min Stedfader har fortalt, han laa saaret i Slaget — 

w — j w w w w — II"-' *— ' ~~ | W W — || W 

Og bade sig i den dybe, den fugtige Nat. 

w _|w www _||w w _|ww _ 



B, Systemer, der slutte sig til den stigende 

Rhythme. 

a. Det iambi8k-choriambi8ke Overgangssystem. 

Cap. 6. Choriamben og dens primære Bif ormer (Strop hus, 

Daktylanapæst). 

98. I 79 Anm., have vi omtalt, hvorledes der ved 
Fødder med Tostavelsestheses optræder en særegen Over- 
gangsform imellem stigende og dalende Rhythmer, den 
amphibrachiske, som fremkommer ved, at Thesis gjennem- 
brydes paa Midten, og Vers- og Sprogfødder følges derefter 
endrægtigt ad i en ganske neutral Rhythme. Der lader sig 
imidlertid tænke Overgangssystemer af hel anden Art. idet 



6 7 

nemlig de to af hinanden uafhængige Rhythmer, som ethvert 
Vers indeholder, kunne sættes i Strid med hinanden, saa- 
ledes at den ene stiger, medens den ånden daler; disse ere 
i Modsætning til det nysomtalte amphibrachiske, der kun 
tilhører- Trestavelsesfødderne, mulige ved alle Fødder og 
spille navnlig ved Tostavelsesfødder en særdeles vigtig Rolle. 
To saadanne ere mulige: et, der under dalende Form gjen- 
nemfører den stigende Bevægelse, og et, der under stigende 
Form gjennemfører en dalende Bevægelse. Disse to Syste- 
mer slutte sig henholdsvis til de stigende og til de dalende 
Rhythmer*, det er med det Første, vi her foreløbigt skulle 
beskjæftige os. 

99. Bortkasteisen af en iambisk Rækkes Begyndelses- 
thesis lader sig imidlertid ikke ganske uden videre foretage; 
der er i dette Tilfælde som overalt Empirien, der har fun- 
det den rette Form, hvorunder det kan ske. Hvis vi i 
Versene : 

Hvor er den gamle Vælde? 

Mon Kraften døer? 
End staa de høie Fjelde 

Saa stolt som før. (Oehlenschlåger.) 

«*• <*• 

bortkaste den sidste Linies første Stavelse, »Stolt som føre, 

» . 

vil Enhver høre, at Rhythmen har lidt Overlast. Skrive vi 

derimod »Stolte som før«, da finder Øret i denne nye Form 

sine rhythmiske Fordringer fyldestgjorte; netop saaledes finde 

vi Rhythmen varieret hos Hertz: 

Hun stod i Gylfes Haller 
Med høie Miner 
Og kvad, mens Kongen henrykt 
Lytted derpaa. 

Det fremgaaer heraf, at Øret kræver en Erstatning for 
den bortfaldne første Thesis, Noget, der kan virke som Mod- 
vægt imod den dalende Tendens , som gjør sig gjældende 
gjennem den derved fremkomne arsiske Begyndelse, og at 
det i saa Henseende tilfredsstilles, naar der i det andet Led 
meddeles Rhythmen en forstærket stigende Impuls, hvad der 

5 # 
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kan ske ved, at lamben ombyttes med en Anapæst. Paa 
denne Maade, som en enkelt Arsis efterfulgt af en Anapæst, 
er altsaa den ved Omdannelse af Dipodien nyskabte Dobbelt- 
fod, Choriamben, at opfatte, altsaa ifølge sin indre Struc- 
tur — i w w — og ikke — ~ i ~ — , som man ofte feilagtigt har 
opfattet den; det giver sig af den selvindlysende Betragt- 
ning, som Scansionen til Overmaal bekræfter, at de enkelte 
Stavelser i den choriambiske Thesis have en Hastighed, som 
nøie svarer til Anapæstens, men som er lambens og Tro- 
chæens fuldstændig fremmed. Det fremgaaer yderligere 
heraf, at Choriamben er en Omdannelse af Rækken, ikke 
af Foden, som det overhovedet er i Rækken, Verset og 
Strophen, at Friheden og Muligheden af Undtagelser fra 
Reglen fremkommer, ikke i den enkelte Fod eller et afrevet 
Stykke af Verset for sig. (Madvig.) 

Anm. Tilfælde ere forhen paaviste, hvor selve Verset er dannet af et Led, 
der er mindre end den fuldstændige Dipodi ; disse Smaaelementer have selv- 
følgelig alligevel i deres Egenskab af selvstændige Vers og i Modsætning 
til lignende, der kun ere Dele af saadanne, — Evne til at lade sig modi- 
ficere. Et Bevis derpaa, som tillige indeholder en yderligere Bekræftelse 
paa vor Opfattelse af Choriambens indre Structur, have vi deri, at den 
enkelte Arsis, hvorvel en blot Curiositet, af og til forekommer som selv- 
stændigt rhythmisk Led: 

Den sextende i Februar 
Min dyrebare Fader var 

Fad ; 
Jeg gjerne ved slig Leilighed 
Gav Skillingen til den, som led 

Nød. (Wessel.) 

En Vaar, der det sidste Lag Taager vil sprede, 
Dens Fakkel er tændt, og dens Karm holder rede ; 
Den kommer, den stiger, den straalende Flod, 

Mod! (Forf.) 

Systematisk er dette altsaa at betragte som en choriambisk Form af et 
ufuldstændigt Monometer. Øiensynligt have Digterne instinktmæssigt fundet 
denne Form, der i sin mandlige Udgang endnu bevarer Noget af lambens 
Charakter, rigtigere end den tilsvarende kvindelige — - 1 w, som ialtfald ved 
sin Længde kunde synes mere skikket til Brug; paa denne findes kun et 
Exempel i ustrophiske Vers, der i deres Løshed ere lidet betydningsfulde: 

En sagte Torden 

Dundrer, 
Hele Norden 

Undrer. (Oehlenschlåger ) 

Versene her ere i ingen Henseende forskjellige fra trefodede, som ere delte 
vilkaarligt; den Tilfældighed, at ellers kun toarsiske Vers forekomme i 
Digtet, er ikke tilstrækkelig til at gjøre deres Existens som en ars i ske 
utvivlsom, da disse i saa Fald selv ere Afvigelser fra Versemaalets Norm, 
og Afvigelsen ligesaagodt kan være af den ene som af den anden Art. 

100. I Overensstemmelse med den Betragtning af Chori- 
ambens indre Væsen, som er fremsat i 99, bør altsaa dens 
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Bygning af Sprogfødder finde Sted; jo mere man former 

den derefter, desto kraftigere bliver dens Virkning. Det vil 

erindres, at den, bortset fra det sjeldne Tilfælde, hvor den 

dannes af et eneste Ord, som det ses af Versene: 

Den morgenglade Lærke 
Høit under Himlen sang, 
Paa Blomster og paa Blade 

Dugdiamanter hang. (Winther.) 

- — - II- - 
kan dannes paa tre Maader af Sprogfødderne: 

a. — I w w — 

b. - w | w - 

C. — w w | — 

som vi se illustrerede i Versene: ** 

a. Da Volmers Datter døde 
Og Jorderig forlod, 

Sad Frøken Ellen siden 

Ved den unge Dronnings Fod. (Winther.) 

b. Da monne Solen dale, 
Dens røde Straaler veg. 
Over de Bølger svale 

Den gule Maane steg. (Oehlenschlåger.) 

c. Paa Nattens sorte Læber 
Du lægger liflig Klang; 
Anende Hjertet stræber * 

At smeltes i din Sang. (Staffeldt.) 

Vi se her, at den rigtige Charakter er kraftigt udpræget i 
den første Form, noget svækket i den anden og helt for- 
visket i den tredie; denne maa derfor, om ikke just stemp- 
les som en Teil, — thi den engang givne Rhythme besidder 
en overordentlig stor Bærekraft, — saa dog betegnes som 
uheldig og bør søges undgaaet. Formen a har imidlertid 
en anden Svaghed, idet det i Dansk er saagodtsom umuligt 
at danne den af to Ord; der udkræves i Reglen tre, hyppigt 
endog fire, og derved mister den noget af sin slaaende Kraft. 
Ikke heller kommer den hyppigt for; i Reglen maa man 
nøies med Formen b. 

Anm. Endnu en Vanskelighed ved Formen a, som tidt berøver den noget 
af dens Særpræg, er, at den let forvexles med og i Praxis stundom ikke 
kan skilles fra den theoretisk vidt forskjellige, under 58, Anm , omtalte 
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Form, »Voldtog den Lilievandc; dette er ikke — w w — , men _ — w — . 
Skal Choriamben virke med sin rette Kraft, maa, som man heraf vil indse, 
dens første Arsis (som naturligt ogsaa dens sidste) være meget kraftig, 
dens Thesis saa letbygget som muligt. Det fortjener at mærkes, at den 
Frihed i Accentstillingen, som 'den iambiske Dipodi til en vis Grad til- 
lader, ikke gj ælder for dens Afændringer ; i disse kræves den dalende Ac- 
centstilling gjenemført med den yderste Strenghed. 

101. Det er derfor heldigt, at man besidder endnu et 
Middel til at forstærke Choriambens Virkning : idet • man 
nemlig former den til et Hele for sig og afgrændser den 
ved en Incision, virker dens mandlige Udgang i den korte 
Forbindelse som en kraftig iambisk Factor; Exempler sva- 
rende til de tre forhen angivne Stavelsegrupperinger ses 
af Versene* 

a. Ud sprang de to Studenter 
Og Philo efter dem, 

Rask gjennem Regn og Mørke 

De lyttede sig frem. (Winther.) 

b. Kom an! — De Mellemstemmer 
Var Ramm og Blunt tilpas; 
Primo Tenor sang Philo 

— V *mS — II >— ' *** 

Og Bertel anden Bas. (Samme.) 

c. Tohundred lange Vintre 
Den alt paa Bakken stod, 
Og iiu er Spærreloftet 

Skinnende sort af Sod. (Welhaven.) 

Disse tre Former ere alle rhythmisk gode, om end den første 
i visse Maader bærer Prisen ', men man vil tillige se, hvilket 
Fortrin begge de sidste have fremfor den i at være dannede 
blot af to Ord. 

102. Det ligger i Sagens Natur, at Choriamben i Reg- 
len kun anvendes i en Versbegyndelse ; i dipodiske Vers 
findes enkelte, oftest vistnok ufrivillige Exempler paa dens 
Brug i anden Dipodi; bevidst er den brugt af Heiberg: 

Men Møen stander som Danmarks Pryd, 
Skipperens Lyst, Vandrerens Fryd. 

— — W »■• || -i— ^ V«' 

I det Complex, som dannes af anden og tredie Iambe bør 
den selvfølgelig her aldrig anvendes. Overhovedet er der 
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kun et Versemaal, hvor den med Føie kan anvendes paa 
andre Steder end i første Led, nemlig i det dramatiske Vers, 
den femfodede Iambes ustrophiske Form, idet den her byder 
et virkningsfuldt Afvexlingsmiddel. Exemplet er givet, 
skjøndt yderst sjeldent, af Oehlenschlåger, men ikke i videre 
Omfang efterlignet af de senere Forfattere, denne Bogs 
undtagen. 

103. Det er forhen bemærket, at naar den femfodede 
Iambe betegnes som monopodisk, er det kun, fordi dens 
dipodiske Inddeling ikke er fast; den kan forefindes paa føl- 
gende forskjellige Maader: 

w - w - || ~ _ w _ II w - [wj 

w _ w - || ~ - || w _ w _ [w] 
w — - || w — w — II w — w — [w] 

Af disse er den første den naturligste, derefter den anden; 
den tredie er sjeldnest og mest tvungen. I alle de her an-- 
givne Complexer, forsaavidt de afgrændses ved kraftige, 
bedst af Skilletegn understøttede Incisioner, kunne Choriam- 
ber træde istedetfor Dipodierne. Exempler paa deres Fore- 
komst i første Fod ere hos Oehlenschlåger: 

Himlen vil træffe dig med sine Flammer I 

Tusind Godnat! Hist glæde Seierfader 

Din Kæmpesjæl. 

Følger med dragne Sværd igjennem Skoven. 

I anden Dipodi: 

Det er saa hedt, Veien saa lang, og Solen 

— w w 

Saa brændende. 

Man kalder mig Over-Etæriarch. 

Jeg lider Guid, Guld er et vakkert Malm. 

Siaa Øjet op, og lad for sidste Gang 
Din ædle Sjæl lyse Velsignelsen — 

I Reglen bruger Oehlenschlåger dog kun disse Former, hvor 

en Replik begynder midt i Verset: 

Og .hvem er jeg? 

Auden har du jo kaldt dig. 
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I Slutningsdipodien : 

Den Tidsel har Italien ei avlet 

Midt i sit Blomsterskjød. Blonde Lombarde 1 

Hellig er Kongen, hellig er hans Magt, 
Naar Skjæbnen kalder ham ved Fødselsretten, 
Naar Folket har ham valgt, naar ved Misgjerning 
Han ei vanærer sig, hellig er Kongen. 

— *** w — 

Hvad Gisning isner mig? 

Sikkert den rette. 

— <*/ >«• — 

Ogsaa den Dipodi, som dannes af anden og tredie Iambe, 

kan, om end vanskeligere, ombyttes med Choriamben-, et 

enkelt Spor hos Oehlenschlåger i en brudt Linie: 

Ih der! 

Jesu Maria I 

Fa'er! I blegner! 

103. Ogsaa med Anapæstens Tostavelsesthesis cor- 
responderer Choriamben godt: 

Lydt gjennem Luften i Natten farer 

Et Tog paa skummende, sorte Heste. 

(Welhaven.) 

Endog hvor Trestavelsestheses dominere, findes den med 

Held anvendt: 

Hvem gjemmer vi vel ellers vore Blomster tiP 
Søster, hør efter, hvad jeg siger! (Drachmann,) 

■ 

104. Som man i det iambiske Vers erstatter en Dipodi 
ved en enkelt Arsis efterfulgt af en Anåpæst, saaledes er 
det at vente, at man i et anapæstisk (med iambisk Begyn- 
delse eller blandet) kan erstatte Dipodien med en enkelt 
Arsis efterfulgt af en Pæon-, Figuren — w w ^ — , Strophus, 
findes ogsaa, om end ikke meget hyppigt. Velbekjendt for 
Alle er den i Versene: 

Begge mine Øine blive saa smaa, 

Nu vil til min lille Seng jeg gaae. 
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Et pragtfuldt Exempel i Folkevisen: 

Ridder tager Høg, og Svend tager Hund, 

— \~f \s s„/ — 

De ride i Lunden at bede. 

(Abr., N. og R., CXXIII.) 
I Kunstdigtningen: 

Og hen de stimle 

I store Vrimle 

Og grave og søge 

Skatten at forøge. (Oehlenschlåger.) 

>_* \^f >»• _ 

Lad høre, hvad synger det Sanger-Laug! 
Blomster vil I byde den straalende Viv. 

(Drachmann.) 
Ogsaa ved Firstavelsesfødder : 

Lad Tydsken plukke Blomster derude, hvor han vil, 
Nelder hos de sønderjydske Piger. (Samme.) 

— w >«• s^ — 

Anm. I anden Dipodi findes Strophus hos Heiberg: 

Nu sidde vi sammen, vi er ene, vi er frie; 
Vil du taale min Haand under Kaaben ? 
Kjør, Postillon! Blæs din Melodi! 

Fremad! Verden er aaben. 

105. Ved Pæoner skulde efter Analogien en Form/ dan- 
net af en enkelt Arsis og en Pyrrhichianapæst, — ~ ~ ~ ~ — , 
Daktylanapæsten, være at finde; den forekommer i Virke- 
ligheden, om end yderst sjeldent: 

Saa flyve vi uskyldigt et Par Gange rundt, 

Og det vinker og blinker bag Kronen, 

Og inden vi veed Noget om Godt eller Ondt, 

Sidder vi alt med Halsen i Donen. (Forf.) 

Figuren maa anvendes meget bevidst, hvor den skal 
være vellykket, og maa, som overhovedet det Versemaal, 
hvortil den hører, helst lades uforsøgt af den, som ikke be- 
sidder det fuldkomneste Herredømme over Formen. 

Anm. Det vil erindres, at hvor choriambiske Former forekomme i diiambiske 
Vers, faae de efter den Fodinddeling, som vi have antaget for denne Vers- 
form, et Tilhæng af Thesisstavelser efter den sidste Arsis: 

Alle vore Blomster skal smykke deres Grave 
— >• ii>-' — , >— ' || w — , >— ' 2i.|>»' — f >— ' 

(Drachmann.) 
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ligesom der ogsaa altid i disse Formers Thesis vil findes en Stavelse, som 
har arsisk Tilbøielighed. Særegne Navne behøves ikke; naar man 
betegner Formerne som den diiambiske Choriambe, Strophus og Daktyl- 

anapæst, følge deres øvrige Egenskaber af sig selv. 



Cap. y. Choriambiske Derivater. 
Secundcere, tertiære og qvaternære (antiiambiske) Former. 

Kæmpeviseverset. 

106. Det er i 99 godtgjort, at hvor i en iambisk 
Rhythme Versets Begyndelsesthesis bortkastes, kræver Øret 
denne erstattet og finder sig tilfredsstillet, naar Dipodiens 
andet Led gives i Form af en Anapæst. I strengere Verse- 
maal, der bestaae af rene Iamber, særligt rimet strophiske, 
hvori alle Linier have samme Arsisantal og i det Høieste 
kun vexlende Udgange, er den primære Choriambe som Be- 
gyndelsesled i Reglen den eneste mulige Afændringsform 
for Rhythmen. I de friere og lettere Strophebygninger, hvor 
Linier af ulige Længde vexle, særligt i de blandet anapæ- 
stiske, finde vi derimod det choriambiske Princip, Bort- 
kastelsen af Versets første Thesis imod en paafølgende Er- 
statning, ført ud i sine videre Consepventser. Til at illustrere 
disse egner sig fremfor Alt vor Folkevise. 

Folkevisens rene Grundform er — metrisk, ikke historisk 

betragtet — et iambisk Dimeter, der strophisk optræder 

enten i Liniepar: 

Den første Søvn, Hr. Lovmaar fik, 
Stolt Signild af hans Arme gik. 

(Sv. Grundtvig, Danm. Folkev. i Udv., I, 6.) 

eller i en fireliniet Strophe, hvori fuldstændige og ufuld- 
stændige Vers vexle: 

Der skinner i den femte Skjold 
En Ulv iblandt de Ris; 
Den fører ungen Ulv van Jærn, 
For Kæmper bær han Pris. 

(D. F. i U, 15.) 

Grundformen er imidlertid i sin Renhed sjelden-, foruden ved 
Anapæster varieres den i Reglen ved de choriambiske For- 
mer, som nu skulle paavises. 
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Anm. Første og tredie Linies Arsisantal er i denne Strophe ikkeheller 
ganske bestemt, idet de vakle lidt mellem en ufuldstændig Form med 
kvindelig Udgang og en overfuldstændig; det fuldstændige, mandligt ud- 
gaaende Dimeter er dog i uhyre Majoritet. Anden og fjerde Linie ere 
altid trearsiske med mandlig eller kvindelig Udgang og rime. — I den 
toliniede Strophe kunne Versene have alle de samme Former som den 
fireliniedes første og tredie. 

107. Betragte vi Strophen: 

Saa satte de den unge Brud 

Alt paa den Brudebænk; 

For gange baade Ridder' og Svende, 

De bar for Bruden Skjænk. 

(»Rige Hr. Palle« ved Sv. Grundtvig.) 

da have vi her i tredie Linie den velbekjendte Choriambe 
som Begyndelsesled. Det vil indses, at foretage vi en For- 
andring, saa Strophen kommer til at lyde: 

Saa satte de den unge Brud 
Alt paa den Brudebænk; 

For da gik baade Ridder' og Svende, 

.-i-. %^f — ^^ >_• — 

De bar for Bruden Skjænk — 
saa har derved Rhythmen ingen egentlig Overlast lidt; Li- 
nien glider vedvarende uden at vække Anstød med i den 
stigende Bevægelse. Denne Form finde vi med stor Virk- 
ning brugt i Stropherne: 

Kongen raader for Borgen 

Og saa for alle Land 

Og saa for mangen rasker Helt 

Med draget Sværd i Hånd. (D. g. F., 8.) 

Skrep da hedder min gode Skjold, 

— Nw •— NW VW — 

Saamangén Pil iskudt, * 

Grib da hedder min gode Hjelm, 

— VW ■— w s»> — 

Saamangt et Sværd haver brudt. (Sst, 7.) 

Vi se altsaa her i tredie Linie Anapæsten rykket tilbage til 
tredie Fod, idet der mellem Choriambens første Arsis og 
denne er indskudt et iambisk Element ; det Complex af tre 
Stavelser, hvortil den første Dipodi her er omdannet, Foden 
-w- Kreticus, er altsaa at betragte som etslags sammen- 
sat Arsisperiode, der kræver en Opløsning; da den følgelig 
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ligesom Choriambens enkelte Arsis ikke bør betragtes som 
noget i sin isolerede Form Enestaaende, men maa sees som 
Led af den trearsiske Fod, den danner i Forbindelse med 
den efterfølgende Anapæst, — ~ — jh- ~ — , Kretikanapæ- 
sten, skrives den hensigtsmæssigt som i det foranstaaende 
Schema ved Hjælp af en Bindebue, som anbragt under 
Taktstregen angiver Ophævelsen af den dipodiske Adskil- 
lelse mellem Fodens Elementer. 

Anm. Om en dyberegaaende Redegj øreise for de Grunde, som nødvendig- 
gøre den Opfattelse af Rhythmen, der her er gjort gjældende, og umulig- 
gjøre enhver anden, kan i dette begrændsede Arbeide ikke være Tale. 
Jeg maa henvise desangaaende til Dansk Verskunst, II, Side 42 — 47. 

108. Vi have her set Exempel paa en secundær 
choriambisk Form, der om end noget svagere end den 
første, som stigende Rhythme betragtet, dog vedvarende 
lader sig forene med dennes Former. Det følger af sig selv, 
at den bevidste, kunstfulde Benyttelse af den vil stræbe efter 
saa stærkt som muligt at bringe dens rette, indre Rhythme 
frem, saameget mere, som den ydre, modstridende, 
her gjør sig noget stærkere gjældende end i den primære 
Choriambe; vi see det gjort i den vilkaarlige Ændring af 
den først anførte Strophe, der i stigende Kraft endnu fuldt 
kan maale sig med Versets oprindelige Udtryk. 

109. Det vil uden videre Udvikling være forstaaeligt, 
at Principet kan føres videre endnu; i Strophen: 

Du skalt aldrig stride den Strid, 

— — >— » — |j >-' — "«•' >»• — 

Du skalt jo Seier vinde, 

Du skalt aldrig reise den Sti, 

-C- w — j| w _ w w — 

Du skalt jo Veien finde. (D. g. F. 134) 

finde vi af den secundære Form her dannet en tertiær, 
idet der til dennes Kreticus er føiet endnu et iambisk Ele- 
ment, hvorved Anapæsten skydes ud i fjerde Fod. 

110. I alle her anførte Exempler have vi set de choriam- 
biske Formers Forekomst i Strophens første og tredie Linie, o : 
i Linieparrenes Begyndel^ ; som i 38 omtalt, danner jo første 
Linie med anden, tredie Linie med fjerde intime Forbindel- 
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ser, der ere at betegne som Vers i Ordets videre Forstand, 
Tetrametre. Noget tungere ere de choriambiske Former, 
hvor de forekomme i anden og fjerde Linie. Dette kunde 
synes at være i Strid med, hvad der forhen er udviklet om 
Begyndelseselementets rhythmiske Betydning. Sandheden er 
imidlertid, at, som fremhævet er i 58 Anm., i en simpel, 
velbekjendt og Øret tilvant Rhythme bestemmes for det 
Første det enkelte Vers ved Massen af de andre; for det 
Andet taaler Rhythmen som saadan — d. v. s. uden Hen- 
syn til dens Stigen eller Dalen — bedst Modificationer 
og den dermed følgende Ubestemthed i sin Begyndelse. 
Af den Grund taaler Verset som Vers bedst Forandringer i 
første Dipodi, Langverset som Helhed bedst Forandringer i 
første Hemistich, og Strophen som Helhed bedst Forandrin- 
ger i første Vers. At Folkevisens Forfattere saavelsom de, 
der have opbevaret den til vore Dage, instænctmæssigt have 
ladet sig paavirke af denne rhythmiske Lov, levere Haand- 
skrifterne et uomstødeligt Bevis for: hyppigst af Alt ere de 
choriambiske Formers Forekomst i Strophens første Linie, 
sjeldnere i tredie og endnu langt sjéldnere i anden og 
fjerde. 

Anm. Dette — Strophens hyppigt arsiske Begyndelse — har tidligere ofte 
foranlediget, at ukyndige Betragtere have henført Kæmpevisens Versifica- 
tion til de dalende Rhythmer, — en Anskuelse, som efter al existerende 
dansk Versificationspraxis saavelsom efter al metrisk Systematik er fuld- 
stændigt meningsløs. 

III. Det i 1 10 Udviklede forklarer, hvorfor de choriam- 
biske Former, som sagt, ere mindre velanbragte i Strophens 
anden og fjerde Linie end i første og tredie, som Enhver 
vil høre ved Sammenstilling af Stropherne: 

Mælte det Konning Isung, 

— >— * N^ — 

For han var aldrig ræd: 

»Henter mig hid mine elleve Sønner 

Og alle jerneklæd!« (D. Fv. i Udv., 15.) 

og: Han agted sig ikke borte at være 

Vinter foruden en; 

Det vare fulde femten Aar, 

Førend han kom igjen. (D. g. F., 250.) 
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Endnu gaaer imidlertid her den oprindelige Choriambe, som 

staaende den stigende Rhythme nærmest, ret godt an; kjen- 

delig tungere er den secundære Form: 

Saa vandt han op sit Silkeseil 
Med forgyldene Raa, 

Saa seiled han til Helmer-0 

Vel i Maaneder tvaa. (D. g. F., n.) 

~~ w " JLr w ~ 

Anbringer man nu i disse Linier den tertiære Form, 
hvad der efter Analogien selvfølgelig maa være tilladt, saa 
bliver her kun Plads til Forbindelsen — ~ — w — , medens Ana- 
pæsten, som skulde følge efter, skydes ud i den Del af Ver- 
set, der her erstattes ved en Pause: 

Det var da Ebbe Skammelsøn, 

Han sit Sværd uddrog, 

Og det var stolten Adelus, 
Der han til Jorden vog. 

(Danske K. o. F. v. Sv. Grundtvig, 16.) 

Vi ere her naaede til en tilsyneladende rent dalende Linie, hvis 

Structur dog ifølge den Forbindelse, hvori den forekommer, 

maa opfattes som Schemaet viser, antiiambisk og ikke 

trochaisk. Med Rette betegne vi imidlertid denne Form, 

hvori Anapæsten umuliggjøres, som en qvaternær, ikke 

tertiær, choriambisk Form. 

112. Denne Linies Analogi fører os endnu et Skridt 
videre •, i de firearsiske Linier er nemlig endnu en Forandring 
mulig, idet man til Perioden - ~ — ~ - endnu kan knytte et 
iambisk Led, hvorved Anapæsten umuliggjøres. Denne Form, 
som er den yderste Conseqvens af det choriambiske Prin- 
cip, maa altsaa ses som den egentlig qvaternær e. Dens 
Forekomst i Strophens første Linie, hvor den navnlig er 
knyttet til en hyppigt gjentagen Ordforbindelse, er meget 
hyppig : 

Det var ungen Angelfyr, 

W || W w 

Og han sit Sværd uddrog, 

Og det var ungen Hjelmer Kamp, 

Der han til Jorden vog. 

(D. F. i Udv., I, i o.) 
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Ofte tillige i tredie eller i denne alene: 

Ledte de den unge Brud 

Alt til sit Brudehus, 

For gaar Ebbe Skammelsøn, 

Han bær for hende Blus. 

(D. K. og F. v. Sv. Grundtvig, 16.) 

113. Udviklingsgangen i selve den Slutningsrække r der 
har ledet os til at betragte den sidst paapegede Forbindelse 
som det yderste Led af den stigende Rhythme, viser, at 
denne Form, som det tilsyneladende ligger saa nær at danne 
blot ved Bortkasteisen af en iambisk Rækkes første Thesis, 
er den mest vovede af alle, den, hvorved Rhythmens Cha- 
rakter mest staaer i Fare for at udslettes. At den ikke uden 
videre bør bhiges i ethvert iambisk Versemaal, er ved dette 
Capitels Begyndelse fremhævet; Reglerne for dens kunst- 
fulde Brug ere stykkevis angivne, ligesom ogsaa dens Mis- 
brug indirekte fremgaar af disse. lo mere man i denne som 
i de øvrige choriambiske Former forhindrer Ordfødderne i at 
gruppere sig trochaisk, jo rigtigere vil dens Virkning være. 

Arno. 1. Det # er efter denne Udvikling at vente, at i dette iambisk-anapæ- 

stiske Versemaal, hvori Forekomsten af Strophus tidligere (se Exemplet 

104) er bleven omtalt, ogsaa kunde findes secundæreStrbphusderi- 

vater, svarende til de choriambiske ; de forekomme i Virkeligheden af 

og til: 

Det var Kongen af Brattesvendel, 
Og han hug alt saa fast; 
Vidrik kunde ikke Andet gjere 

End bøde for hans Kast. CD. F. i U., I, 18.) 

Tertiære Former forefindes sjældent eller aldrig udprægede eller brugte 
med Virkning; den qvaternære Form er identisk med den choriambiske. 

Anm. 2. I Kunstdigtningen ere de choriambiske Derivater ikke anvendte i 
vid Udstrækning, hvor de ikke netop forekomme som Efterligninger af 
Kæmpeviseverset. Exempler findes dog hist og her; saaledes findes Kretik- 
anapæsten med stor Genialitet brugt hos Heiberg i »Alferne«, Digtet »En 
Aften ensom gik jeg nys« ; i Welhavens Efterligning af Strophen »Ved 
Skovbækken«, findes endvidere den tertiære Form. 
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b. Det iambisk-baochiske. System. 
Cap. 8. Nibelungenverset. 

114. Nibelungenverset er, som saa mange i vor Kunst- 
digtning benyttede Former, af udenlandsk Oprindelse, en 
rent tydsk Form, der hos os kun tilhører Oversættelses- 
literaturen og Kunstdigtningen, og det er en Feiltagelse, 
naar Nogle (som Hauch) have troet, at der nogensteds findes 
Spor af den i vor Folkevisedigtning, ihvorvel der er nogen 
Mulighed for, at den i den fjerne Middelalder kan have af- 
givet Forbilledet for vor fireliniede Kæmpevisestrophe. Som 
denne imidlertid foreligger, er dens Udvikling fuldkomment 
selvstændig og national, medens Nibelungenversets gaar i en 
helt anden Retning, hvis Hovedeiendommelighed bestaaer i 
en gjennemgaaende Bortkastelse af den iambiske 
Rhythmes Thesisstavelser. 

115. Nibelungenversets Grundtype lader sig angive ved 
Schemaet: 

w — w — || v-' — w [— ] || w w — || w — 

altsaa et Langvers, et ufuldstændigt iambisk Tetrameter, 
hvis fjerde (her i Klammer indesluttede) Arsis normalt dan- 
nes af en Pause, der er en Bestanddel af selve Rhythmen, 
og af hvis to trearsiske Halvvers det første normalt har 
kvindelig, det sidste altid mandlig Udgang og Rim. Af fire 
saadanne, parvis rimede Langvers dannes Strophen. 

Som Type paa den kan altsaa opstilles Welhavens: 

Og derfor Koll maa bæve, naar Blæst gaaer over Vang, 

Og lytte efter Bilen, om den vil give Klang. 

Da skotter han til Staalet og gruer for- dets Kraft 

Og vover ei at lægge sin Haand paa Bilens Skaft. 

Anm. i. Kvindelig Udgang af Langversene er, hvor den optræder tilfældigt, 
at anse for Feil ; hvor den gjennem føres, er den derved dannede Strophe 
ialtfald at anse for en Modification af den oprindelige. 
Anm 2. Fra ovenanførte Type adskiller den tydske Originalstrophe , som 
. den forekommer iNibelungenot, sig derved, at det ottende Halwers 
har en Arsis mere. Denne Form er af ringe Skjønhed og er hos os aldrig 
efterlignet (Welhaven i »En Sangfugl« har dog en saaledes forlænget, lidt 
anapæstisk Hildebrandsstrophe). 
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116. Naar det er sagt, at Versemaalets Eiendommelig- 
hed beroer paa Bortkasteisen af Thesisstavelser, hvorved der 
altsaa i en iambisk Rhythme dannes Dobbeltarses, da er 
Muligheden for, at den rette Taktlængde desuagtet kan opret- 
holdes, allerede udførligt paavist under 10. I Praxis vil 
denne Mulighed saagodtsom altid forefindes, hvor den paa- 
gjældende Dobbeltarsis dannes paa den i 26 omtalte Maade 
af to oprindelige Hovedaccenter i et sammensat Ord som 
»Solvogn«, »Dagskjær«. (Se endvidere 9, Anm.) Scandere 
vi saaledes Versene : 

Og trindtom hviler Egnen, saa stille, saa forladt, 

Som under Falkens Rede det lydløse Krat. 

II- - 

(Welhaven.) 

da ville vi se, at de to Arsisstavelser i »lydløse« uden Vanske- 
lighed udfylde hele det mellem deres Culminationspuncter 
liggende Thesisrum. 

117. Det er indlysende, at i Halvvers af Formen 
— w _ || w _ (w ) er den begyndende Dipodis anden Thesis 
det Element, hvis Bortkastelse mindst af Alt indvirker paa 
Rhythmen og Inddelingen ; vi have nys set Exempel paa 
den i »det lydløse Krat«. Det maa her tilbagekaldes i Er- 
indringen, at det aldrig er den enkelte Fod, men Rækken, 
der undergaaer Forandringer, og at den sidste Arsis følgelig 
ikke maa ses som Enkeltform, men som Bestanddel af den 

til Bacchius, , omformede Dipodi. Denne Figur, en 

Bacchius, der begynder Halvverset, er, som man kunde vente, 
den hyppigste af alle Nibelungenversets Afændringsformer; 
yderligere Exempler ses af Versene: 

De blanke Vaabenklæder ved Stenkastet klang. 

(Oehlenschlåger.) 
Imellem stolte Bøge paa Skovsøens Rand. 

(Winther.) 
Da ryster jeg mod Skibet mit udslagne Haar. 

(Hauch.) 

Digterne have ved Anbringelsen af Figuren i Reglen 

givet andet Halvvers Fortrinet; dens Forekomst i første ses 

af Versene: 
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I guldslagne Skeder to frygtelige Sværd. 

(Oehlenschlåger.) 
Han Portlemmen aabned, lod Munken foran gaa. 

(Winther.) 
Mens Havslangen snoer sig imellem Klipper graa. 

(Hauch.) 

118. Som det alt ved Choriamben (ioo, Anm.) løseligt 
er* omtalt, tillade de Vers, hvori den iambiske Grundrhythme 
underkastes Ændringer, ikke den ringeste Frihed i Accent- 
stillingen, men kræve den dalende dipodiske Accentuering 
gjennemført. Vil man derfor danne en Bacchius af Halv- 
versets anden og tredie Arsis, der altsaa i Modsætning til 
den førstanførte, som er accentueret - — -, skal have Ac- 
centueringen ~ — - , da bliver den ovenanførte Ordklasse, 
hvoraf ellers de virkningsfuldeste Dobbeltarses i vort Sprog 
lade sig danne, ubrugelig paa dette Sted i Verset; Enhver 
vil høre, at der i Verset: 

Med stærke Jernsporer, med Skarlagenskind. 

(Oehlenschlåger.) 
er begaaet en Forsyndelse mod Rhythmen. Slige Bacchier 
maa i Reglen dannes ved Sammenstilling af to Ord, som det 
ses af Versene: 

De Kløverblads Støvler over Anklerne snørt. 

w " w ~JLr w 

(Oehlenschlåger.) 
Og hvisked hende lønligt et skjemtefuldt Ord. 

(Winther.) 
Det vil indses, at i denne Figur Versets dipodiske Ind- 
deling formelt maa betragtes som ophævet, hvad der i Sche- 
maet kræver at betegnes ved den under Taktstregen an- 
bragte Bindebue. 

Sjeldent staae sammensatte Ord til Raadighed, hvor en 
Biaccent findes foran en stærkere; en heldig Brug af saa- 
danne ses i Versene: 

Her Urtegaardsmanden ved Barnehaven sang. 

(Ingemann.) 
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Det Sidste, som jeg hørte, var et Ragnaroks-Brag. 

(Richardt.) 
Figuren er i Modsætning til den foregaaende meget 
sjelden; kun Winther bruger den noget hyppigere. 

Anm. i. Da det i det Hele har sin Vanskelighed at føre positive Beviser 
for Dipodiens Existents, fortjene de nys udviklede Accentforhold i Bao- 
chierne, hvis Nødvendighed er selvindlysende, at mærkes som indre Kri- 
terier, der ad negativ Vei præstere et sikkert Bevis for dens Existents i 
dette Versemaal. 

Anm. 2. Det vil endvidere ses, at vi i den sidst omtalte Bacchiusform have 
den nærmeste Analogi, som Metriken overhovedet frembyder, med Musikens 
Synkope. 

119. Det i 117 og 1 18 Udviklede viser de to eneste 
Anbringelsesipaader af Bacchierne, som ere fælles for begge 
Halvvers; i Langversets første kommer imidlertid endnu en 
tredie til, der som den tilsyneladende simpleste af alle Æn- 
dringer i Verset kunde være omtalt først, men hvis Efter- 
visning, for ikke at adskille en Række sammenhængende 
Phænomener, er gjemt til det Stadium, vi nu have naaet. 

Det er alt forhen under 53 fremhævet, at det er en for 
Langversets Grundrhythme ganske uvæsentlig Omstændig- 
hed, om den Arsispause, som danner dets Midte, udfyldes 
med et tonende Element. Denne Udfyldning kan imidlertid 
finde Sted paa to Maader : enten ved Tilføielsen af en Arsis- 
stavelse til Slutningen af første Halwers, hvorved dettes 
Udgang bliver en normal Dipodi: 

Jens Dues Haar som Ravnefjer var glindsende og blødt. 

(Winther.) 
eller ved at hæve den kvindelige Udgangs sidste Thesis- 
stavelse til en Arsis, hvorved Udgangen bliver en Bacchius: 

Den skjønne Brisings Halsbaand maa slynges om hans Hals. 

- ~ -II - - - II 

(Oehlenschlåger.) 

Denne sidste Form er her, skjøndt secundær, den normale 
af disse to, idet den ikke forandrer Versets oprindelige 
Stavelsetal og væsentligt kun virker som en vægtig kvinde- 
lig Udgang; dens Forekomst er derfor ogsaa overordentlig 
hyppig. 

6* 
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120. En i Grunden ganske abnorm Form, som finder sin 
Forklaring i den forbausende Styrke af Nibelungenversets 
Rhythme, der sætter det istand til at taale næsten enhver 
tænkelig Afændring uden derved at gaa til Grunde, — er, 
at det saaledes fuldstændiggjorte Halvvers yderligere tilriver 
sig det følgendes Begyndelsesthésis ; to Former, der resul- 
tere af- de foregaaende, ere her mulige for Udgangen, nem- 
lig enten ~ — ~ — II ~ eller ~ II ~ : 

Som var hun i den gyseligste DØdskvai bestedt. 

>*- — w — (I w — w — II w 

(Winther.) 
I Mosen havde Vildbassen slaget sig til Ro. 

w — w — || w _— ||w 

(Samme.) 

Den sidste af disse er at anse for den heldigte; den første 

bliver, navnlig hvor der sletingen Bacchier findes i Verset: 

Men aldrig fik de Ungersvendens Hjerte til at slaae. 

(Winther.) 

yderst slæbende og kjedsommelig. I det Hele maa man vogte 

sig for Misbrugen af disse Figurer, som ophæve en afVerse- 

maalets Hovedeiendommeligheder, den ufuldstændige Form 

og den kvindelige Udgang af første Halwers, og ved deres 

Brug maa endvidere mærkes, hvad ovenstaaende Exempler 

illustrere, at de bedst lade sig forsvare, hvor begge de sidste 

Arses indeholdes i Slutningsordet. 

Anm. Udviklingen af disse to Former tilhører væsentlig vor egen Literatur ; 
den tydske Original viser neppe Spor deraf. 

121. Vi have nys set Exempler paa, at Udgangen af 
det første Halvvers absorberer Pausen, idet det faaer en 
Arsisstavelse mere. Betragter man imidlertid Verset: 

Fingrene var at skue fast som Havørnens Klo. 

(Hauch.) 
vil man se, at det er næsten ligegyldigt, om vi dele det paa 
den her angivne Maade eller vi skrive: 

Fingrene var at skue fast. som Havørnens Klo. 

Det vil heraf indses, at denne svage, Pausen tilhørende 
Arsis, som betegnende kan kaldes Versets Pausalarsis, 
ogsaa kan forekomme som Begyndelsen paa andet Halvvers', 
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man har herved den Fordel, at den kvindelige Udgang af 
det første bevares. I det her anførte Tilfælde er vor Ind- 
deling vilkaarlig; et utvivlsomt Exempel paa denne meget 
hyppige Figur ses af Verset: 

Nu flyer os eders Vaaben, eders Skjold, eders Hest. 

W -— W — || >*- — W J| W — — 1| W — 

(Oehlenschlåger.) 
Selve Ordenes Parallelisme hæve her dens Existens over al 
Tvivl og umuliggjøre Forvexling med Anapæsten, som over- 
hovedet aldrig bør anvendes i dette Versemaal. Da denne 
Pausalarsis supplerer det Manglende i Udgangen af første 
Halwers og altsaa i Virkeligheden tilhører dette, bør dens 
metriske Betegnelse finde Sted i Overensstemmelse med dette 
Forhold, saaledes som Schemaet under den sidstanførte 
Linie viser. 

Anm. i. Et finere Øre vil dog kunne iagttage en væsentlig Forskjel i Cha- 
rakteren af denne Pausalarsis, eftersom den forekommer i Udgangen af 
første eller Begyndelsen af andet Halwers. Tiltrods for, at den er Dipo- 
diens svage Arsis, har man, hvor den danner en Versudgang, altid Til- 
bøjelighed til at betone den stærkt (mærk Analogien med Oldtidens tro- 

chaiske Dipodi — w !) og taaler her vægtfulde Stavelser: 

Paa Væggen hængte Skjæggers SkjoM som i et Krigertelt. 

(Winther.) 
Hvor den derimod begynder andet Halwers, fattes den enhver Adkomst 
til at blive stærkt betonet; . Betoningen er derfor altid svag, i Reglen 
meget svag og vilkaarlig : 

En Fiskerbaad henglider paa det oprørte Vand. (Hauch.) 

_j|w |h , ._ 

Overfladiske Betragtere have derfor altid forvexlet den med Begyndelses- 
elementet i en anapæstisk Thesis, en Betragtning, der ikke paa nogen 
JMaade lader sig forsvare. 
Anm. 2. Med Forkjærlighed have Digterne altid anvendt denne Pausalarsis 
foran en Bacchius, som det sidste Exempel viser. Foran en fuldstændig 
Dipodi er den slæbende og tung: 



Min Else er saa trofast som den ranke Lilievand. 



(Winther.) 



122. Det Fastbyggede i Nibelungenstrophens Structur 
gjør det muligt endog at udstrække denne sidstnævnte Fi- 
gurs Analogi til første Hemistich, hvorved Pausen imellem 
Langversene udfyldes: 

Fra de kulsorte Øine det ret som Gnister foer. 

-JL W ,|w - 

(Winther.) 
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I Begyndelsen af Strophen er denne Form dog ikke ganske 
heldig; navnlig bør et Digts første aldrig begynde saaledes. 

123. Vi have i det Foregaaende set Exempler paa alle 
de for Versemaalet særegne primære bacchiske Former; vi 
komme nu til de choriambiske, der ogsaa her kræve en 
særlig Omtale. Paa den egentlige Choriambes Forekomst 
er i ioo og 101 givet en Mængde Exempler; det maa være 
Nok at anføre to: 

Tumleren sprang om Stavnen, og Strømmen viste Vei. 

«■• S^ II W «■• 

(Richardt.) 
Hvor Kol med sine Svende svingede Spyd og Kniv. 

(Welhaven.) 
Den secundære Form, Kretikanapæsten , er sjelden; 
Exempler ere: 

Hisset kjører Fru Helvig i sin forgyldte Karm. 

— w — || w w — I X*- 

(Hauch.) 

Sødt toned Aftenklokkens smertedulmende Klang. 

— >*' — 1| >«• >*» — 

(Winther.) 
Den tertiære Form er kun mulig i det første Halvvers, 
naar dette udvides med en efterhængt Pausalarsis; det er 
aldrig forsøgt at anvende den og bør fraraades. Ligesom i 
Folkevisens trearsiske Linier erstattes den her af den qvater- 
nære Form, en antiiambisk Linie; denne Form er meget 
hyppig: 

Rød blev mangen Kofte, og rød den grønne Tang 

(Richardt.) 

Der findes ingen Udvei — Tjalfe tager Fart. 

- - -II - - 

(Aarestrup.) 
Det ses af alle disse Exempler, at de choriambiske For- 
mer, — modsat af, hvad Tilfældet er med de bacchiske, — 
tage sig mindst ud i andet Halwers. 

Anm. Choriambiske Former forekomme saa at sige aldrig i de tydske For- 
billeder, naar undtages den qvaternære Form, der jo imidlertid, forsaavidt 
man vil betragte den som dannet simpelthen ved Bortkasteisen af den 
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iambiske Rækkes første The sis, kan opfattes som selve det bacchiske Prin- 
cips yderste Conseqvens. 

124. Anvender man paa Nibelungen versets choriambiske 
Former det bacchiske Princip, Bortkasteisen af Thesisstavel- 
ser, da resulterer heraf en tredie Række Former, der kunne 
betegnes som bacchio-choriambiske. Den egentlige 
choriambiske Form maa betragtes som uskikket til at om- 
formes paa denne Maade, idet Bortkasteisen af dens To- 
stavelsesthesis vilde være identisk med Bortkasteisen af den 
hele Figur. Af den secundære Form, — ~ ^J^; w — , kan 
derimod ved Bortkasteisen af dens første Thesis afledes en 
Form — — JW ~ — ; denne er ikke sjelden: 

Skumbørstede Drage! du kommer som fra Hel. 

— (Richardt.) 

Han ordned sine Minders vildtslyngede Gang. 

- ~JL WW ~ 

(Winther.) 
Af den qvaternære Form — ~ — ~ - (~) er det ligeledes al- 
mindeligt at bortkaste første Thesis, ~ — (~): 

Modløs at klage det sømmer ingen Mand. 

™ (Hauch.) 

Som Hyrden, naar han vogter Fjeldgeders Flok. 

— HL w — 

(Oehlenschlåger.) 
Enkelte Exempler findes paa Bortkasteisen af anden Thesis: 
. De er for deres Søsters Jomfrubur Vagt. (Forf.) 

Endvidere følger af sig selv Formen - ~ -Jj-' i første 

Halvvers: 

Kongen og hans Stridsmænd de stege der paa Land. 

•_ w - || w - - (Hauch.) 

Anm. I alle her nævnte Tilfælde have vi ved Thesisbortkastelser kun set 
toarsiske Former dannede. Enkelte Exempler paa Bortkasteisen af to hos- 
liggende Fødders Thesisstavelser forekomme; herved dannes molossrske 
Former. Disse ere imidlertid saa faa i Antal, saa yderst sjeldne og saa 
lidet efterlignelsesværdige, at de her kunne forbigaaes. Ogsaa en enkelt 
molosso-choriambisk Form er mulig. 
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125. Nibelungenverset er ubestrideligt den samlede 
gothisk-germaniske Versifications skjønneste Blomst. Déts 
mærkelige Forening af kraftfuld Sammentrængthed, — Halv- 
versets, — med ligesaa kraftfuld Brede, — Langyersets, — 
dets stolte og faste Rhythmegang, dets flydende Lethed og 
den sprudlende Friskhed, det besidder i sine uudtømmelige 
rhythmiske Combinationer (mere end 50,000 Millioner i Stro- 
phen, selv uden at medregne molossiske Former), og hvori 
intet existerende Versemaal kan maale sig med det, stiller 
vedvarende det gammeltydske Versemaal i første Række 
mellem Vers og Stropher. Kunne den romanske Digtnings 
skjønneste Former, Terzinen og Ottaven, i Adel og Ynde 
saavelsom i kunstnerisk Afrundethed gjøre det Rangen stri- 
dig, saa hævder dog Nibelungenstrophen en Plads jævnsides 
dem som en Form, der i primitiv Naturkraft aldrig er over- 
gaaet. Kunne vi Danske nu paa vor egen Grund ikke stille 
noget Versemaal op imod det, der som selvstændig Blomst af 
vor Culturkan rivalisere med det, saa kunne vi dog gjøre os til 
af at have gjenoptaget og udviklet de tydske Traditioner paa en 
Maade, der ikke blot er Forbilledet værdig, men som staaer 
langt over de moderne tydske Digteres Bestræbelser i samme 
Retning; disse have holdt sig strengt til den iambiske 
Grundtype og have derved, saa at sige, ladet Versemaalets 
hele Eiendommelighed gaae til Grunde i deres Behandling. 
Af danske Forfattere, som have behandlet det, fortjene at 
fremhæves: Oehlenschlåger (mange Steder i »Nordens Guder« 
og »Helge«), Hauch (»Valdemar Atterdag« og »Valdemar 
Seier«), Winther (»Hjortens Flugt«); i mindre Arbeider er 
det med Dygtighed behandlet af Welhaven, Ploug og Ri- 
chardt. Dets eiendommelige Egenskaber kvalificere det som 
et næsten exclusivt episk Versemaal , særligt Helte- og 
Ridderdigtningens; paa denne Maade er det ogsaa ble- 
vet anvendt af alle vore Hovedforfattere. 

• 126. En Feil, som imidlertid alle vore Digtere forfalde 
til ved Behandlingen af dette Versemaal, er at anvende 
Dobbeltarses, hvis sidste Accent er for svag eller endog 
slet ikke existerer. Det maa her paa det Stærkeste frem- 
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hæves, at hvor meget end vort Sprog tillader af vilkaarlig 
Betoning, saa lade brugbare Dobbeltarses sig aldrig frem- 
bringe ad denne Vei. Vers som: 

Hvad Fryd der kan blomstre Mellem Kvinde og Mand. 

{Winther.) 

kunne ikke faae Lov at passere ; her fattes i sidste Halwers en 
Arsis. Det maa derfor indtrængende tilraades Enhver, som 
behandler dette Versemaal, at mistroe de givne For- 
billeder, selv Mestrenes, at studere dem med fornøden 
Kritik og at give Agt paa Scansionen. Det tør vel ikke 
være overflødigt her i Korthed at angive, hvilke Ord og 
Ordklasser, der ere brugbare som Dobbeltarses, hvorved det 
dog maa bemærkes, at det metrisk Afgjørende er ene og 
alene Lyden uden Hensyn til Etymologi, grammatisk Dan- 
nelse og Betydning, hvisaarsag følgende kategoriske An- 
givelser nærmere maa betragtes som Opfordring til Selv- 
tænkning end som nogen absolut Rettesnor. 

127. Brugbare som Dobbeltarses ere: 

i) Sammensætninger af Hovedord (Substantiver, Adjec- 
tiver, Talord, Verber), i hvilke to oprindelige Hovedaccenter 
støde sammen og den sidste er bevaret som stærk Biaccent : 
Lysglimt, Hulvei, dunblød, blegrød, femfingret, guldsmykt, 
rødfarvet. Hertil slutte sig mange Ord, hvis Sammensæt- 
ning ikke er umiddelbart indlysende af Sproget i dets nu- 
værende Form, men hvori Biaccenten desuagtet har holdt 
sig: Ord, der ende paa — dom, — skab, — mod, endvidere 
Ord som Grønsvær, Vilkaar, ydmyg ; endelig nogle fra tydsk 
indførte, forvanskede Ord < — Jomfru — og endel Navne af 
gothisk Oprindelse, Ragnhild, Sigfrid. 

2) Hovedord med Forstavelser, der have Hovedaccenten : 
Afglands, mistro, undgjælde. De svagere af disse Forstavel- 
ser, som u-— \ I — og bi — kræve dog efterfølgende stærk 
Position-, »Uaarc er en sletDobbeltarsis*, »uskrevenc er der- 
imod brugelig. 

3) Hovedord, hvis sidste Stavelse dannes af en kraftig 
Afledningsendelse; i Reglen kræve disse dog, at der forud 
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for dem gaaer en Consonant, der tillader nogen Dvælen ved 
Fremsigelsen eller ialtfald stærk Position; saadanne Endelser 
ere: — ning, — ing, — hed, —bar, — som, — lig, — ig; brug- 
bare Ord ere saaledes: Mørkning, Vandring, Dorskhed, frugt- 
bar, vagtsom, østlig, vældig; uheldige ere: Konning, Kjet- 
ting, Frihed, billig, arrig. 

4) Endel Ord, hvori den Stavelse, der følger efter Hoved- 
accenten, har stort Lydgehalt; det gjælder dels om mange 
Ord, der vist oprindeligt henhøre til de under i) sidst om- 
talte Kategorier, men hvis Sammensætning er helt fordunk- 
let, — dels om adskillige, der ere betonede ifølge en falsk 
Analogi; Exempler paa disse sidste ere Løndom, Skarlagen. 
Fremdeles Ord som Elskov, Arbeid, Alvor. 

5) kunne Dobbeltarses dannes ved Sammenstilling, idet 
ethvert selvstændigt Ord som saadant har Evne til at bære 
ialtfald en svag Accent; men for at blive af Virkning i en 
Dobbeltarsis maa de paagjældende Ord have baade logisk 
Vægt og Lydindhold nok. Paa dette Punct maa Enhver 
selv vide at drage den rette Grændse. 

128. Vore Digtere have undertiden indblandet Ana- 
pæster i Nibelungenverset ; disse bør fraraadessom staaende 
i et altfor stort Misforhold til den korte bacchiske Thesis. 
Kun i et enkelt Tilfælde bør Anapæsten kunne passere som 
en Licents, nemlig hvor den følger umiddelbart ovenpaa den 
i første Dipodi anbragte Bacchius: 

Det staalfarvede Glavind sank ned for hans Fod. 
w - -ii— - ~ (Hauch.) 

idet nemlig Formen her nøiagtigt svarer til en i anden-tredie 
Fod anbragt Choriambe, ~ — i — ~ ~ — l ~, og desuden danner 
et naturligt Mellemled mellem de to correcte Former for 
Halwerset ~ II ^ — og — -JL W ~ — . 

Endnu bør en Feil her paatales, som vore Digtere 
— Winther fremfor Alle — begaae i Behandlingen af Nibel- 
ungenverset, idet de derimellem indblande Alexandrinere: 

Jeg heised mine Seil og stod fra Havn til Havn. 

(Winther.) 
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Dette er absolut forkasteligt; en kortere Form for den første 
Hemistich end ~ — ~ - 1| ~ - ~ bør aldrig findes. Den exem- 
pelløse Frihed i Behandlingen, som Verset tillader, bør ikke 
friste til Udskeielser af enhver Art. 

Anm. i. Som Anhang kan her passende Alexandrineren kortelig omtales, saa 
meget mere som vi have været nødte til at Omtale dens Grundtype, den 
»falske« Alexandriner, som et i vorLiteratur existerende Vers. Den virke- 
lige Alexandriners Type adskiller sig kun fra Nibelungenverset derved, at 
dens første Halwers er en Stavelse kortere, altsaa har mandlig Udgang; 
Langlinien kan derimod efter Behag have mandlig eller kvindelig Udgang ; 
sædvanlig vexle disse regelmæssigt i de rimede Liniepar. Verset er der- 
næst strengt stavelsetællende; det første Halwers har 6, det andet efter 
Omstændighederne 6 eller 7 Stavelser. I disse Halwers tillades alle de 
fra Nibelungenversets Hemistich kj endte rhythmiske Combinationer, som 
lade sig forene med Stavelsetallet ; almindelige ere saaledes de velbekj endte 
Former 

— |[W 1- — ||W -L Og -L W W _||w .l; 

ialt løbe de neppe op til mere end en halv Snes. Alexandrineren er, som 
bekjendt, den franske Digtnings Hovedversemaal ; dens Hæslighed bør — 
ialtfald i originale Frembringelser — forbyde al Efterligning af den paa 
vor egen Grund. 
Anm. 2. Bacchiske Former i anapæstiske Vers forekomme næsten aldrig; 
som et enestaaende Exempel, der er velbekj endt, skal her kun nævnes 
Linien : 

Og en herreløs Hests Trampen. (Hertz.) 

^» *m* — Y>m* W 11 I W 

Foden w w , den stigende Ioniker, forekommer ogsaa i »Svend Dy- 
rings Hus«, hvor ligeledes Foden www (Dasius) forefindes; i strophiske 

Vers ere disse Former imidlertid næsten umulige; de have kun hjemme i 
den Slags dramatiske Vers, der i deres Ubundethed nærme sig Prosaen.. 



C. Den dalende Rhythme. 

Cap. p. Almindelige Bemærkninger. De dalende 

Versfødder. 

129. Den dalende Rhythme repræsenterer i en vis For- 
stand et i vor Versification tilbagelagt Standpunct, idet den 
stigende Rhythme ubestrideligt har været det danske Sprogs 
Hovedrhythme saalænge, som det har existeret som saa- 
dant; de dalende Formers egentlige Periode maa søges helt 
tilbage i Runesprogets Tid. Af den Grund ere alle dalende 
Versemaal ogsaa i vor nyere Kunstdigtning sjeldnere brugte 
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end de tilsvarende stigende; deres Former ere i det Hele 
noget strengere, deres rhythmiske Muligheder mindre exploi- 
terede. Som det i 21 er udviklet, er den dalende Rhythme 
i Dansk saagodtsom udelukkende bygget paa Ordfoden; for 
at denne skal gjøre sig gjældende, maa hvert Ord virke som 
Helhed for sig og ikke som Led i Sætningsbygningen ; dette 
medfører nødvendigt, navnlig ved Trochæen, en vis Ens- 
formighed, der forklarer disse Formers mindre hyppige Brug. 
Paa den anden Side kan imidlertid selve Strengheden, navn- 
lig hvor en vis tungsindig Stemning anslaaes, i Mindedigte, 
o. s. v., — besidde en egen Tillokkelse; de særegne Klang- 
virkninger, som Daktylen frembyder ved sine Trestavelsesrim, 
den eiendommelige Anvendelse af Binderimet, som Trochæen 
begunstiger, besidde Ynde nok til at give Versemaalet Værd, 
ligesom ogsaa Rhythmen endnu den Dag idag eter nogle af 
de Midler, der i Oldsprogets Tid gjorde den særligt skikket 
til at illustrere det Mørke, Haarde og Vilde. Af disse 
Grunde hævde de dalende Rhythmer endnu vedvarende deres 
Rang som betydningsfulde poetiske Virkemidler og ville ved- 
blive dermed saalænge, som de i Ordfoden have et væsent- 
ligt Underlag for deres Bygning. 

130. De i den danske Versification optrædende dalende 
Versfødder repræsenteres ligesom den stigende Rhythmes 

ved tre Typer: 

— ~, Trochæen, 

— ~ w, Daktylen, 

— www, Protopæonen med dens sideordnede 

Form Ditrochæen, hvis Biaccent er 
noget stærkere fremtrædende. 
Flere end disse Former forekomme ikke. 



• Cap. ro. Trochæen. 

131. Trochæen forekommer i alle de samme Versemaal 
som lamben, i dem alle sjeldnere end denne, medens den dog af 
naturlige Grunde er hyppigere end Anapæsten i dens fuld- 
komne Renhed. Særligt forekomme dens Former i stiliserede 
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Efterligninger, den to- og trefodede af oldnordisk, den fire- 
fodede af spansk Digtning. 

132. Dipodisk. Mono metret forekommer i toarsiske 
Former*, den fuldstændige — ~ — ~, stemmer med det old- 
nordiske fornyr3alag, kviSuhåttr, og findes saaledes brugt 
af Oehlenschlåger : 

Let i Luft sig 
Løfted Loke, 
Glad ved Ranets 
Gyldne Gave. 
Holdt i Haanden 
Haar, det gyldne; 
Vidt for Vinden 
Vifted Svævet. 

Rhythmen findes dog ikke gjennemført i det øvrige Digt, 

hvori navnlig Daktyler ere indblandede. Uden oldnordisk 

Farve findes den hos Paludan Muller: 

Som i fjerne, 

Dybe Bølger 

Nattens Stjerne 

Ser jeg blegne. 

Allevegne 

Nu jeg skuer 

Gyldne Luer 

Ned at regne. 
Den lang-ufuldstændige Form — w - en enkelt Kreticus, fin- 
des aldrig isoleret, men stundom vexlende med den fore- 

gaaende : 

Lige Slag, 

Dvæl ei længel 

Seige Tag, 

Danske Drenge! (Ewald.) 

Fløiten skriger, 

Bratsch og Bat, 

Hornet siger: 

Kom, tag Plads, 

Her er Piger, 

Punsch. og Glas. (Aarestrup.) 

Anm, En kort-ufuldstændig Form, enestaaende Exempel hos Aarestrup, er 
for ubetydelig til at anføres her. 
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133. Dimetret. Den fuldstændige Form — w— w||— w — w, 

navnlig brugt i en fireliniet Strophe, rimløs eller rimet i anden 

og fjerde Linie, findes ofte som Gjenklang af det spanske 

Romancevers (skjøndt ikke som umiddelbar Efterligning): 

Ved Granada, ved Granada, 

I Cypresselundens Skygger, 

Staaer et Kæmpetræ, hvori den 

Vilde Turteldue bygger. (Molbech.) 

Den lang-ufuldstændige Form, — ~ — ^ il — ~ -, findes meget 

sjeldent ublandet som hos Oehlenschlåger i »Tidens Per- 

spectiv« : 

I den store, snevre Stad 

Gik en Yngling lidet glad, 

Aftenen var taaget, mørk, 

Byen tyktes ham en Ørk. 

Sædvanligt vexler Formen med den foregaaende eller med 
den efterfølgende. 

Anm. Den fuldstændige Form findes af og til afvexlehde med Monometret : 

Mest jeg elsker Dagens fulde • 

Straaleglands, 

Livets friske, Haabets hulde 
Blomsterkrands. (Paludan Muller.) 

134. Dimetrets kort-ufuldstændige, trearsiske Former 

findes i Reglen forbundne med de to foregaaende Former; 

i sin fuldstændige Renhed optræder ingen af dem med di- 

podisk Charakter. Den ene Form med kvindelig Udgang, 

— ~ — ~ II — w , ses af Linierne : 

Kæmp for Alt, hvad du har kjært, 

Dø, om saa det gjælder; 

Da er Livet ei saa svært, 

Døden ikke heller. (Richardt.) 

Den anden af Strophen : 

Danmark deiligst Vang og Vænge, • 

Lukt med Bølgen blaa, 

Hvor de voxne danske Drenge 

Kan i Leding gaae. (Kok.) 

Anm. Begge Dimetrets trearsiske Former findes forenede i en til Hilde- 
brandtstrophen svarende Form: 

Snart er Natten svunden, 

Dagen bryder frem ; 

Fra vor Jagt i Lunden 

Alt vi drage hjem. (Heiberg.) 

Den dipodiske Charakter er i denne Form dog ikke altid utvetydig, navnlig 
ikke, hvor Accentuationens Regelmæssighed i de kortere Linier er tilsidesat. • 
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135. Trimetret forekommer i sin isolerede Form 
intetsteds utvetydigt; de fleste sexfodede Trochæer ere for 
Størsteparten af Versenes Vedkommende identiske med den 
i den sidste Anmærkning omtalte Form. Et fuldstændigt 
Trimeter findes hos Oehlenschlåger, men blandet med Di- 
metre: ' 

Hæren stod; da Hildetand i Horn lod støde. 

Denne Form er imidlertid uden nogensomhelst Betydning. 

136. Monopodisk. Trefod et. Den fuldstændige Form, 

_ w I _ w | _ w> findes ublandet, brugt med oldnordisk Farve 

(Gjenklang af målahåttr) : 

Sprang fra dine Strenge 

Stærke danske Toner, 

Drøn af Havets Dønning, 

Sus fra Bøgeskoven. (Ploug.) 

Videre Exempler ere Ibsens »Ørnulfs Sang«, endvidere uden 

oldnordisk Charakter Welhavens »Druer og Berberisser«, 

»Den Ensomme«, o. s. v. Den ufuldstændige Form med 

mandlig Udgang , - ~ | - ~ l — , findes isoleret i et enkelt 

Exempel : 

Slange ! Slange I slyng, 

Slange I Slange! klyng 

Dig om denne Stang, 

Smidig, glat og lang. 

Slange, du min Lyst I 

Hvil ved Skuldes Bryst. (Oehlenschlåger.) 

Oftere findes den sammen med femfodede Linier: 

Grøn er Vaarens Hæk, 

Kaaben kastes væk, 
Jomfruer sig alt paa Volden sole, 

Luften er saa smuk, 

Deres Længselssuk 
Kjendes let paa deres Silkekjole. 

(Poul Møller.) 

Anm. Den fuldstændige Form findes ogsaa forbunden med Monometret: 

Taagen dybt nedfalder, 

Natten kalder; 
Stjernen atter blinker, 

Se, den vinker ! (Oehlenschlåger.) 

Rhythmen er her ikke væsentlig forskjelligt fra den efter- 
følgende Form. 
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137. Femfodet. Den fuldstændige Form, — ~l— ^ I 
— w i — w i ~ w, er i isoleret Tilstand ikke almindelig : 

Som sin brune Lyng den øde Flade, 

Som sit lette Ax den grønne Tillie, 

Som sit løse Skum en ung Najade, 

Som et Løg i sekten Muld en Lilie, 

Som Polyperne den skjøre Plade, 

Som den bløde Musling sin Conchilie, 

Har mit Indre formet disse Blade 

Af en lønlig Drift, fast uden Villie. (Aarestrup.) 

Ustrophisk og rimløs er Formen brugt som Gjengivelse af 

slavisk Folkedigtning. 

Den ufuldstændige Form, -w|-v|-w|_w|_ er isoleret 

endnu sjeldnere: 

Længe er det, siden jeg var ung; 

Haaret graaner, Haanden vorder tung. 

Vaar og Sommer ere længst forbi; 

Vinterklædt er Resten af min Sti. (Blicher.) 

Almindelige ere derimod Stropher, hvori begge blandes: 

Rosen blusser alt i Danas Have, 
Lifligt fløiter vist den sorte Stær, 
Bier deres brune Nektar lave, 
Hingsten græsser stolt paa Fædres Grave, 
Drengen plukker af de røde Bær. 

(Poul Møller.) 

138. Det er i 129 flygtigt bemærket, at Trochæen sær- 
ligt frembyder Leilighed for Brug af Rim , der anbringes 
paa vilkaarlige Steder i samme Verslinie; et Exempel ses 
af Versene: 

I det Dunkle høit vi funkle, røde vi i Natten staae, 
Vandre med hverandre rolig, medens Aander Væven slaae. 
Alt, hvad der er Livet givet, hvad af Himlens Dyb udrandt, 
Talte, malte først det Øie, der til Stjernen Veien fandt. 

(Hauch.) 
Om disse Rimformer skal senere udførligt tales. 



Cap. 11. Daktylen. 

139. Daktylen er i vor Literatur, — bortset fra de 
enkelte omfangsrige Oversættelser af Homer, — sjeldnere 
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end baade Trochæen og dens Modbillede, Anapæsten; ublan- 
det forekommer den dog noget hyppigere end denne, lige- 
som den ogsaa i Modsætning til den optræder i sexfodede 
Vers; disse ere dog altid rene Efterligninger af Græsk, der 
i deres rimløse og ustrophiske Form vedblivende have be- 
varet Charakteren af saadanne og ikke kunne siges at have 
faaet Borgerret i Sproget. 

140. pipodisk. Mono metret er ikke ganske sjeldent; 

den fuldstændige Form, — ~ ~ l - ~ ~ , altsaa med daktylisk 

Udgang, ses af Versene: 

Vingerne svingende 

Lystigt og klingende, 

Psyche omslyngende, 

Flyve vi syngende. (Paludan-Muller.) 

Med en ved Rimenes eiendommelige Form frembragt øster- 
landsk Farve i »Aladdin« : 

Angest, hvi ulmer du? 

Hjerte, hvi svulmer du? 

Glæde, hvi svinder du? 

Taare, hvi rinder du? (Oehlenschlåger.) 

Den lang-ufuldstændige Form, - ~ ~ I— ~, ses ren, med old- 
nordisk Farve, anvendt i Strophen: 

Skjoldet jeg dreier, 

Skibet jeg vender, 

Gyder mit Bæger 

Brat over Asken: 

Visnede Grene 

Voxe og prange, 

Mossede Stene 

Mæle i Vange. (Grundtvig.) 

Den kortere Form med mandlig Udgang; — ~ ~ | - (daktylisk 
Choriåmbe), forekommer aldrig isoleret, men stundom blan- 
det med den foregaaende Form: 

Nemmed du Sangen 

Sælsom og sød : 

Fred over Vangeni 

Frelse fra Død! (Grundtvig.) 

Enarsiske Former af Monometret forekomme aldrig. 
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141. Di metret. Den fuldstændige Form, — ww|_ ww|j 

— w w | — w w, findes kun sporadisk, aldrig isoleret og i det 

Hele yderst sjeldent; Rhythmen ses af Kaalunds Strophe: 

Duftende Jordbær, som nylig var plukkede, 
Røde Levkøier, som glimred beduggede. 

Den lang-ufuldstændige Form med kvindelig Udgang, 

_ww|_ww|| — wwj— w, ses af Strophen : 

Nu er der ensomt i Salen og Stuen; 
Lysene slukkes, men Lamperne brænde. 
Frøknen har neiet for Herren og Fruen; 
Nu kan de sidde og tale om hende, — 
Nu er der Fred, nu er Festen tilende. 

(Welhaven.) 

Ren endvidere hos Oehlenschlåger i »Den frembrydende 

Vaar«. 

Den tredie Form, med mandlig Udgang, — ~ ~ I — ^ ~ 

— ~ ~ I— , findes ublandet i Versene: 

Helge! jeg græder, du spotter og ler. 

Signe, vor Søster, jeg dagligen ser, 

Tør ikke tale, for Signelil staae, 

Maa kun som Hyrde paa Grønningen gaae. 

(Oehlenschlåger.) 
Ser du, min Søster, den deilige Dreng? 
Ak, hvo har redt ham den stenhaarde Seng? 
Hvilken Lyksalighed skjænkes vort Bjerg I 
Deilig som han er ei Alf eller Dvergl 

(Samme.) 

Med indsprængte Trochæer og ustrophisk findes Rhyth- 
men i et Par Digte i »Hroars Saga«. 

Anm. i. Det først anførte Liniepar af Kaalund maa egentlig efter sin Fore- 
komst i Digtet (»Araberen«) opfattes som choriambisk-anapæstisk ; set fra 
dette Synspunct er Rhythmen imidlertid at anse for en Feil,' da den i alt 
Fald i anden Linie, hvor den arsiske Begyndelse efter den daktyliske 
Udgang er bleven nødvendig, bevisligt er slaaet over i sin Modsætning; 
med Føie er den derfor her anvendt som Illustration af den daktyliske 
Rhythme. Exemplet er lærerigt, fordi det viser, at den daktyliske Udgang 
i og for sig er et vægtigt dalende rhythmisk Moment, der kan skabe 
Overgangsformer, — Noget, som opfordrer til Eftertanke ved dens Brug i 
stigende Rhythmer. 
Anm. 2. Dimetrets firearsiske Former forbindes ogsaa med Monometre: 

Held os I Den Gamle med rimfrosne Lokker, 

Vinteren flyer; 
Vaaren, bekrandset med himmelblaa Klokker, 

Livet fornyer. (Heiberg.) 
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142. Af Dimetrets kort -ufuldstændige Former er den 
med daktylisk Udgang neppe nogensinde brugt*, de andre 
forekomme i Forbindelse med de firearsiske Former. For- 
men med kvindelig Udgang , — >->>-> \ — ^ >-, \\ — «* f ses af 
Strophen : 

Rinda, min Brud, Allerkjæreste min, 

Deilig og fin I 
Lærer dig Natten at grue? 
Sidder du hisset og tænker paa Skalk, 
Klapper med snehvide Hænder hans Falk, 
Løfter hans Sværd og hans Bue? 

(Oehlenschlåger.) 
Formen med mandlig Udgang , — ~ ~ ! — ~ ~ || - , ses af 
Versene : 

Vinde, der lufte paa vuggende Vande, 
Vinde fra Sø og fra Sund, 
Kommer og kjøler min Elskedes Pande, 
Vifter omkring hendes Mund. (Hertz.) 

143. Monopodisk. Trefod et. Den fuldstændige Form, 

_ ww |_ ww|_ ww ; findes yderst sjeldent; Exempel er: 

Skumringen falder i Lundene; 

Oven og neden har Slørene 

Vævet sig tæt om den blundende 

Sø og om Krattet og Rørene. (Forf.) 

Eja, nu er det Foraar, 

Svulmende Vaar! 

Nu efter Stormens Forsyndelser 

Tusinde grønne Begyndelser, 

Nok fra ifjor til iaar! (Richardt.) 

Den ufuldstændige Form med kvindelig Udgang,- ww|-ww|— w, 

er ikke hyppig: 

Ei skal jeg mere dig skue, 
Mindernes elskede Steder 
Foden ei mere betræde; 
Dog i mit Hjerte vil gjemmes 
Dybt, som i Skallen en Perle, 
Jordens den hulde Erindring. 

(Paludan-Muller.) 

Den ufuldstændige Form med mandlig Udgang, - ~ ~ I — ~ ~ I — , 

er ligeledes temmelig sjelden: 



IOO 

Ve os l Hvorhen skal vi flye, 

Alle vi skjæl vende Smaa? 

Hvor i den larmende By 

Er der et Skjul og en Vraa? (Molbech.) 

Anm. Den Form, hvori begge de ufuldstændige Former vexle: 

Klare og glimrende Skare, 
Frelst over Tidernes Strøm! 
Straalende Lys, som bevare 

Slægternes evige Drøm l (Paludan -Muller) 

har ved Daktylen ingen dipodisk Charakter. Forklaringen paa Phæno- 
menet kan gives ganske kort; sammenstille vi nemlig Schemaerne for 
Hildebrandtsversets første Halwers med de tre andre tilsvarende, hvorved 
vi i Klammer angive de Bestanddele af Rhythmen, der i en gjennemført 
dipodisk Inddeling skulde indtages af Pauserne: 
Iambisk: w — w _||^_w [— ] 

w — w — || w — |V — ] 
Trochæisk: — w — w || — w [— w] 

w _ w f| — [w— w] 

Anapæstisk: W w — ww_||ww — w[w— ] 
^ ^ _. w w _ ;| w w _ [^ w _] 
Daktylisk: _^ w __ ww ||_ w [w — w >^] 

_ w w - w w || - [w w - w w] 

saa vil man, naar man gaaer ud fra, at Arsis- og Thesisstavelser i vort 
Sprog have en vis Gjennemsnitslængde, hvad der i det Hele og Store har 
sin Rigtighed, — bemærke, at Pausernes derved bestemte Længde er mindst 
ved lamben, hvor de i de to Halwers svare til henholdsvis i og 2 Sta- 
velser, større ved Trochæén og Anapæsten, hvor de svare til 2 og 3, og 
størst ved Daktylen, hvor de svare til 4 og 5 Stavelser. Disse Forhold 
forklare, hvad vi alt tidligere (52) have bemærket, at den dipodiske Ind- 
deling er overordentlig fast ved lamben, og at den hos Trochæén og Ana- 
pæsten er svækket i lige høi Grad; endelig ses det, at ved Daktylen Pau- 
sen er forlænget udover, hvad den trearsiske Linie kan bære, saa at den 
umuligt kan opretholdes ved Declamationen, hvisaarsag den dipodfske Ind- 
deling her brister. 

Man vil bemærke, at der i ovenstaaende Udviklingsrække af Pause- 
længder, 1 — 2, 2 — 3, 2 — 3, 4—5, fattes Mellemledet 3 — 4. Det er af stor 
theoretisk Interesse at see, at dette manglende Led udfyldes af den amphi- 
brachiske Rhythme: 

^-^^-^ll^-t^^-^] 

144. Fem fod et. Den fuldstændige Form existerer 

ikke. Den ufuldstændige med kvindelig Udgang, — ~ ~ I — ~ *- | 

-~ww| — ww| — w, findes ublandet, ustrophisk og rimløs brugt 

af Ingemann i et Par Digte, som senere ere udeladte i den 

samlede Udgave af hans Værker. Ellers forekommer den 

kun sporadisk og i Forbindelser; følgende Vers vise 

Rhythmen : 

Aldrig de smaalige Sysler mod Jorden dig bøie, 
Vend til de store Bedrifter dit undrende Øiel 
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Kummer og Armod og Kval ei din* Taare kun vinde, " 
Ogsaa ved Livets uskyldige Leg bør den rinde, 

Vindenes Suk, 

Blomsternes vinkende Buk, 
Pigernes salige Smil og ved Tidernes Minde. 

(Oehlenschlåger.) 

Anm. i. Hele Strophen kan her opfattes som femfodet daktylisk, idet det 
Aggregat, som dannes af Versene 5 — 6, i Virkeligheden for Øret gjør sig 
gjældende som et enkelt femfodet Vers, binderimet og figureret paa en 
særegen, til Pentametrets Cæsur svarende Maade. 
Anm. 2. Forbundet med et tofodet ses Verset af Strophen: 
Lessing ! Du stod som en Stjerne bag Skyernes Vrimmel, 

Ensom* i Gru ; 
Høit blandt de evige Lys paa den evige Himmel 

Funkler du nu. ( Oehlenschlåger.) 

145. Den ufuldstændige Form med mandlig Udgang, 

_ ww j___ ww |_. ww|-ww|-, findes blandet- med den fore- 

gaaende i enkelte Exempler hos M. Rosing og Drachmann: 

Stille han staaer der i Salen alene tilbage, 
Endt er hans Gjaestebud, svundet hans gode Humør; 
Udenfor suser Sydvesten, paa Gaden det tøer, 
Snesjappets Vand kan han høre fra Render og Tage. 

Stundom forekommer den i vilkaarligt delte Vers: 

Lille Cathrine! j Hvi bær du det deilige Haar. 

(Winther.) 

146. * Sexfodet. Som Daktylen i det Hele kun i de 
strengeste Former vedligeholder sin dipodiske Charakter og 
udenfor disse altid løsriver sig fra denne, saaledes have dens 
sexfodede Former ikkeheller noget Spor af dipodisk Præg. 
To saadanne forekomme, begge rent græske, rimløse. Verse- 
maalet behandles altid trochaisk-daktylisk. 

Den første Form, Hexametret, 



ufuldstændig med kvindelig Udgang, optræder ofte ustrophisk 
og isoleret (Wilsters og Poul Møllers Oversættelser af de 
homeriske Digte, Oehlenschlåger mange Steder i »Lange- 
lands-Reisen«, Hauch »Sløret«, Hertz »Antike Billeder«* 
o. s. v.): 

Længe Penelope rødmende sad, dog pludselig vakte 
Eros, den mægtige Gud, i Hjertet en hellig Beslutning. 

(Hauch.) 
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Éep/£ridfen :I^rtn; # tned mandlig Udgang, Pentametret, 
udmærker sig ved en efter tredie Arsis gjennemført Incision, 
der her er en virkelig Cæsur og danner en Thesispause, idet 
Thesisstavelser mellem den og den paafølgende Arsis fattes, 

som det ses af Schemaet: 

- ^ I - ^ I - • II - wx, I - — - ' I - 
(Metriske Pauser lade sig hensigtsmæssigt betegne ved et 

omvendt Semikolon). Formen optræder aldrig isoleret, men 

regelmæssigt afvexlende med den foregaaende Form som 

forudgaaende ; det af Hexameter og Pentameter dannede 

Liniepar, der stundom optræder som Enkeltstrophe , kaldes 

det elegiske Distichon, en længere Række af saadanne 

Elegi (i Ordes egentlige Betydning). Exempler findes tidt 

hos Oehlenschlåger, »Vaar-Elegi«, »Norges- og Fy ens-Reisen«, 

hos Hauch, »De stridige Veie«, »Søfarten«: 

Høiest jeg priser det Echo, der toner fra Læserens Hjerte, 
Stormen har lagt sig til Ro, Bølgen dog bæver endnu. 

(Hauch.) 

Det er selvfølgelig ligegyldigt, om de to midterste Arsis-* 

stavelser have Lydindhold nok til at udfylde hele Pausen: 

Broget og kold, dog med Kunst klippet af Glimmerpapir. 

(Hauch.) 

Anm. 1. Dog kræves altid paa dette Sted en virkelig Ordadskillelse; ab- 
solut fordømmelig er en Form som: 

Har alt den venlige Vaar-Gud nu din Have besøgt? 

( Oehlenschlåger.) 
som, rigtigt læst, lyder: 

Har alt den venlige Vaar, Gud ! nu din Have besøgt ? 
I det Hele behandles disse Former i Reglen yderst slet af vore Dig- 
tere. Den almindelige Feil bestaaer i at benytte Trochæer, der ere for 
lette; mellem Versets Daktyler bør kun anvendes saadanne Forbindelser, 
som i Nibelungenverset kunne fungere som Dobbeltarses ; se desangaaende 
127. Navnlig i Hexametret vogte man sig fremdeles for en fremtrædende 
amphibrachisk Rhythmebevægelse, saaledes som den f. Ex. findes i Hauchs 
ovenanførte Distichon. 

I det Hele maa Brugen af disse Vers overalt, hvor ikke baade Tanke- 
gang og Stof nødvendigt kræver en græsk Colorit, siges at have overlevet 
sig selv; deres grundløse Brug bør stemples som Misbrug, og Digte som 
Oehlenschlagers ovenfor nævnte charakterisere* som ufrivillige Parodier. 
Anm. 2. Af Oehlenschlåger ere brugte (men misbrugte og formelt slet be- 
handlede) endnu et Par andre antike, daktylisk-trochaiske Vers, det større 
og mindre asklepiadeiske; det første, hvis Schema er — w _ ww — 1| 

— ww — II — w w — w — : 

Sølvbro, grundet af Vand, kruset af Vind, dækket af Himmelglands ! 
findes i Digtene »Hjemfarten« (Langelands-Reisen) og »Dichmann« ; (dette 
synes at stride mod den under 37 opstillede Definition paa Vers; men man 
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vil indse, at det i Virkeligheden er en strophisk Forbindelse, hvis Skrive- 
maade i en Linie kun beroer paa Convention, og at navnlig den midterste, 
choriarabiske Del er et selvstændigt Indskudsmetrum) ; det mindre, 
— w_ww— || — ww_w_, findes i »Martin Luther«: 

Nei, nei, Kampen er endt, sølverbevinget Fred 

Høit, med himmelblaa Fjer, moderlig rugende 

Svæver over vort Land. Kimende Klokkelyd 
Tyder gladelig Høitidsfærd. 
Versene her danne den asklepiadeiske Strophe, hvis sidste Vers, 
-v- w||-v-, er det glykoniske. Ustrophisk har iøvrigt ogsaa 
Heiberg brugt det mindre asklepiadeiske Vers i »Toldboden«. 



Cap. 12. Protopæonen (den dalende eller ferste Pæon). 

147. Protopæonen forekommer som Erstatning for 
Daktylen, hyppigst kun i Monometret; dens Brug her 
indskrænker sig til en Rhythme, der oprindelig er en Mis- 
forstaaelse af den sapphiske Strophe "(»Vreden din afvend, 
Herre Gud, af Naade«)-, den almindeligt forekommende 
Form er den lang-ufuldstændige med kvindelig Udgang, 

— w <*, w I — w , 

Barmen os baner 

Veien gjennem Vover; 

Halsranke Svaner 

Seile vi derover. (Oehlenschlåger.) 

Bosporos, skjønne, 

Drømmerige, blanke, 

Straalende Sund i 

Høiene grønne, 

Spirene, de slanke, 

Kysser din Mund. (Richardt.) 

I Dimetret er den sjelden og saagodtsom uden Betydning 

(naar undtages de Vers, der med større Ret skrives som den 

foregaaende Form). Et Exempel paa den ses af Versene: 

Øiet er sort, og Roser har Kinden; 

Ak, du kan kjende hende strax. (Winther.) 



Cap. 13. Ditrochæen. 

148. Ditrochæen forekommer kun strophisk, i ufuld- 
stændige Di metre*, ligesom Diiamben beroer dens fra Pæonen 



104 

forskjellige Charakter ikke saameget paa Firstavelsesfødder- 
nes numeriske Overvægt som paa den Fasthed, hvormed de 
optræde i Rhythmen, navnlig i Versets første Fod. Det 
lang -ufuldstændige Vers med kvindelig Udgang, Typen 

_w^w|_w-w|| — viiv|- w, ses forbunden med det en 

Stavelse kortere, mandligt udgaaende, af Versene: 

Ypperst af hans Værker Adams Søn fremtræder! 

Se ham under Latter, se ham, naar han græder, 

Se ham i sin Salighed, naar Bruden til ham træder: — 

Ypperst er dog Mennesket med Brodersind i Bryst! 

(Drachmann.") 

Man vil bemærke, at den første Linie her i tredie Fod, Stavel- 
serne »Søn— frem«, indeholder en metrisk Forsyndelse, som 
overhovedet Rhythmen i det her citerede Digt, skjøndt utvivl- 
som i sin Charakter, er yderst slet behandlet. Med stor 
Skjønhed og i Reglen med stor Correcthed er den sidste 
Linies Rhythme gjennemført af Heiberg i »Alferne« : 

Hurtig over Bjerget 'paa flygtende Fod 
Kom jeg henad Kveld til en brusende Flod. 
Solen var ved Nedgang, min Fod var saa mat; 
Græsset gav mig Hvile den stjerneklare Nat. 

Den samme Form, men slet behandlet, findes hos Blicher, 

»Hedelærken til Nattergalen«. 

149. En kort-ufuldstændig Form med kvindelig Udgang, 
af Typen -w-v|_ww v |_ V) findes et Par Gange hos 
Hostrup brugt i Forbindelse med den foregaaen de Form: 

Kunde jeg kun tolke min higende Trang, 
Ak, men hvor skal Ordene jeg tage? 
Det var jo forgjæves, jeg prøved paa en Sang, 
Glæden fast klinger som. en Klage. 
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D. Systemer, der slutte sig til den dalende 

Rhythine. 

a. Antitrochæer og Antidaktyler. 

Cap. 14. Amphibrachiske Begyndelses/ormer i dalende 

Rhythmer. 

150. De to Systemer, der slutte sig til den stigende 
Rhythme, det choriambiske og det bacchiske, have hver for 
sig i den dalende Rhythme noget Tilsvarende. Som imid- 
lertid dennes Muligheder overhovedet ere lidet udviklede, 
saaledes spille disse Systemer langt fra den vigtige Rolle 
som i den stigende Rhythme. 

I de choriambiske Former have vi set en Thesis bort- 
falden foran Linien; skal en tilsvarende Forandring finde 
Sted i en trochaisk Linie, da maa den bestaae i, at en saa- 
dan sættes til, idet den første Trochæ forandres til en Amphi- 
brach. En saadan Tilsætning har imidlertid sin mislige 
Side, som nødvendigt rr\aa begrændse dens Brug. I en 
organisk Strophebygning — vi have forhen brugt dette 
Ord for at betegne Forbindelser, hvis Pauseforhold ere be- 
stemte — kan Bortkasteisen af en Thesis, hvorved altsaa 
Linien formindskes, ingen Vanskelighed volde; Tilsætnin- 
gen af en saadan, som forøger Linien i tilbagegaaende 
Retning, kan derimod have Vanskelighed, idet der muligt 
foran Linien sletingen Pause findes; i dette Tilfælde vil Til- 
sætningen ødelægge hele Bygningens Harmoni. 

151. Loven for Anvendelsen af thetisk Begyndelse i 

dalende Rhythmer er hermed indirecte given: Amphibra- 

chen er i dipodiske Rhythmer kun mulig efter et 

ufuldstændigt Vers. Et Exempel ses af Linierne: 

Morgenstund med Guld i Mund! 
Du reiser os af Dvalen. 

Duggens Perler tindre smukt 

Paa Engen og i Dalen. (Winther.) 
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Fader, Fader, o hvor sødt 
Hos dig jeg tør mig gjemme; 

V-/ W 

Aldrig før saa mildt og blødt 

Det kaldte fra din Stemme. (Richardt.) 

Sætter man istedetfor »sødt« og »blødt« de fulde trochaiske 
Udgange »herligt« og »kjærligt«, vil Enhver se Umuligheden 
af den efterfølgende thetiske Begyndelse. Det vil heraf være 
indlysende, at vi i Virkeligheden i ovenstaaende to Liniepar 
kun have at gjøre med to vilkaarligt delte Langvers, to 
ufuldstændige Tetrametre. Vi se her i Strophernes lige Li- 
nier Vers, der synes iambiske, men som i deres Forbindelse 
nødvendigt maa opfattes som havende Structuren ~— ~ i — ~ll— ~, 
hvad der kan betegnes med Navnet antitrochaiske. 

152. Strengheden i den dalende Rhythme, saaledes som 
denne engang har udviklet sig i vor Literaturs Praxis, for- 
drer endvidere to Ting. For det Første, hvad ovenstaaende 
Linier illustrere, at den thetisk begyndende Linie ikke maa 
være den foregaaende overlegen i Kraft, o: i Arsisantal, — 
at den følgelig ligesom denne maa være ufuldstændig; den 
gode Brug har endog bestemt indskrænket Figurens An- 
vendelse til Dimetrets trearsiske Linier. Stundom bliver den 
foregaaende Linie ogsaa trearsisk, hvad der kan taales, da 
denne ifølge sin Stilling har en vis Overvægt (smlgn. det i 
30 og 34 med Anm. Udviklede): 

Lær mig, Nattens Stjerne, 

At lyde fast og gjerne. (Richardt.) 

Kortere kan den aldrig blive, altsaa ikke: 

Lær mig, Stjerne, 

At lyde fast og gjerne — 

medens man meget vel kan sige: 

Natten blinker, 

Stjernehæren vinker. (Oehlenschlåger.) 

Grunden er indlysende : en saadan Forbindelse danner et vir- 
keligt femfodet Vers, mellem hvis Elementer ingen Pause 
kan findes. 
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153. For det Andet fordrer Strengheden i den omtalte 
Rhythme, at de Afsnit, der føles som strophiske Helheder 
for sig, Strophe, Halvstrophe og Liniepar, aldrig maa be- 
gynde thetisk, men at disse Figurer kun maa anvendes i de 
rhythmisk svagere Linier, der svare til et ufuldstændigt 
Tetrameters andet Halvvers. De enkelte og hos gode Ver- 
sificatorer yderst sjeldne Afvigelser fra denne Regel, der 
forefindes, kunne kun betragtes som tilfældige Skjødesløs- 
heder, der falde udenfor alt metrisk System. 

Anm. i. Som Tetrametret bestaaer af to Dimetre, hvoraf det sidste kan 
begynde thetisk. saaledes kunne Dimetrets to Dipodier opfattes som. to 
Mono metre, hvoraf det sidste skulde kunne taale thetisk Begyndelse, naar 
det første blev ufuldstændigt. Noget saadant finder man i Virkeligheden 
Spor af, hvorvel i den egentlige Kunstdigtnings Former yderst sjeldent. 
Det maa imidlertid her bemærkes, at saavel i Tetrametre som i Mono- 
metre har Di metret Tilbøielighed til at gjøre sig gj ældende som det væ- 
sentlige Led, og hvor man afviger fra Monometrets strengeste Form, vil 
Rhythmen kun føles som Di meter. 

Anm. 2. De oldnordiske Versemaal, saaledes som f. Ex. Oehlenschlåger har 
benyttet dem : 

Dør opdirker 
Dristig Tyven ; 
Er Hul i Hulen, 

Haerjer Musen — 
synes at tillade Afvigelser fra den Regel, at Linieparrene ikke maa be- 
gynde thetisk, men i Vers, som de nysanførte, er Ordfodsrhythmen, hvor 
Bogstavrimet yderligere fremhæver de væsentlige Begreber, i sig selv saa 
exceptionelt udpræget, at den kan taale de korte uvæsentlige Stavelser, der 
i Islandsk betegnes som »Maalfylding« ; alligevel bør man ikke svække 
Virkningen ved at begynde selve Strophen thetisk. I Dimetret kan en 
saadan Ordfodsrhythme aldrig findes; der vil man med Flid undgaae den 
med samme Omhyggelighed, som den her er søgt med Flid. 

Anm. 3. Thetiske Begyndelser i monopodiske Vers forekomme aldrig i 
Kunstdigtningen og bør undgaaes. Grunden, hvorfor de ikke taales, er, 
at disse Vers aldrig have rigtig constante Pauseforhold og derfor fattes 
den faste rhythmiske Structur, der er Betingelsen for, at Afændringer af 
Rhythmen kunne finde Sted. Man vil erindre, at de antiiambiske Former 
ikkeheller forefindes i slige Vers. 

154. I daktyliske og blandet-daktyliske Vers kunne 
andre amphibrachiske Former optræde, nemlig Deutero- 
pæonen, ~ — >- ~ og (sjeldnere) Mesomaker ~ ~ _ w w« 
iøvrigt er Rhythmen de samme Regler underkastet som i 
trochaiske Versemaal. Exempler paa disse an ti daktyliske 
Former ses af Versene: 
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Grændel han ypped med Hrodgar en Kiv, 
Han rased med List og med Lue; 

Mangen god Kæmpe da misted sit Liv, 

Og Dannemænd maatte vel grue. (Grundtvig.) 

Flaccus, du ædle Druens Ven, 
Aldrig du dig fra Mindet fjerner! 
Rhin og Bordeaux nu os skjænker igjen, 
Hvad dig Massiker gav og Falerner. 

w _ w ^ (Oehlenschlåger.) 

Anm. i. Tri topæon en, w w — w, forekommer i blandede Vers af og til, 

men er altid noget tung: 

Evoe Bacchus! Du er os nær, 

I dit Ly vor Hytte vi bygge. (Oehlenschlåger.) 

W *m* *^ 

Anm. 2 Hvad der er sagtom det trochaiske Monometer 1153, Anm. 1), gjæl- 
der ogsaa om det daktyliske : de forekommende 'Former ere i Reglen vil- 
kaarligt skrevne Dimetre med Rim midt i Linierne: 

Vildt flyver Høg | over Land* over Vove, 
Taus sidder Gjøg ' i de brogede Skove; 
Høstvinde drysser 
Blade paa Dysser 
Hisset, hvor Omkæmper sove. (Winther.) 

(Skillestregerne angive Forfatterens Delingsmaade.) Væsentligt forandres 
Forholdet dog, naar første Dipodi har kvindelig Udgang; som Repræsen- 
tanter for virkelige Monometre med thetisk Begyndelse kan man anse 
Versene : 

Strengen vil kalde 
Med lokkende Slag, 

w — v^> ^ 

Svinger jer alle 
Til gryende Dag. (Richardt.) 

Ved Daktylen er det nemlig, i Modsætning til Trochæen, muligt at give 
Linieparrets første Led en vis Brede og en rhythmisk Overvægt, ligesom 
ogsaa den vilkaarlige Deling af Rhythmen midt i den daktyliske Thesis, 
hvorved første Led netop faaer sin mest harmoniske Udgang, er ganske 
anderledes naturlig end den tilsvarende Deling af Trochæen. 



b. Antibacchiske Former. 

Cap. 13. Berneversene og de beslægtede Rhythmer. 

155. Trochæens antibacchiske Former, der ligesom lam- 
bens bacchiske bero paa Bortkasteisen af Thesisstavelser, ere 
kun lidet paaagtede i vor Versification. Som den stigende 
Rhythmes Biform hovedsagelig indskrænker sig til et eneste 
Vers, Nibelungenverset, saaledes indskrænker den dalende 
Rhythmes sig ogsaa væsentligt til en lille Genre, der falder 
udenfor Kunstpoesien, — Smaastropher uden Navn, ofte 
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uden Mening, som med en Fællesbetegnelse kunne kaldes 
Børnevers. Formen for disse Smaavers, der vistnok i mere 
end et Tilfælde (som f. Ex. »Hesten hedder Blanke«) have 
deres Rod i den graa Oldtid, er i alle gothisk-germaniske 
Sprog den samme Type, hvori Oldtidsmetret med en for- 
bausende Seighed har holdt sig, en trefodet Trochæ, hvis 
Thesisstavelser imidlertid ligesom i Oldsprogene overalt kunne 
bortkastes. 

Anm. Til Grund for den synes at ligge det firearsiske Accentdimeter, hvis 
to Accenter imidlertid ere blevne svækkede og ligegyldige for Versifikatio- 
nen, hvad der har foranlediget, at den sidste helt er forsvunden. Den tre- 
arsiske Form, hvori Børneversene ere stivnede, repræsenterer imidlertid 
allerede en Reaction, idet den mellemliggende Biaccent, som ved sin Po- 
sition mellem de to stærke har været beskyttet mod fuldstændig Forsvin- 
den, atter har vundet rhythmisk Betydning. En yderligere Reaction , der 
utvivlsomt er af endnu langt senere Datum, gjør sig hyppigt gjældende 
i den trefodede Form, idet dens sidste Thesis betones : »Fare, fare, Krigsmand«, 

. denne Form udvides atter til en Syvstavelses-, »Vinde, vinde Nøglegarn«, 

idet der mellem den nydannede Arsis og den foregaaende indskydes en 
Thesis. Et talende Bevis for, at Sexstavelsesformen er Typen, er' imidler- 
tid, at denne ufuldstændige firearsiske Form aldrig fuldstændiggjøres ved 
en efterhængt Thesis. Med Rette kan Børneversets Sehema derfor angives 
som — w j — ^ | — ii. 

156. Den lettest undværlige Thesis i et trochaisk Di- 
meter — ~ — ~ n — ~ — ~, er den anden; ved denne er imidler- 
tid den Mærkelighed, at dens Bortkastelse i Reglen ikke 
skaber Former, der føles som eiendommeligt bacchiske, idet 
Dipodien bevarer sin mest charakteristiske Thesis og kun 
faaer mandlig Udgang. Bortkaster man den nævnte Thesis 
af en lang-ufuldstændig Linie — ~ — ~ II — ~ — , da kommer 
Verset til at bestaae af to ganske ensartede Led —w — u — w— . 
Netop paa denne Maade finde vi Foden — - — ; Kreticus, 
hyppigt anvendt i Kunstdigtningen: 

% Fjeldets Aand Harpen tog. 

Stemte den til Vala-Sangen; 
Alvorsfuldt Varslet drog 

Vidt om Land i Solopgangen. (Welhaven.) 

Mindre tager Figuren sig ud, hvor den sidste Dipodi er 
fuldstændig : 

Fagre Dal! Lyse Sommer! 

Her er Marken fuld af Blommer. (Samme.) 
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Digterne have af den Grund foretrukket den første Form og 

have i Reglen fremhævet Leddenes Parallelisme ved Incisio- 

ner og Rim: 

Musers Chor, sort i Flor 
Sorgfuldt fra Olympen træder. 

(Oehlenschlåger.) 
Evig Hast! Ingen Rast! 

Hurtig, hurtig, Møer og Svende! (Heiberg.) 

Anm. i. Vi have tidligere, i den secundære choriambiske Form, set Kre- 
ticus optræde som Begyndelsesled i stigende Rhythmer; i den dalende se 
vi den her optræde som selvstændigt rhythmedannende Med dens for- 
melle Modbillede, Amphibrachen, er lige det Omvendte Tilfældet. 

Anm. 2. TilKreticus i trochaiske Rhythmer svarer i daktyliske den rhythme, 
dannende daktyliske Choriambe (— w ^ |— ); allerede i 144, Anm. 1- 
ligesom ogsaa i 146 ved Pentametret have vi omtalt den Mærkelighed, at 
en hel daktylisk Thesis midt i et længere Vers kan bortkastes, uden at 
det derved taber sit Helhedspræg. Et Exempel paa den ses af Strophen: 

Døden har vundet, Livet har tabt, 
Aarenes Maal tildeltes ham knapt, 
Tvivlende Mennesket spørger. 

Menneske-Kløgt svarer dog ei; 

V-' V-' — II Sm* V-' — 

, Nornerne gaae deres egen Vei, 

Saga tier og sørger. (Heiberg.) 

157. Kreticus er den eneste antibacchiske Form, der 
har nogen rationel Anvendelse i Kunstdigtningen. Bort- 
kastes den trochaiske Dipodies første Thesis, fremkommer 
den egentlige Modsætning til den stigende Bacchius, Foden 
— ~~, Palimbacchius; et Exempel paa den ses af 
Versene : 

Jægerfoden gynger 

Over Hængesækken, 

Under Aftenvinden 

Skovsøens Glar. (Drachmann.) 

— — >»• 

I Børnevers: 

Ro, ro til Fiskeskjær. 

Winther har efterlignet Rhythmen i »Hanen Kykels Lig- 
begængelse« : 

Hvem binder Krandsen? 

— v^» 

Jeg, sagde Hanekam, 

Jel skaf gjeme binde ham 

Kistelaags-Krandsen. 

Anm. Sidste Linie viser her Kreticus optrædende med virkelig bacchisk 
Charakter. 
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158. Naar den trefodede Trochæ's sidste Stavelse hæves 

til Arsis, dannes ligeledes en bacchisk Form: — ~ | — ~ i ; 

denne Fod, Spondeen, ses af Linierne: 

Oldenborre, flyv, flyv I 

Imorgen faaer vi godt Veirl 

I Kunstdigtningen: 

Hver en Piges Haarlok sødt skal ønske sig. 

"~ "~ (Oehlenschlåger.) 

Tynde Carmosin-Orm lig paa hviden Sand. 

— — (Samme.) 

159. De molossiske Former spille i disse Rhythmer 
en vigtigere Rolle end i den stigende og ere oftere efterlignede 
af Digterne, altid som Forbilledet i trearsiske Former eller 
firearsiske med mandlig Udgang. Af Linien — ~ i - ~ i — ~ 

ere to molossiske Former mulige, nemlig ~, (fjerde 

Epitrit) og -, Mo lossen. Den første ses af Versene: 

Stork, Stork, Langeben 1 

Hvor var du saa længe! (Ingemann.) 

Se, se, Fuglevagt I 



Børnevers : 



Speiderne har Budskab bragt. (Samme.) 



Snip, Snap, Snude, 



Nu er Visen ude; 
Tip, Tap, Tønde, 

Nu kan du begynde. 
Den anden af Versene: 

Underbarn I Fly I Flyl 

Knuset er dit Værge. (Ingemann.) 



Isoleret : 



Ud! Ud! Ud! 

Østersøen gløder. (Samme.) 

Mand! Mand! Mand! 

Pas paa Kone med Forstand. 

(Ambr. Stub.) 
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Børnevers : 

Hu, hei, din Gæslingtyv 1 
Flyv, flyv, flyv! 

Anm. Som Bacchierne afændres chcnriambisk, saaledes kunde man ogsaa 
vente at finde de antibacchiske Former paavirkede af amphibrachiske Be- 
gyndelser; enkelte Spor findes virkelig af saadanne Rhythmer, som dog 
fattes al anden Betydning end den blot theoretiske. 



III. Strophebygning og 

Stropher. 



Cap. i. Linieparret. 

160. Vi have forhen i 37 og 38 bestemt Begrebet Vers, 
idet vi til disse i strengere Forstand henregnede en Række 
Forbindelser, hvis Fodantal ikke oversteg sex. Som Vers 
skrives og betegnes endvidere — tildels ifølge en blot Con- 
vention — visse iambiske og trochaiske Tetrametre, navnlig 
ufuldstændige; Exempler paa de tre iambiske Former ses af 
Versene : 

1. Hvad længe jeg har prøvet paa, hvad tidt jeg har tilside lagt, 
Det sunder sig og samler sig og fører sig i festlig Dragt. 

(Drachmann; Formen er yderst sjelden). 

2. En underjordisk Hvælving stor ret som en Have brammer; 
Thi store Træer af blankt Metal udbrede deres Stammer. 

(Oehlenschlåger.) 

3. Sig, kjender du det syge Barn, der vil, det veed ei hvad, 
Der brister pludselig i Graad, og smiler atter glad? 

(Ploug.) 

Hertil slutter sig Nibelu ngen verset , som trods sin Midter- 
pause bedst skrives som Langvers (dog med synlig Adskil- 
lelse af Halwersene), idet nemlig Udgangen af første Halv- 
vers modificeres saameget og reagerer paa Begyndelsen af 
det andet, at Fastheden i Versbygningen for Øiet kun frem- 
træder i Forbindelsen af begge: 

Hans Hofmænd drikke Vinen i af blinkende Pokal; 
Den drikke og de Vogtere, der stande ved hans Sal. 

(Hauch.) 

8 
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Ligeledes Alexandrineren : 

Følg nu den haarde Stil i og stands ved Kjernet ei; 
Thi gjennem denne Dal * gaaeF ingen anden Vei. 

(Welhaven.) 

De lire trochaiske Former ses af Versene: 

i. Stakkels Digter! du beklager dig, at paa din Gammelalder 
Mænd, selv uden Kraft og Vinger, stundom dig en Fusker 

kalder? 

2. Se dig dog engang tilbage, hvis du det endnu ei veed : 
Groer ei bedst af Alt paa Jorden Tidslen Utaknemlighed? 

(Oehlenschlåger. ) 

3. Floribella, har du set en Plante at bedrøves, 
Trække sig tilbage, harmes, naar dens Sødme røves? 

(Aarestrup; Formen findes næsten aldrig). 

4. Hvorfor svulmer Weichselfloden som et Heltebryst, 
Der i Døden knuses mod en vild, barbarisk Kyst? 

(Hauch.) 

Endvidere findes den til Nibelungenverset svarende Form, 

skjøndt i dette Tilfælde ganske uden Grund, skreven som 

Langvers : 

Rosens Tid er kommen, i bag det grønne Blad 
Svulmer den og skiller • Knoppen huldt sig ad. 

(Oehlenschlåger.) 

Anm. 1. Med særlig god Grund skrives den i 151 omtalte, vilkaarlige 
Delingsmaade af Tetrametret som Langlinier : 

Ak, paa Marken voxe frem de store Blomster røde, 
Ak, for mig, et lidet Barn, er alle Frænder døde. 

(Russisk, ved Thor Lange.) 

Anm. 2. Det trochaiske Tetrameter, hvis første Led er lang-ufuldstændigt, 
og hvis Formel skulde være — w — w||— w— «|| — w-— w|| — (w), findes 
aldrig skrevet spm Langvers. 

Anm. 3. Et anapæstisk Tetrameter findes overordentligt sjeldent, kun som 
Efterligning af den græske Komedies Versemaal, rimløst og ustrophisk, 
skrevet som Langlinier; Exempler i Oehlenschlågers »Fiskerne«. Det til- 
svarende daktyliske skrives aldrig saaledes. 

161. Langt hyppigere end virkelige Stropher, skrevne 
som Vers, forekommer det omvendte Tilfælde, at Vers bry- 
des over i to eller flere. Paa dette Omraade er det vanske- 
ligt at angive, hvilke Former der forefindes, som det over- 
hovedet er vanskeligt at registrere Galskaber, der ifølge 
deres Væsen ingen Grændser lejende. Med Erkjendelsen af, 
at Versets Princip er for det Første den ustandseligt frem- 
skridende Rhythme, der betinger dets Sammenhæng i sin 
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Helhed, for det Andet de for Øret naturlige Hvilepuncter, 
som begrændse det og bestemme dets Ophør, tnaa det fast- 
holdes, at den Skrivemaade, som tydeligst anskueliggjør den 
Organisation af Strophen, som ved dens Declamation frem- 
byder sig for Øret, og som bedst fremhæver Leddenes ind- 
byrdes Parallelisme, er den rigtige, og at enhver anden 
er feilagtig. Digterne ere ikke Herrer over Rhythmens 
Love, og det er en uhyre Misforstaaelse, naar de selv eller 
Andre indbilde sig, at et Vers i ethvert Tilfælde er saa, fordi 
det er skrevet saa. Tvertimod maa den, der vil klare sin 
Forstaaelse, det være af en enkelt Strophe eller Strophe- 
bygningens Love i Almindelighed, i vor Literatur ikke tage 
Spor af Hensyn til disse Digterluner, som til Dato have 
umuliggjort enhver strophisk Theori. Et prægnant Exem- 
pel paa feilagtig Skrivemaade er Winthers »Min . Skat« 
(Stregerne angive her Forfatterens Linieinddeling): 
Hun er sød, | hun er blød, | hun er smal om sit Liv, 



Hun er bøielig | og føielig 
Hendes Kind | er saa lind 



og rank som et Siv, 
og som Rosen saa varm, 
Hun er nysselig | og kysselig | paa Mund, Haand og Arm. 
Betingelsen for, at en eneste Skrivemaade med Sikker- 
hed skal lade sig udpege som den rigtige, er imidlertid, at 
Versenes virkelige Forbindelse, som i nysanførte Exempel, 
er en organisk; vi komme derfor til nærmere at fastsætte 
dette Begreb. 

162. Organisk er i snevrere Forstand for det Første 
Forbindelsen af to Vers, mellem hvilke ingen Pause findes \ 
dette er Tilfældet overalt, hvor det første Led er et fuld- 
stændigt Monometer eller Dimeter (amphibrachiske Former 
medregnede) : 

Se, Natten gryer, 

Hver Stjerne flyer. (Winther.) 

Ser du Amor? 

Hist han flyver. ' (Paludan-Muller.) 

Jeg elsker den hvide, 

Den blide Gunløde. (Aarestrup.) 

I din Sands, i dit Sind, 

Vil jeg trænge mig ind. (Richardt.) 

. Stoltelig brusende, 

Sagtelig susende. (Paludan-Muller.) 
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Han fulgte med i Fjeldets Gang, 
Hvor Sølvet groer som Træ paa Vang. 

(Welhaven.) 
For at agtes som en Anden 
Maa jeg gjøre Kneb og Knuder. (Hertz.) 

Jeg har reist, jeg har været i fremmede Byer, 
Jeg har klavret tilfjelds mod de flyvende Skyer. 

(Kaalund.) 
Og er vi lidt unge, hvad siger saa dette? 
Den Feil kan vi sagtens med Aarene rette. 

(Heiberg.) 
Ingen, end ikke de Største blev skaanede, 
Nei, de blev heglede, hundsede, haanede. 

(Erik Bøgh.) 

I alle her anførte Exempler er det andet Vers lig det fore- 

gaaende; dette behøves selvfølgelig ikke; Pausen bliver i 

alle Tilfælde = o ; dog maa det bemærkes, at Forbindelsen 

bliver uharmonisk, hvor det andet Led har større Arsisantal 

end det første. ' 

Anm, i. Herfra undtages dog det Tilfælde, hvor et virkeligt femfodet Vers 
vilkaarligt er skrevet som et tofodet og et trefodet: 

Natten blinker, 

Stjernehæren vinker. (Oehlenschlager.) 

Lille Cathrine 1 

Hvi bær du det deilige Haar. (Winther.) 

Ved Daktylerne er Forholdet som i mange Tilfælde exceptionelt, idet 
Thesispauser her kunne taales midt i et Vers eller Versaggregat, uden at 
derved det Organiske i Forbindelsen gaaer tilgrunde; se Exemplet i 144 
og Anm.; jvfr. 156, Anm. 2. 

Anm. 2. Denne Classes Analogi følger fremdeles den hyppigere Delings- 
form for et femfodet Vers i et tre- og et tofodet: 

Alt opreist Maanen staaer 

Bag sorte Skove. (Oehlenschlager.) 

Led mig til de svale 
Blomsterdale. (Samme.) 

163. Organisk er endvidere Forbindelsen af to Vers, 
mellem hvilke Pausen er bestemt. Dette finder navnlig Sted 
i indbyrdes Forbindelser af den store og vigtige Klasse af 
Vers, der med en Fællesbetegnelse kunne kaldes ufuldstæn- 
dige Tetrametre (ligegyldigt, om de skrives som toDimetre 
eller som Langvers, og ligegyldigt, om de i fjerde Fod inde- 
holde Thesispauser). Paa disse vil det være ufornødent at 
citere Exempler; man efterse som Typer de i 160 anførte 
Former, af iambiske 2 og 3, af trochaiske 2, 3 og 4. Be- 
stemt er endvidere Thesispausen mellem slige Tetrametres 
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Hemisticher, o: Dimetre, af hvilke det første er lang-ufuld- 
stændigt, firearsislc (i dalende og i diiambiske Vers; iambiske 
og anapæstiske af denne Art existere ikke): 

Vil du være stærk og fri, • 
Pres de røde Druer. (Oehlenschlåger.) 
Har jeg min Baad, mit Seil og mit Net, • 

Vil jeg med Jarlen ei bytte. (Samme.) 
Jeg ser dig med min Tanke, jeg ser dig* med min Sjæl, i 
Med Længselens tungsindige Øie. (Molbech.) 

Endvidere samtlige de ved Nibelungenverset og dermed 

analoge Former (daktyliske undtagne) forekommende Arsis- 

pauser, saavelsom Pauser, der findes i Stropher, dannede af 

ublandede (toarsiske) Monometre. 

Anm. Denne Classes Analogi følger endvidere de rhythmisk mærkelige 
Forbindelser, som vore Forfattere have dannet i en umiskj endeligt instinc- 
tiv Fornemmelse af Rhythmens nære Overensstemmelse med diiambiske 
og ditrochaiske Tetrametre, og som bestaae af et trefodet Liniepar, efter- 
fulgt af et femfodet Vers ; se Exempler 74, Anm. 2, og 136. Som en 
tredie Form kan anføres: 

Phantasien svinger 

Sine lette Vinger, 
Svæver hid fra Ganges til sin Skjald. 

Kort var grønne Sommer ; 

Hvide Vinter kommer, 
Folket samler sig i lune Hal. (Oehlensehlåger.) 

I de her anførte Exempler ere de trefodede Linier indbyrdes rimede, 
fuldstændige eller ufuldstændige; overfuldstændige Iamber gjøre et mindre 
harmonisk Indtryk. Et mærkeligt Forsøg paa kun at give den første Linie 
kvindelig Udgang, hvorved Linieparret forvandles til et Hildebrandsvers, 
og hvorved det hele Verscomplex paa en forbausende Maade er rykket 
Diiamben nær, ses af en engang i »Punch« (1883, Nr. 73) forefunden 

Strophe : 

At sidste Høst var daarlig, 
Har Ledreborg jo sagt, 
Saa Ødselhed kan bringe Landet Fare, 
Og derfor lød alvorlig 
Fra den. bevidste Magt 
De vise Ord : Nu vil vi Alle spare. 
(Rhythmen findes iøvrigt i Drachmanns »Tordenskjold«, men uden 
Rim i de korte Linier og i det Hele som et Misfoster af den i 93, Anm. i, 
omtalte Art.) . 

Man sammenholde hermed de ovenanførte to Linier af Molbech. I 
de dalende Rhythmer er Analogien altid noget fjernere. 

164. Organisk i en videre Forstand maa man end- 
videre kalde alle Strophebygninger, . som uden at kunne op- 
visq fuldt bestemte Pauseforhold ere dannede af Vers af 
samme Arsisantal, i hvilke altsaa høist kun Udgangene vexle. 
Dette gjælder saaledes Stropher af iambiske Dimetre, der 
delvis eller helt ere overfuldstændige, endvidere de hyppigt 
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forekommende Stropher af ublandede, monopodiske tre- og 
femfodede Vers. 

Anm. Denne Analogi følger en Gruppe af femfodede Versaggregater, 
der slutte sig som Afledninger til den 162, Anm. 2, omtalte Form, idet 
de optræde med en vis organisk Fasthed, hvor den regelmæssige Vexlen 
af et Tre- og et Tostavelsesvers gjennem føres : 

Hvad toner gjennem Skoven 
I Nattens Vind ? 
Hvad risler gjennem Voven 

I Maaneskin? (Heiberg.) 

Andre femfodede Aggregater kunne forekomme, der følge samme Analogi : 

Den er forbi, den Tid, hvorpaa 

Din Himmel, 
O Fredriksberg ! med Smilen saae 

En Vrimmel. (Heiberg.) 

I dette Tilfælde fattes Linieparrets Elementer dog enhver Adkomst til at 
betragtes som virkelige, særskilte Vers; Øret fatter her kun et femfodet. 

165. Vi have her i Korthed angivet de i strengere som 
i videre Forstand organiske, primære Forbindelser, som 
Versene danne, — Alt, hvad vi i snevrere som i en lidt mere 
omfattende Betydning kunne sammenfatte under Benævnel- 
nelsen Liniepar. Dette er Elementarstrophen og Grund- 
laget for alle mere complicerede Strophebygninger , idet 
Linieparrene atter sammenknyttes i videregaaende Forbin- 
delser. Det viser sig imidlertid herved tidt, at i menings- 
løse Sammenstillinger, selv af Led, der hvert for sig ere 
organiske, fordærver det ene det andets Charakter. Det 
gjælder derfor om nærmere at bestemme Strophebygningens 
Love, som skal ske i næste Capitel. 



Cap. 2. Strop his ke Princip er. 

166. Det er nys bemærket, at det simple Liniepar af 
to ensartede Linier, saaledes som vi i Mængde se dem an- 
førte i 162 — trefodede og femfodede kunne medtages — 
danner selve Elementarstrophen. Af to, tre eller lire saa- 
danne, der holdes sammen ved selve Tankens Traad, kan 
en mere *udvidet Strophe dannes; man bruger i dette Til- 
fælde gjerne at sammenknytte Linieparrene ved Rim, hvil- 
ket kan ske paa forskjellige Maader, se det første. Exempel 
i 66, det andet i 77 og det første i 137. Vi møde her 
Rimet som strophisk Princip, — et secundært, thi 
Rhythmen er i sig selv altid det primære. En Udvikling af 
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Rimets Former, Væsen og Egenskaber vil som Følge af 
denne Erkjendelse blive nødvendig; men idet vi foreløbigt 
forudsætte Enderimet som et Begreb, der paa Forhaand vil 
være Enhver bekjendt, foretrække vi, for ikke at bringe 
Forvirring i Udviklingsgangen, at behandle det væsentligere 
Princip, den rene Rhythme, som Helhed for sig, og. senere at 
skjænke Rimet en særlig Omtale i et selvstændigt Afsnit. 

167. De Stropheformer, som ad denne Vei lade sig 
skabe, ere imidlertid faa, og man vilde hurtigt trættes ved 
disse Former, hvis ikke flere stode til Raadighed. I Stro- 
phen som overalt beroer Skjønheden væsentligt paa Afvex- 
ling; denne maa imidlertid, hvor den skal virke harmonisk, 
holdes indenfor visse Grændser, og altsaa ikke fremtræde 
som Uensartethed. Der er tidligere gjort opmærksom paa, 
at Hovedbetingelsen for, at Vers skulle føles som ensartede 
(næst det, at de tilhøre samme Rhythme), er, at de have 
samme Arsisantal, hvorimod Versets Udgang, om mandlig 
eller kvindelig, føles som noget Uvæsentligt. Der frembyder 
sig altsaa, som det første Middel til at bringe Afvexling i 
de ovennævnte Stropheformer, den simpleÆndring af Rhyth- 
men , som man foretager ved at lade disse to Former af- 
vexle. Stropher af denne Art forekomme meget hyppigt 
dannede af tre- og femfodede, som ogsaa af to- og firefodede 
Vers; deres Bygning tilsteder stor Frihed; fremfor at an- 
føre Exempler og gaae nøiere ind paa disse Strophers Byg- 
ning foretrække vi imidlertid strax at gaae over til den 
følgende Classe af Stropher, som kræve en dyberegaaende 
Behandling og efter en Oversigt over dennes Former at 
kaste et Tilbageblik over den foregaaende. 

168. I de to sidste Afsnit have vi omtalt to nær- 
beslægtede Classer af Stropheformer, som vi afledte fra et 
simpelt Liniepar med lige Arsisantal i begge Vers. Vende 
vi atter tilbage til Linieparret, Elementarstrophen, da kunne 
vi heraf aflede en tredie og end vigtigere Classe Strophe- 
former, der imidlertid alle tilhøre de dipodiske Versemaal. 
Danne vi nemlig Linieparret af Langvers, ufuldstændige 
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Tetrametre, og skrive vi disse opløste i deres Elementer, da 

have vi her en noksom bekjendt, fireliniet Elementarstrophe: 

Dei stod en Lind paa Fagertun 
Med vidtudgrenet Krone; 
„Den gjemte i sit Løvpaulun 
En Alfedronnings Throne. (Welhaven.) 

Af denne lader sig en saadan Uendelighed af Former ud- 
vikle, at Combinationerne næsten synes at være regelløse; 
ikkedestomindre have de deres bestemte Love. 

169. Denne fireliniede Strophe, som dannes af afvex- 
lende fire- og trearsiske Dimetre, lader sig udvide til en sex- 
liniet ved at tilføie endnu et, til en otteliniet ved at tilføie 
endnu to Tetrametre af samme Art. Disse Strophens Grund- 
bestanddele ere nu yderligere modtagelige for en videreud- 
vikling, der kan være af forskjellig Art, men som altid maa 
gaaud paa en yderligere Fremhævelse af det stærkere, 
firearsiske Led; og ved alle Afændringer gjælder den 
Hovedlov, at det af Strophens mindste Helhed, 
Linieparret, saaledes dannede nye Led vedbli- 
vende skal bevare Præget af sin Oprindelse og 
føles som en Helhed for sig. Det er Linieparret som 
saadant, ikke Strophen, der metamorphoserer sig; selve 
Strophens Plan maa under alle Afændringer urokkeligt 
fastholdes. 

170. Den fireliniede Elementarstrophes første og tredie 

Linie danne saaledes dens egentlige Evolutionsmomenter. 

Den simpleste Maade, hvorpaa Evolutionen kan foretages, 

bestaaer i Fordoblingen af en af dem: 

Kong Frode staaer paa Leiregaard, 

Han gav Hin Broder Ulivssaar; 

Det var stor Ynk og Smerte; 

Ung Halvdan ligger krum paa Skjold 

Med Staalet i sit Hjerte. (Oehlenschlåger.) 

Saa stod jeg da paa Sjællands Strand; 

Det var saa længe siden I 

Til Søen med dens grønne Rand 

Og til min ranke Lilievand 

Jeg skyndte mig som Tiden. (Winther.) 
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Ofte fordobles begge; Exempel: Oehlenschlåger, »Lær mig, 

o Skov, at visne glad.« Trefordobling er ikke sjelden; et 

Exempel ses af Strophen: 

Den, som er uden Synd og Last" 

Og føler Elskovs Lyst, 

Han drager ei mod Onskabs Vold 

Mistvivlende, med Sværd og Skjold, 

Til Gud sin Lid han sætter fast 

Og har et roligt Bryst. (Oehlenschlåger.) 

Den første fordoblet, den anden trefordoblet ses af Strophen : 

Hvor frem af via malas Svælg 

Lig Pustet fra en Orgelbælg 

Den unge Rhin-Elv strømmer, 

Der tumler ned som i en Rus 

Med Bølgen mæt af Dynd og Grus 

En skummel Strøm i vilde Brus 

Og sig i Rhinen tømmer. (Richardt.) 

Begge Linier ses trefordoblede i Oehlenschlågers »Sang paa 

Kongens Fødselsdage, 29 /i 1807. Første firedobbelt, anden 

tredobbelt i Welhavens »Hyldings-Sang til Kong Oskar « ♦ 

171. Den sexliniede Strophe, dannet af tre Tetrametre, 

ses ren i Strophen: 

Nu skinner Solen atter varm, 

Paa Ruden tørres Taaren; 

Dog Blomsten i min Vindueskarm 

Før mig har mærket Vaaren: 

Alt nu den løfter høit paa Arm 

En Knop, i Løndom baaren. (Forf.) 

Denne lidt nøgterne Rhythme er meget sjeldnere end dens 

Afledninger; et blandet-anapæstisk Exempel er Grundtvigs 

»Den signede Dag med Fryd vi ser.« En almindelig syV- 

liniet Form er den Strophe, hvori den tredie længere Linie 

fordobles : 

Og vil vor Fjendes Tungemaal 

Sig rangle om vor Have, 

Da har vi Kæmpevisens Staal, 

Vor bedste Fædregave I 

Men kommer han med Mænd og Sværd, 

Vil Gud, saa skal han slumre her, 

Til han staaer op af Grave. (Richardt.) 
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Trochaisk findes Formen hos Ploug, »St. St. Blicher c Tre- 
fordoblet findes Linien i Strophen : 

Du døde Hav, hvi vinker du 

Som Løn paa Dagens Møie? 

Hvi kalder du, hvi blinker du 

Som Ørkenlandets Øie? 

Hvprmange Kilder du har slugt, 

Og om du blaaner nok saa smukt, 

Du er dog Sodoms bedske Frugt, 

Som Ganen ei kan døie. (Richardt.) 

Trochaisk findes Rhythmen i »Danmark deiligst Vang og 

Vænge«, Welhaven, »Aftenstemning«. Sjeldnere, men ikke 

mindre skjøn, er Fordoblingen af første Linie: 

Før smelted mig hver Foraarsbæk, 
Som risled bag sin Brombærhæk 

Paa disse skjulte Steder; 

Nu smelter mig den Taare kun, 

Som hendes Øie græder; 

Nu er min Sjæl kun der, hvor hun 

Paa Alfefoden træder. (Oehlenschtåger.) 

Talløse ere her de mulige Combinationer. Første og anden 

længere Linie ses fordoblet i Strophen: 

Du grimme Nolla i mig selv, 

Som brydes haardt med Livets Elv 

Og vil i den sig blande — 

Hvor ofte drømte jeg dig slugt 1 

Saa grundig kommen under Tugt 

Af Væld fra Jordans Strande, 

Saa Lysets havde faaet Bugt 

Med dine mørke Vandel (Richardt.) 

Anden og tredie i Strophen: 

I Vesten stod det sidste Skjær 

Af Aftensolens Luer, 

Og Sky ved Sky, lig Engles Hær, 

Med røde Kinder, gyldne Fjær, 

Laa samlede i Buer. 

I Østen stod alt Maanen blank, 

Og Taagen bævede og sank 

Fra Fjeldets lyse Tuer. (Welhaven.) 

Med rhythmisk Mesterskab (som d.esværre ikke altid bryder 
saaledes igjennem som her.) er Formen brugt af Drach- 
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mann, idet den første længere Linie er endog fire Gange, 
den anden to Gange gjentagen: 

Hvad er det for en modig Flok, 

Som over Nordhav-Vovens Skum 

Med Seilet spændt fra Raaens Nok, 

Med Skjolderad langs Øse-Bum 

I Sommernatten farer? 

Hvad er det for en Kæmpe-Æt, 

Som her paa Skudens skjøre Bræt 

Det mørke Dyb befarer 

Og ler ad Bølgefossens Skvæt 

Og trodser Færdens Farer? 

(Hæsligt og utilladeligt er her kun det tre Gange gjentagne 
Rim »farer«.) Den fjerde Grundform, dannet af fire Tetra- 
metre, er af naturlige Grunde mindre brugt, idet Strop hen 
ved en vidtdreven Evolution let bliver for lang. Tiliniede 
og tolvliniede Former af mindre Interesse ses hos Oehlen- 
schlåger »Til P. O. Brøndsted« og »Reformations-Cantate», 
Drachmann, »GodtRaad«, Richardt, »Til Solen«: Trochaisk 
hos Welhaven, »Taushed og Sang«. 

172. Fordobling af Strophens svagere, trearsiske Linier 

kan undtagelsesvis voves, hvor den foregaaende er fordoblet 

eller trefordoblet. Navnlig findes denne Figur oftere som 

en Udvikling af den sexliniede, idet i Slutningstetrametret 

begge Elementer fordobles: 

Hvor er det frydeligt at se, 

Naar ranke Rosenstammer, 

Der skj ærmedes mod Frost og Sne 

I deres Granekammer, 

Ved Foraarstide dækkes af 

Og reise sig som af en Grav, 

Slaae ud i Roser røde 

Og høit i Solen gløde! (Richardt.) 

En tiliniet Form, hvor første og tredie længere Linie tillige 

ere fordoblede, hos Samme, »Peters Befrielse«. 

173. Meget almindeligt er det i den sexliniede Strophe 
at fuldstændiggjøre den sidste Linie, hvorved den altsaa 
sluttes af et firearsisk Liniepar. De sex første Linier af 
Richardts * sidstanførte Strophe vise denne Form. En enkelt 
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Gang ser man en femliniet Form dannet af den sexliniede 

ved Bortkastelse af den sidste, trearsiske Linie: 

Og sjeldent kan det styrtende Væld 

Sin tindrende Glands bevare: 

I Dalen luder det golde Fjeld, 

Derunder skal Elven fare, 

Hvor Dagen ligner en stadig Kveld. 

(Welhaven.) 

174. Meget hyppigt ses de firearsiske Linier opløste i 
to Monometre ; den oprindelige fireliniede Strophe bliver paa 
denne Maade en sexliniet: 

Ad Sund og Belt 

Fra spydsat Telt, 
Fra blodig Dyst vi ile 

Til Bægerklang, 

Til Dands og Sang, 
Hvor danske Møer smile. (Richardt.) 

Meget væsentlig er Skrivemaaden af disse Former ikke; vil 

man imidlertid følge et Princip, bør en enkelt Linie ikke 

skrives som brudt, naar ikke Opløsningen er gjennemført i 

alle; i Richardts Strophe: 

Hvor Skoven dog er ung og friski 
Se, Bøgen dækker op sin Disk 
Med grønne Kræmmerhuse, 
Det unge Krat har Fjer i Hat 
Og alle Bække bruse — 

bør fjerde Linie ikke skrives som to; thi den høres uimod- 
sigeligt kun som en. I en saa simpel Bygning som denne 
fattes Planen endnu let; men helt forvirrende . er Skrive- 
maaden i Oehlenschlågers Strophe: 

I Bølger smaa! 

Nu stille, blaa 

I kruse kun mm Flade. 

Let svæver Njord 

Kun paa min Fjord; 

Nu veg hans Hustru Skade 

Til Heklas Bjerg 

Med Trold og Dværg 

Og fæle Hvirvelvinde; 
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Der sværmer nu i Nætter ni 
Den frygtelige Kvinde; 
Imedens svæver Snekken fri 
Som Fugl om Bjergets Tinde. 

Disse 13 Linier burde været skrevne som 10. Strophen er 
lærerig i flere Henseender. For det Første er den Regel, 
at de oprindelige Liniepar skulle afgrændses som Helheder 
for sig, ikke respecteret; det stærke Skilletegn efter femte 
Linie og Manglen af et lignende efter sjette ødelægger Byg- 
ningen fuldstændigt. Endvidere vil man se, at Strophen er 
dannet af fem Tetrametre; dette er mere end et dansk Øre 
kan døie; Firtallet bqr ikke overskrides*, det sidste Liniepar 
burde have været udeladt 

Anm. 1. Et enestaaende, ikke ganske uheldigt Exempel paa Bortkasteisen 
af et Monometer ses af Strophen: 

Frem i Hvidhjortens Spor! 
Hvorhen flyede den, hvor ? 
Eia, nu for vort Spyd den skal falde ; 

Den er ramt, den er ramt — 
Saa til Klinten, hvor Klokkerne kalde! (Richardt.) 

Der er her midt under Versenes jagende Fart med Kunst fremtvungen en 
meget stærk Pause (Skrivemaaden viser den ved en Tankestreg) ; men hvor 
ikke netop slige Virkninger bevidst tilsigtes, vil det være lidet tilraadeligt 
at følge dette Spor videre. 
Anm. 2. Som en Analogi dannelse, der svarer til en fireliniet Strophe af 
den nysomhandlede Art, hvis første og tredie Linie ere opløste i Mono- 
metre, maa den lille Stropheklasse ses, som alt er omtalt i 163 Anm., og 
hvis Element bestaaer af to trefodede Linier efterfulgte af en femfodet ; 
det trefodede Vers forholder sig i flere Henseender til det femfodede som 
Monometret til Dimetret; vi ville i det Følgende se andre Exempler 
derpaa. 

175. I alle hidtil anførte Strophebygninger have vi set 
Strophens oprindelige organiske Charakter bevaret, idet 
Pauseforholdene forbleve uforandrede. .En Afændring, hvor- 
ved denne noget svækkes, men hvorved Versets udpræget 
dipodiske Charakter dog væsentligt opretholder Strophens 
Enhed, ses navnlig i stigende Rhythmer i en fra den fore- 
gaaende vidt forskjellig Brug af Monometret, idet nemlig de 
trearsiske Linier afkortes til tofodede. Som Typer 
for disse Stropher kan man opfatte den i 66 Anm. anførte 
Form-, se endvidere 84 Anm. Et Exempel paa en mere 
udviklet, af den sexliniede Grundstrophe afledet Form er 
>Kong Christian stod ved højen Maste (Ewald)*, en af Oehlen- 
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schlåger til dennes Melodi skreven Strophe viser en Rhythme, 
der har en noget større Selvgyldighed: 

Kong Christian stod i Kongehal 

Med Faderbryst. 
Han lytted til Kartovers Knald; 
De tyded ikke Fjenders Fald, 
Men Kjærlighedens høie Kald 

Og Folkets Lyst. 
Thi Fredrik kom med yndig Brud; 
Da tolked Axelvoldens Skud 
Vor Høitidsfryd, vort Haab til Gud 

Med Kæmperøst. 

I disse Former er Opløsningen af de firearsiske Linier i Mo- 
nometre selvfølgelig uheldig-, navnlig bør den ikke ses 
skreven. Et blandet-anapæstisk Exempel, ligeledes afledet 
af den sexliniede Grundform, ses af Strophen: 

Min Elskede sidder med tankefuldt Blik 

Og yndige Lader, 
Og nipper af Theens forfriskende Drik 
Og kaster i Bogen et stjaalent Blik, 

Og sidder og blader. 
Og alt imellem hun vugger et Nor 
Og synger: Du Søde! vox og bliv stor 

•Og smuk som din Fader I (Hertz.) 

Anm. i. En sjelden Gang afkortes disse Monometre endog til kort-ufuld- 
stændige; Exempler ere Richardts »Tilfods«, Oehlenschlågers »Mit Føde- 
sted paa Vesterbro«. Forsøget er farligt, fordi man derved danner fem- 
fodede Aggregater, hvilke ere de allervoveligste Former i dipodiske Stro- 
pher; bedst gaaer det an i Slutningen af et større strophisk Afsnit; for- 
trinlig er Poul Møllers Benyttelse: 1 

Saa spændte de Seilet for Nordens Blæst 
Og droge bestandigt fra Øst til Vest 

Paa Vandet. 
Saa mødte dem tyve Snekker mod en — 
Nu rulles af Bølgen hans snehvide Ben 
I Sandet- 
An m. 2. En Analogidannelse af femfodede Vers, som ere afkortede til tre- 
fodede, findes yderst sjeldent: 

Ogsaa her et Selskab promenerer, 

Men med mindre Støi; 
Hist ved Slottet Vagten musicerer 

Ved dets ene Fløi. 
O, men Skoven har og stille Skygger, 
Hvor en taus Betragtning gjerne boer, 
Hvor en blomstrende Natur betrygger 

Mangt et ensomt Spor. (Heiberg.) 

En Paavirkning fra romanske Canzonerhythmer, som senere skulle omtales, 
er her umiskj endelig. 

176. Endnu en tredie og meget eiendommelig An- 
vendelse for Monometret, der ogsaa bedst kan finde Sted, 
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hvor ingen af de firearsiske Linier ere opløste, er dets Brug 
som Indskud (Metron meson) efter en eller flere af disse, 
hvor det, rigtigt brugt, virker som etslags Tankestreg, der 
fremhæver det stærkere Led, en Forhaling af Rhythmen, 
der ikke forstyrrer den. Dets Anvendelse paa den fireliniede 
Grundstrophe ses af Versene: 

Saå drager du ad fremmed Land, 
Bu lange Mand, 

Med dine røde Hoser? 

Træt er^du af at spanke her 
I vore Kjær 

Og vore grønne Moser? (Winther.) 

Anapæstisk ses Formen i »Han red over Dal og Mark og 
Eng« (Samme), i »Helge«: «En Fugl sjunger for Kongen« 
(Oehlenschlåger), o. s. v. Et Exempel paa dens Gjennem- 
førelse i en sexliniet Grundstrophe kan ses af Versene: 

Hvor bliver du af, du deilige Vaar? 

O kom dog snart, 
Lad mig ei vente saa længe! 
Med glindsende Rimfrost Skoven staaer, 

Fra Taget klart 
I Luften Istapperne hænge. 
Jeg fryser herinde, der er saa koldt, 

Det har du forvoldt, 
Hvi bliver du borte saalænge? (Molbech.) 

Virkningen af Monometret som Indskudsmetrum beroer hoved- 
sageligt — ialtfald i alle andre end daktyliske Rhythmer — . 
paa, at det ender mandligt; kvindelig Udgang giver det i 
Reglen en noget løs og udflydende Charakter. I Reglen skal 
man desuden søge at afgrændse det logisk som et Hele for 
sig-, Skilletegn for og efter gjøre en god Virkning. 

Anm. Indskud anvendes ogsaa i femfodede Rhythmer; samme Regler 
gjælde. Et smukt Exempel hos Oehlenschlåger: 

Ton, søde Strenge ! Tolk med eders Klang, 
Hvad ei min Sang 

Formaaer at yttre for min Skabers Throne: 
Kling, hulde Lyd, et Echo af min Røst 

Og smelt mit Bryst 

Og understøt min Andagt med din Tone- 
Et fint Øre vil her i det Complex, som det syvfodede Aggregat dan- 
ner med det femfodede, spore et nært Slægtskab med en diiambisk Rhythme 
og en Analogi med Tetrametre (smlgn. 163 Anm.). Denne Anvendelse af 
Monometret, altsaa midt i et Liniepar, men ikke mellem alle Linier, 
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er den eneste rimelige ved femfodede Vers. Man vil høre, hvor langt 
mindre godt det klinger i Strophen: 

Hvorhen, hvorhen ? Hvad søger du saa bange, 

Vildfarne Sjæl 4 
Hvi maa du i de stille Dale gange 

Saa tyst ved Kveld? (Ingemann.) 

Genial er Oehlenschlagers Brug af det, der maa ses som Indskud i en 

treliniet Strophe af femfodede Vers: 

Min Ære vandt, min Skjændsel blev tilbage, 

Mat er min Klage. 
Jeg fandt det Skam at være Ægtemage; 

Nu er jeg mindre, 
Og bittert raser Harmen i mit Indre. 
Det ellers Matte i den kvindelige Udgang opveies her ved, at Indskudet 
er i sin Udgang ensdannet, det første endog sammenrimet med begge de 
omgivende Linier og desuden vel afgrændset. 

I en dalende Rhythme ses Indskudet af Str&phen: 
Gjenlyd af det Ord, som her har tonet, 
Gjenskin af det Lys, som her blev tændt, 
Fyld vor Tanke, som mod Fortid vendt, 
Skuer mangen Landsmand laurbærkronet. 

Musers Hjem! 
Du har fostret, du har udsendt dem. (Heiberg.^ 

Det er her brugt efter et fuldstændigt Liniepar, Noget, som i denne 
lidet faste Organisation kan ske uden væsentlig Skade; heldigst anvendes 
det dog altid midt i et saadant; ved Tetrametre er denne Anvendelse den 
eneste mulige. 

Som Monometret hører hjemme i det firefodede Vers, saaledes kunde 
man vente at finde en speciel trefodet Indskudsform i femfodede Vers; 
den forekommer virkelig, om end sjeldent ; et Exempel ses af Strophen: 

Nu hviler Kongen her bag Bautastene, 
Bag mosbegroede Træer med unge Grene. 
Nu sørger Danmark, Solen os forlader ; 

Nu tier fjendtlig Spot. 
Her hviler han, vor Drot, vor elskte Fader. 
k (Strophen er af Oehlenschlager selv skreven anderledes, idet de to 

første og den sidste Linie ere brudte efter de i tredie Fod forekommende 
Rim; men den her brugte Skrivemaade er ubetinget den ene rigtige, som 
giver Ørets Opfattelse.) 

177. Med det her (168 — 76) Udviklede have vi givet 
Nøglen til Forstaaelsea af næsten alle Stropher i vor Lite- 
ratur saavelsom Anvisning til Bygning af flere, forsaavidt 
som Mulighederne — navnlig i dalende Rhythmer — ikke 
overalt ere exploiterede. At indregistrere Alt, hvad der 
findes af Former, vil blive uoverkommeligt; her til Slutning 
endnu blot et Par Stropher, som vise den samtidige Anven- 
delse af flere Ændringsformer for Rhythmen: 

Held os I den Gamle med rimfrosne Lokker, 

Vinteren flyer; 
Vaaren, bekrandset med himmelblaa Klokker, 

Livet fornyer. 
Striden var haard; men den Freden skal bringe, 

Seiren skal klinge, 
Løftet paa Tonernes mægtige Vinge 

Høit mod de purpurne Skyer. (Heiberg.) 
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Typen for denne er den sexliniede, af tre Tetrametre dan- 
nede Grundstrophe. Dennes anden og fjerde Linie se vi 
afkortede til Monometre ; dens femte Linie er endvidere for- 
doblet, og midt i det saaledes dannede Liniepar af firearsiske 
Vers er sluttelig endnu et Monometer anbragt som Indskud. 
I Strophen: 

En Aften ensom gik jeg nys, 

Stjernerne funkled; 
Den halve Maane med sit Lys 

Halvt dem fordunkled. 
Jeg drog ad vildsomme Sti saa lang, 
Og stedse slog paa min tause Gang 

Nattergalen sin Trille. (Heiberg.) 

se vi den samme sexliniede Grundform, hvori kun femte 
Linie er fordoblet og anden og fjerde afkortet. Hvad der 
gjør Strophen mærkelig, er dens Brug af choriambiske For- 
mer, hvortil disse korte Linier saa stærkt indbyde, idet de 
derved blive særligt klangfulde og skarpt begrændsede. I 
anden og fjerde Linie har Heiberg saaledes overalt gjennem- 
ført den egentlige Choriambe, i Slutningslinien den secun- 
dære, Kretikanapæsten. De to her anførte Stropher høre 
til det Ypperste, vor Literatur har frembragt af selvstændige 
Former. En livfuld Rhythme, udledet af selve den fireliniede 
Type, viser Strophen: 

Endelig revned de hængende Skyer, 

De forsvandt i en Kant, 
Kulden med Taagerne flyer. 
Himmelen skinner saa klar og saa pur 
Som en Demant, som en sleben Azur, 
Varmen opliver den dødkolde Jord, 

Eia se! Herreje! 
Alt staaer Violen i Flor. (Oehlenschlåger.) 

I første Liniepar er et Monometer anbragt som Indskuds- 
metrum, i sidste er den firearsiske Linie trefordoblet og et 
lignende Monometer derefter indskudt. 

Anm. i. Som en Fællescharakteristik for de hidtil paapegede Ændringer 
af den fire- og sexliniede Elementarstrophe er det alt bemærket, at de 
gaae ud paa Fremhævelsen af disses firearsiske Led. Tilsvarende Frem- 
hævelser af det trearsiske kunne uden Skade for Rhythmen kun finde 
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Sted i yderst ringe Omfang. Undertiden fuldstændiggjøres en enkelt saa- 
dan Linie, navnlig den sidste i et Hovedafsnit: 

Harald fra Reine er høi og bleg, 

Men sikker og muskelfast, 

Hans Hoved er som skaaret i Eg, 

Hvert Træk er bestemt og hvast. 

Se, hvor han stemmer de fine Strenge 

Og lytter med lette Nik; 

Paa alle de glade Terner og Drenge 

Hviler hans dybe, stirrende Blik. 

(Welhaven.) 

Molbech har i »Alene« en femfodet Slutningslinie ; den virker imidler- 
tid som en firefodet efterfulgt af et kort-ufuldstændigt Monometer; netop 
denne Rhythme findes i samme Forfatters »Stille«. . Man vil høre, at 
Halvstropherne : 

Du, som vil granske Livet ud, 

Men glemmer Livets Kilde, 

Søg dog engang dig selv og Gud — 

Vær stille! 

Og: Da kneised Hjorten,. stolt i Sind, 

Med sine Takkers Grene: 

Det kommer af, jeg har en Hind, 

Men du maa gaae din dunkle Vei alene, 
virke væsentlig ens, blot med den Forskjel, at den førstes tredie Linie 
synes fordoblet i den sidste. 
Anm. 2. I 172 have vi omtalt Fordoblingen af en trearsisk Linie under 
særegne Omstændigheder, hvor nemlig den foregaaende allerede var for- 
doblet og altsaa den fornødne Modvægt given. Hvor dette ikke finder 
Sted, er en saadan Fordobling næsten exempelløs. Det kan siges, at den 
lader sig foretage, hvor Rhythmen allerede er stærkt indprentet, altsaa som 
Slutning paa en mindst fireliniet Strophe eller Halvstrophe: 

Ak, Amaryllis! har du nu 

Forladt de smukke Volde, 

Som ligger mest udi min Hu, 

Vil dig til Andre holde? 

Tænk dig dog om, min Rosensblom ! 

Hvor din Myrtillus trænges 

Og efter dig saa længes. 

(Rist, Astreæ Sjungechor.) 
Et nyere Exempel er: 

Hvil over Verden, du dybe Fred, 
Som strømmer fra Nattens Øie, 
Der gyder med Lindring dig dulmende ned 
Over Jordens Dale og Høie ; 
Taus maa mit Hoved sig bøie. 
I Dagen forvilded min Fod sig tidt; 
Det er derfor, mit Hjerte har blødt og lidt; 
Imod Aften sagtnes mit trodsige Skridt, 

Den Gjenstridige falder tilføie. (Drachmann.) 

Strophens eller Halvstrophens første trearsiske Linie bør aldrig for- 
dobles; et enestaaende Forsøg herpaa hos Winther: 

Hjem drager Hr. Asmund i sin Borg ; 
Ham freidige Svende følge; 

Kun han alene maa dølge 

Bag blanke Pandser en gammel Sorg ; 
Thi er man end kæk som San et Georg, 
Man møder i Livet Magter, 
Som lidet paa Kækhed agter — 

er, som Enhver vil høre, et fuldstændigt Misgreb. Øret tilfredsstilles først, 
naar en firearsisk Linie indskydes mellem anden og tredie. 
Anm 3 Alle rationelle Afændringsformer af den fireliniede Strophe ere 
hermed angivne. Hos vore nyeste Versificatorer findes ikke faa videre- 
gaaede, der navnlig udmærke sig ved den totale Mangel paa' indre Orga- 
nisation, hvad angaaer de strophelignende Afsnrts mindre Led, Halvstro- 
pher og Liniepar. De fortjene tilhobe kun at charakteriseres som tilfæl- 
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dige Conglomerater uden Mening. Et Exempel er Drachmanns »Foraar i 
de euganeiske Bjerge«. 
Anm. 4 Til den store og vigtige, dipodiske Strophegruppe , vi her have 
behandlet, hvis Liniepar dannedes af et Langvers, et i to ulige Led ad- 
skilt syvfodet Tetrameter, slutter sig som Analogidannelse en lille, specielt 
monopodisk Gruppe, hvis Liniepar gaaer ud fra et femfodet Vers, der 
paa tilsvarende Maade er delt i et tre- og et tofodet: 

Alt opreist Maanen staaer 

Bag sorte Skove. (Oehlenschlåger.) 

Som i de dipodiske Stropher første Linie kan blive overfuldstændig, hvor- 
ved Langverset ophører at bestaae som saadant, saaledes ogsaa her: 

Kun en er Frejas Stjerne; 
Men rundt den sender 
Sin Glands til alle Sider 

Med milde Hænder. ' (Molbech.) 

hvorved det femfodede Vers er ophævet. Disse fire Linier danne Typen for 
den nævnte lille Strophegruppe; ogsaa her ses den længere Linie brugt 
som Evolutionsmoment : 

Der stod en Sky i Vesten 

Med gylden Kant; 

Vor Luft var klar forresten, 

Og Vinden standsed næsten, 

Mens Solen svandt- " (Welhaven,) 

Komplicerede Stropheformer af denne Art ere dog yderst sjeldne. 

178. Kaste vi Blikket fra den tredie, her behandlede 
Gruppe af Stropher, hvis fireliniede Type maa betegnes som 
vor Literaturs Grundstrophe og som Hovedkilden til alle 
andre, — , tilbage paa den foregaaende, som bygges af Linier 
med lige Arsisantal og kun skiftende Udgange, da ville vi 
se, at den væsentligt følger dennes Analogi. Principet for 
Strophebygningen er overalt det samme, idet man gaaer ud 
fra et mindste Afsnit, et Liniepar af Vers med forskjellige 
Udgange (i trefodede lader man gjerne det længere gåae 
foran). Af disse forener man efter Omstændighederne to, 
tre eller fire til en Strophe, og idet man derefter vilkaarligt 
vælger en Linie af dem til det egentlige. Evolutionsmoment, 
foretager man dernæst lignende Udfoldninger, som vi have 
set med den af Tetrametre dannede Strophes firearsiske 
Linier, hvorved det kun er at mærke, at jo længere Versene 
ere, desto kortere gjøres Strophen i Reglen, og at man i det 
Hele ikke godt taaler Stropher, hvis Linieantal overstiger 
io. Kalder man de to Udgange a og b (uden Hensyn til 
Rimene; hver af dem kan altsaa repræsentere flere saadanne, 
men kun mandlige eller kun kvindelige), da have vi den 
fireliniede Strophes Type naturligt angiven ved abab. Af 
denne frembyde sig som naturlige femliniede Afledninger 

9* 
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aabab og abaab; som sexliniet aabaab. Trefordobling kan 

selvfølgelig finde Sted; en syvliniet Strophe er saaledes 

aabaaab. For en sexliniet Strophe er den naturlige Type 

ababab; denne afændres ofte ababaa. Den syvliniede Form, 

som dannes af den, har almindeligt Formen ababaab. Den 

otteliniede kan have Formen ababaabb, ababaaab, abaabaab, 

o. s. v. Da Liniernes Arsisantal er lige, kan man imidlertid 

i denne Stropheklasse foretage en Række Forandringer, som 

ikke vare mulige i den forrige, idet man nemlig i et eller 

to af Linieparrene kan lade Linierne skifte Plads. Af den 

fireliniede Strophe abab kan saaledes afledes Formen abba; 

af den sexliniede ababab faaes abbaab og abbaba, o. s. v. 

Her kun et Par Exempler. En syvliniet Strophe, afledt af 

den fireliniede, ses af Versene: 

IFlyv ud, mit Korn i Mulde, 
i. JLig lunt i Storm og Kulde 
(Ved Jordens Moderbryst! 
il Nætterne de lange 
JSug Kraft, og bliv til mange, 
JOg vaagn ved Lærkesange, 
(Naar atter det er lyst. (Richardt.) 

Tilsvarende trochaisk firefodet Strophe i Sammes »Nattens 
Røsterc Niliniet, afledet af fire Liniepar, af hvilke Elemen- 
terne i andet og fjerde ere ombyttede og det sidstes Be- 
gyndelseslinie fordoblet : 

l Solen sank bag grønne Lund, 
(Og den klare, fulde Maane 
| Mellem Sjølunds Kyst og Skaane 
(Straaled over Øresund. 
\Hvælved om Uranienborg 
(Sig den stjernelyse Bue, 
l Tycho stod i Maanens Lue, 
4. j Monne Landet trindt beskue, 

(Tankefuld, med dæmpet Sorg. (Heiberg.) 

De firefodede Vers kunne opløses i Liniepar af Monometre: 

Naar Egene knoppes, 

Og Granerne duppes, 
Og Skræpperne kante den støvede Vei, 

Naar Frøen fortæller, 

Mens Guldregnen hælder 
Sig over Syrenen i hviskende Leg, 
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Da dages, da kommer, 
Den danske Skjærsommer, — 
Farvel og paa Gjensyn, du liflige Mail 

(Richardt.) 
En tiliniet Strophe, dannet af fire Liniepar, hvis to Led 
i det andet ere ombyttede og i det tredie begge fordoblede, 
ses af Versene: 

i Nu springer Livets Væld af Jordens Bund, 
I Den rige Planteverden sig forynger, 
\Og Flora samler sine Blomsterklynger 
(Til Maifest overalt i Mark og Lund. 
fMen han, hvis Glæde var blandt dem at dvæle, 
JSom tidlig havde læst i deres Sjæle 
**' jDen Tanke, Universet bæres af; 
'Som Love deres vilde Vrimmel gav, 
| Og skænkede de Stumme Navn og Mæle, — 
/Han kommer ei, — de flokkes paa hans Grav. 

.(Ploug.) 

Anm. i. Opløsningen af de firearsiske Linier i Monometre finder såagodt- 
som altid kun Sted i den fireliniede Strophes første og tredie Linie; en 
enestaaende Undtagelse hos Oehlenschlåger : 

Vælter, I Kattegats skummende Bølger ! 
Havfruen dølger 
Ikke sin Glæde. 
Skum, o du Skibenes farlige Stræde! 
Rør dig fra Grunden ! 
Hævnen er funden. 
Monometrene høres her næsten ikke ; langt bedre kunde Strophen skrives i 
fire Linier. 
Anm. 2. Enkelte, helt uregelmæssige Linieforkortninger ses af og til, saa- 
ledes i en anden af Oehlenschlåger anvendt Strophe, som svarer til den 
nysanførte, naar man bortkaster tredie Linie: 

Hulde Fyrstinde! jeg vilde saa gjerne 
Krandsen dig række; 

Ak, men jeg frygter, jeg kommer forsilde, 
Fagrere Blomster dit Alter bedække. 
De fortjene neppe Efterligning. 
Anm. 3 Ogsaa i denne Strophegruppe findes stundom Indskudsmetrum an- 
vendt mellem femfodede Vers ; Exempler ere anførte i 1 76 Anm. ; lige- 
ledes findes de anvendte mellem firefodede Trochæer med afvexlende mand- 
lige og kvindelige Udgange; dette er imidlertid en spansk Stropheform, 
'som senere skal omtales. Mellem rene firefodede Vers af andre Fødder 
er det næsten aldrig brugt hos os, som det ogsaa er lidet brugbart. 

179. Vi have her afhandlet tre Strophegrupper, af hvilke 
de to første, iøvrigt ikke skarpt adskilte, charakteriseres ved 
lige Arsisantal i alle Vers, den tredie ved ulige Fodantal af 
Linieparrets to Led, hvoraf det længere gaar foran det kor- 
tere. Vi kunne igrunden sige, at vi hermed ere færdige 
med alle sunde og naturlige Stropheorganisationer. Forsøg, 
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der ere gjorte paa at bygge Stropher af Liniepar, hvis første 
Led har ringere Arsisantal end det andet, have i heldigste 
Fald frembragt Forbindelser af mindre organisk Natur, der i 
Skjønhed staae langt tilbage for de hidtil omhandlede; man 
efterse saaledes til Exempel hos Welhaven (der som rhyth- 
misk Experimentator driver Forvovenheden meget vidt, og 
som i Gjennemførelsens Sikkerhed uendeligt overgaaer vore 
moderne Vildmænd) Digtene »Fjeldplanten«, hvor man rinder 
Grupperingen — Tallene betegne her Versenes Arsisantal, — 
2. 3. 2. 3, »Huldren«, 3. 4. 3. 4, — end flere ville ses af de 
følgende Afsnit, — ligeledes Oehléfisehlågers »Digteren og 
Amor«, 2. 4. 2. 4 I 4. 4. 

180. De Forsyndelser * der begaaes imod Strophebyg- 
ningen, ere saa mange, at selve Feilene kunne fortjene en 
nærmere Undersøgelse. Det er forhen bemærket, at man i 
Bygningen maa gaae ud fra et mindste Afsnit, et 
Liniepar, som i sin uforandrede eller paa visse rationelle 
Maader afændrede Gjentagelsesform danner Strophen; her 
hersker for dennes Sammensætning selvsamme Lov som for 
Versets. Denne Iagttagelse, som aldrig forhen er gjort, kan 
ikke noksom fremhæves, ligesom det ikkeheller kan accen- 
tueres for stærkt, at en Strophebygning , der gaaer ud fra 
virkeligt forskjelige Liniepar bliver fuldkomment van- 
vittig. Fra de to største af vore Experimentatorer lader sig 
et Utal af Feilgreb anføre; her kun et Par Exempler. I 
Strophen : 

\I Efteraaret, 

/Naar Mørket falder ind 

\Da aabnes Hjertesaaret 

)Hos mangt et halvlægt Sind. 

\Men sortest Mørket kommer 

1 Og gjør beklemt, 

(Naar ingen Krands af Blommer 

(Fra Glædens Tid er gjemt, — 

\Naar Vaar og Sommer 

)Var taaget og forstemt. (Welhaven.) 

finde vi fem Liniepar af tre forskjellige Slags, som Tallene 
vise. I Strophen: 



135 

Jeg vil min Vei forandre, — 

Paa Fjeldet vil jeg vandre 

Og tage Gangens Møie let. 
Jeg søger Klippeluftens Bad 

Og føler der ; forynget glad, 

Det frie Aandedræt. (Samme.) 

have vi to forskjellige Liniepar, hvis første Linier ere for- 
doblede. I Strophen: 

| I fordums Tid, 

* l ' (Naar Helten gik med Helt til Gjæst, 

\ Sad Kvinden blid 

| Og smilte til hans Fest. 

i Hun skjænkte med sin hvide Haand 

i Den brune Mjød, 

3 * »Hun rakte den med venligt Blik, 

f Og dobbelt sød 

4. Da blev den stærke Drik. (Oehlenschlåger.) 

have vi først to forskjellige Liniepar, dernæst et tredie to 

Gange gjentaget og endelig en rent urhythmisk Linie hængt 

til dette Virvar. 

181. Forvirringen kan drives saavidt, at ethvert Spor af 

Liniepar forsvinder. Et Exempel er Strophen: 

Der er en vaarlig Egn 

Med idel klare Dage, 

Med Ynde, som ei falme kan; 

Den har ei noget synligt Hegn, 

Men dog i Sagn og Sage 

Den nævnes som et lukket Land. 

(Welhaven.) 

Et rhythmisk nærbeslægtet Sidestykke er Oehlenschlågers 
»Der er et yndigt Land«. De treleddede Complexer ere 
vort Øre unaturlige, naar de ikke paa en simpel Maade 
lade sig derivere fra de toleddede' (eller ere nærbeslægtede 
med Terzinen, som senere skal omtales); i de anførte Stro- 
pher ere de tilmed saa uensartede som muligt. ♦ 

182. Ofte finder man i en Strophe absolut uforenelige 
Rhythmer sammenblandede. Værst er Blandingen af dipo- 
diske og monopodiske Vers, der fremtræde som ligefremme 
Brud paa Grundtakten i Strophen: 
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Der faldt et Sollys i min Krog 
Og spilled i den aabne Bog 
Just paa en mørk Tirade; 
En Fuglerøst i samme Nu 
Bar i den triste Gade 
Saa fjernt fra Glæden blandt de grønne Blade 

En Længsel til min Hu. (Welhaven.) 

Sjette Linie røber sig her ved første Øiekast som Vanvid. 

Ikke bedre er Strophen: 

Hvorfor søger du bestandigt Himlen, 

Utaknemmelige Daare? 

Jeg er ung endnu, 

Elskovsfuld som du, 

Se, i Haaret har jeg Foraarsvrimlen, 

I mit Blik den varme Taare. (Aarestrup.) 

Med disse Antydninger, som indeholde tilstrækkelig Opfor- 
dring til Selvtænkning, maa det her være Nok. 

183. Endnu maa til Slutning en Stropheklasse omtales, 
hvis Bygning er meget løs, og hvis Love ere meget vanske- 
lige at angive udtømmende, men hvori Løsheden tildels 
har sin Forklaring i selve Forbindelserne^ under næsten alle 
Forhold • organiske Charakter, — det er nemlig en Gruppe 
af Stropher, hvori tre- og firefodede Vers blandes. De 
skjønneste af disse, hvor i alle Liniepar et firearsisk Led 
gaaer forud, ere allerede afhandlede; vi ville her betragte 
de Forhold, i hvilke dels denne Regel ikke gjennemføres, 
dels et trearsisk Led gaar forud for et firearsisk. Tiltrods 
for, at der i denne Klasse tilsyneladende forekomme for- 
skjellige Slags Liniepar, maa det dog siges, at Loven om 
Linieparrenes Ensartethed staaer ved Magt i* sin fulde Ud- 
strækning: hvor nemlig en efterfølgende Linie ikke bestemt 
lader sig fornemme som en Modification — Forkortning 
eller Fuldstændiggjørelse — af den tilsvarende foregaaende, 
bliver Forbindelsen urhythmisk. Det gjælder altsaa om at 
angive Betingelsen for, at dette kan ske; men dette lader 
sig kun gjøre i store Træk, hvad en eneste Talangivelse 
kan oplyse, Af Linier med skiftende Arsisantal og Udgange 
ere i en fireliniet iambisk Strophe over 250 Combinationer 
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mulige; ved de fire almindelige Versfødder, der hver have 
deres Særegenheder, have vi altsaa (selv afset fra daktylisk 
Udgang) over iooo Former at undersøge, af hvilke der 
selvfølgelig kun findes Exempler paa et forsvindende Mini- 
mum*, det skorter følgelig paa det til Undersøgelsen nød- 
vendige Materiale. Lægger man hertil, at Evolutioner ogsaa 
forekomme og gjøre Krav paa særskilt Behandling, og tager 
man i Betragtning, at Rimet ogsaa har sin Betydning, hvor 
det gjælder om at gjøre en vanskelig Forbindelse mere 
gjennemsigtig, som overhovedet, at de mest uforudseelige 
Biomstændigheder undertiden kunne motivere en rhythmisk 
Figur eller omvendt forstyrre dens Væsen, — saa vil man 
kunne indse, at her findes et Omraade, hvor menneskeligt 
Skarpsind er ude, af Stand til at drage faste Grændser. 
Istedenfor at foretage en kæmpemæssig Undersøgelse, hvis 
Udbytte kun kan blive ringe og som i det Hele neppe 
staaer i Forhold til Sagens Vigtighed, maa man hellere nøies 
med at henvise enhver eventuelt forekommende Enkeltform 
til Ørets Afgjørelse, som altid maa forblive høieste Instans; 
thi det maa fastholdes, at Metrikens Opgave overhovedet 
kun bør strække sig til fornuftmæssigt at begrunde denne. 
Vi ville derfor kun i løse Omrids angive nogle Hovedregler 
for de nævnte Verscombinationer, hvorved vi for at undgaae 
Vidtløftighed nødes til kun at se hen til Arsisantal og kun 
meget lidt kunne tage Hensyn til de forskjellige Udgange. 

184. Bygge vi, for at tage det simpleste Exempel, en 

Strophe af Linier med Arsisantal 3. 3.4. 3, da vil man indse, 

at vi her have Typen for to Langlinier af Nibelungenversets 

Form; denne Bygning lader sig med organisk Charakter 

gjennemføre overalt: 

Den grønne Vang i Lien, 

Hvor Græsset voxer tæt, 

Er med sin rige Sommerpragt 

En lys, velsignet Plet. (Welhaven.) 

Skjære, skjære Havre! 

Hvem skal Havren binde? 

Det skal Allerkjæresten min, 

Ihvor jeg ham skal finde. (Børnevers.) 
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Endog ved Daktylen: 

Se, nu er Vindene milde, 

Vaaren har aandet paa Luften, 

Luften har kysset hvert Blad og hver Blomst, 

Som staaer langs den rislende Kilde, 

(Drachmann.) 
Man vil dog her bemærke, at Vellyden beroer paa, at disse 
Strophers første Linie har kvindelig Udgang, altsaa bringes 
den tredie saa nær som muligt, og at dernæst denne har 
mandlig, hvorved Forøgelsen reduceres til det mindst Mulige. 

Anm. Naar mandlig Udgang af Begyndelseslinien vilde kunne taales ved 
lamben, ligger det i dens stærkt dipodiske Charakter, som endog er følelig 
i Alexandrinerens Halvvers. Naar den endvidere vilde kunne taales ved 
Daktylen, som ogsaa her kvindelig Udgang af tredie Linie, ligger det om- 
vendt i dennes Mangel paa udpræget dipodisk Charakter selv i den her 
forekommende firearsiske Linie; alligevel ere alle disse Forandringer af 
ringere Skjønhed. Derimod vil man indse, at i den trochaiske Strophe 
kan ingensomhelst saadan Forandring af de to Liniers Udgang finde Sted 
uden helt at ødelægge Rhythmen. 

185. Hvad der i alle disse Exempler gjør den tredie 
Linie velklingende, er, at den fremtræder som en Forstærk- 
ning og videre Udførelse af den analoge, første. Lader man 
denne derimod være firearsisk og tredie trearsisk, hvorved 
denne altsaa synes en Svækkelse af Rhythmen, bliver For- 
men mindre god, hvorvel den har det Fortrin overalt at 
gjøre den dipodiske Charakter utvivlsom. I et iambisk 
Nibelungenvers gaaer den godt an: 

Og alle Landets Piger smaa 

Skal synge denne Sang; 

Jeg tænkte den jo fordum, — 

Nu kom den først paa Gang. 

(Drachmann.) 
Danner det sidste Liniepar en Alexandriner, er Formen ulige 
mindre velklingende: 

»Prinds Christian« i Røg opfoer 

Af Fjenden ubetvungen; 

Derfor ved Bragibord 

Dens Drapa nu er sj ungen. (Blicher.) 

End mindre heldig er den i andre Rhythmer, ligesom ogsaa 

enhver Afvigelse fra Nibelungenversets Udgangsformer er 

mindre naturlig: 
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Af ingen hastende Hovslag brudt 

Slynger sig Dagenes Kjede; 

Canalen risler dernede; 

Jeg hører den hvert Minut. (Drachmann.) 

urhythmisk er den dog ikke her*, i dalende Rhythmer er 
den derimod styg og støder den umiddelbare Sands ligesaa- 
meget, som Forlængelsen af tredie tiltaler den. 

Anm i. Denne forlængede Linie er af den Grund netop typisk for Børne- 
versene; som Strophens naturlige Evolutionsmoment taaler den endog at- 
fordobles : 

Ride, ride Ranke, 

Hesten hedder Blanke, 

Hesten hedder Abildgraa, 

Den skal Barnet ride paa, 

Ride, ride Ranke. 

Anm. 2. I Strophen: 

Paaskeklokken kimed mildt 

Fra den danske Kyst, 

Meldte over Lande 

Dog om saa haard en Dyst. (Ploug.) 

vil man se, at Slutningsliniens amphibrachiske Begyndelse paa en mærke- 
lig Maade raader Bod paa Svagheden i den foregaaendes Udgang; den 
kan her ikke udelades uden Skade. Exemplet fortjener at mærkes som et 
Bevis paa, hvorledes de uoverskuelige Biomstændigheder i den her omtalte 
Stropheklasse influere paa Rhythmen. 

186. Strophens anden Linie taaler i en fireliniet Strophe 
af trearsiske Vers at udvides firearsisk, naar der gaaer kvin- 
delig Udgang iforveien: 

Med Nyn til nye Sange, 

Der stige mildt fra Sjælens Grund, 

Jeg gaaer i Skovens Gange 

Og har en rolig Stund. (Welhaven.) 

I dalende Rhythmer er den uskjøn og Exempler neppe at 

finde. Foruden den kan tillige fjerde Linie udvides: 

Nu sidder Huldren paa Tue 

Og blæser i Luren og er saa glad; 

Thi Aftenhimmelens Lue 

Spreder sit Guld paa det bævende Blad. 

(Welhaven.) 

Rhythmen har en egen Haardhed, men er her i sin simple 

Form, hvor den er brugt som Afvexling, endnu ikke ganske 

uskjøn, hvad den derimod er i dalende Versemaal; Exempler 

kjendes ikke. Forsøger man derimod i denne Strophe kun 

at forlænge Slutningslinien, da bliver Rhythmen lidet skjøn: 
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Paa Is, som Taage slører, 
I Elvegruben trang, 
Alene, for døve Ører, 
Den hæver endnu sin friske Sang. 

(Welhaven.) 

Det er denne Forlængelse, som er gjennemført i Nibel- 

ungenot; bedst gaaer den selvfølgelig an i iambiske Vers; i 

dalende bliver den fuldkomment urhythmisk. 

187. "Foretager man i en Strophe af Formen 3. 4. 3. 4., 

som vi have set Exempel paa nys, Evolutionen af første og 

tredie Linie, da begynder i denne Forbindelse deres dipodiske 

Charakter at svækkes stærkt, og de firearsiske Linier blive 

selv i iambiske Vers utilfredsstillende: 

I Fredens Palmeskygge 
Vi høsted fro og bygge; 
Du, Fader, signed Bondens Sved. 

kommer da, udbryder 

1 Pris til ham, som fryder 
Med Regn og Sol og Landefred. 

(Foersom.) 
Man vil erindre, at man i deres Sted pleier at anbringe 
femfodede Vers, se 74, Anm. 2, 136 og 163, Anm. Rent 
utaalelige ere de ved Trochæen: 

Holder du af mig, 

Holder jeg af dig, 
Alle mine Levedage. 

Sommeren var kort, 

Græsset blegner bort, 
Kommer med vor Leg tilbage. 

(Bjørnson.) 

Uvilkaarligt laver man ved Declamationen disse . firearsiske 

Linier om til femfodede ved at forlænge deres næstsidste 

Stavelse abnormt og lade et Taktslag tvertimod al sund 

Sands falde paa den sidste, — Noget, som jo iøvrigt kun 

undtagelsesvis er gjørligt. Man nødes til at scandere skarpt, 

naar man ret vil klare sig Rhythmens Hæslighed, 

188. Vi have nu efterhaanden i den fireliniede Strophe 
gjort Bekjendtskab med Combinationerne 4. 3. 4. 3 som den 
bedste af alle; endvidere som næstbedst 3.3.4.3; mindre 
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god 4-3-3- 3; som mulige endvidere 3-4-3-3 og 3. 4. 3. 4, 
som uheldig 3. 3. 3.4. I alle disse Tilfælde optræde de fire- 
arsiske Linier enten isolerede eller vexlende , med trearsiske; 
vi have omtalt dem lidt udførligt, fordi disse Former, hvori 
de sidstnævnte dominere, baade ere de hyppigste og de, 
som mest have Regler behov. Tilbage staae de Combina- 
tioner, hvorved to firearsiske Linier ligge i forskjellige Led 
af Linieparrene eller begge i samme Par; fire Former ere her 
mulige, nemlig 3. 4. 4. 3, 4. 4. 3. 3, 4. 3. 3. 4 og 3. 3. 4. 4. Den 
første er mulig som en Conseqvens af 3.4. 3. 3: 

Jeg saae ham iaftes 

I det klare Maaneskin, 

Hver ta'r sin, saa ta'r jeg min, 

Saa har de Andre ingen. (Børnevers.) 

Den anden er endvidere en ikke usædvanlig Rhythme, dan- 
net ved Evolution af begge Halvlinier i et syvfodet Tetra- 
meter: 

For hvem det da er, jeg har stemt min Streng? 
For en Høstak midt i en Kløvereng, 

For en Grøft og et Vidiegjærde; 

Det kan lytte og lade det være. (Forf.) 

Den tredie Form, 4.3.3.4, er høist uheldig, som overhove- 
det Forlængelsen af Slutningslinien, hvor anden er uforlæn- 
get-, ligesaa meningsløs er den fjerde, 3.3.4.4, der nød- 
vendigt fordrer endnu en trefodet Linie som Supplement, 
se 185, Anm. En Illustration til denne Rhythme, hvor 
endnu en Mislighed, Fordoblingen af første Linie, som gjør 
Modsætningen mellem de tre- og firearsiske Linier saa skri- 
gende som muligt, kommer til, — ses af Strophen: 

Her, min Sjæls Veninde, 

Er et Ly at finde 

I den tætte Lund, 
Hvor paa Stien Lyset kun 
Dæmrer fra de dunkle Linde. (Welhaven.) 

Til Rest ere endvidere Combinationer af en trearsisk 

Linie med tre firearsiske; selvfølgelig kan den trearsiske 

Linies dipodiske Charakter opretholdes i alle saadanne, og 

de ere forsaavidt alle mulige, særlig i dalende Rhythmer, i 
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hvis firearsiske Former en heldigere Vexlen af mandlig og 

kvindelig Udgang er mulig end i iambiske; mindst heldig er 

3.4.4.4.: 

Jeg hørte de høie Palmer 

Suse svagt med sød Musik; 

De hvisked, ihvor jeg stod og gik: 

Sakuntala, Sakuntala. (Drachmann.) 

Alligevel er der her i Rhythmen Noget, som paa en heldig 
Maade samvirker med det forunderlige Ætherisk-Taagede i 
Digtet, — atter et Bevis paa de uforudseelige Biomstændig- 
heders Magt. 

Rhythmen 4. 3. 4. 4 ses af Strophen: 

Vaaren kommer, Alt er Glæde, 

Vintrens Nød er glemt; 

O men Harpen i mit Indre 

Klinger dog vemodigt stemt. (Welhaven.) 

Formen 4. 4. 3. 4 ses af Strophen: 

Hvilestunden nærmer sig, 

Medens Jorden syg sig yaander, 

Komme Søvnens Aander, 

Svøbt i Taagens dunkle Flig. (Samme.) 

Endelig er Formen 4.4.4.3 ikke ganske sjelden-, den ses af 

Halvstrophen : 

Hvor er din Stemmes glade Klang, 

Dit Smil, din lette Jomfrugang? 

Din Mund er stum og tungt dit Fjed, 

Hvor er dit Hjertes Fred? (Molbech.) 

Ogsaa denne er en naturlig EvOlutionsform af et ufuldstæn- 
digt Tetrameter. 

189. Et Tilbageblik paa denne Stropheklasse vil altsaa 
sige os, at i den fireliniede Strophe næsten alle Combina- 
tioner af tre- og firearsiske Forbindelser ere mulige, — 
mer eller mindre — ; men at ogsaa her visse Love have 
deres Gyldighed. Først og fremmest, at Linieparrene og 
deres mulige Afledninger altid bestemt maae fornemmes 
som saadanne, og at de maae bevare Præget af Ensartethed, 
som beroer paa Udgangenes Former; heldigst er det altid, 
hvor den firearsiske Linie netop kun har den ene Arsis- 
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stavelse mere end den tilsvarende trearsiske, som altsaa bør 
have kvindelig Udgang. Bedst anbringes de firearsiske Vers 
i Linier, der svare til Tetrametrets første Led, altsaa den 
fireliniede Strophes første og tredier, anbringes de i anden 
eller fjerde, kræves kvindelig Udgang i begge Linieparrenes 
første Led. Evolution bør i slige Stropher almindeligvis, — 
navnlig i alle ikke-iambiske, — kun foretages med "de fire- 
arsiske Linier, og kun, naar disse befinde sig paa deres 
normale Plads, d: i første og tredie Led. 

Anm. Ofte dannes otteliniede Stropher ved Forening af to nærbeslægtede, 
men dog forskjellige Halvstropher; et Exempel er Drachmanns »Sakuntala« ; 
et andet ligesaa vellykket er Winthers »Rankens Datter« : 

Naar Druens smekkre Moder 

Har fostret Dattren ved sit Bryst, 

Og i de blanke Kloder 

Sig speiler Himlens Lyst, 

Da springer hun fra Løvets Skjold, 

Hvor hun har siddet tryg og bold, 

Og hver én lystig Broder 

Hun fanger strax i Vold- 

Overhovedet forenes tidt to Stropher, ogsaa af andre Klasser, vilkaarligt 
til en; for dette kan selvfølgeligt ingen Regler gives. 

190. Det vil, som sagt, ikke lønne sig at forfølge 
denne Stropheklasses Theori videre*, vi have i dette Afsnit 
endda tilsyneladende fordybet os i en hel Del smaalige 
Detailler*, alligevel tør de vel sagtens, som indeholdende en 
Række af Holdepunkter for Selvtænkningen og en Samling 
af spredte Vink for Praktikeren, antages at ville have Værdi 
nok til her at forsvare deres Plads. Sammenfatte vi nu 
sluttelig Alt, hvad i dette Capitel er udviklet om Strophen, 
da lader det sig udtrykke i følgende Sætninger: 

i) Strophen er efter sit rette Væsen ikke en vilkaarlig 
Sammenstilling af Vers, ligesaalidt som Verset er en vil- 
kaarlig Sammenstilling af Stavelser, men den er ligesom 
dette en organisk Helhed, der væsentligt maa betragtes 
som dannet ved Gjentagelse af et bestemt Led, hvis Grund- 
form er Linieparret. 

2) Strophens organiske Charakter betinges først og 
fremmest af Linieparrets; Betingelsen for denne er, at dens 
Linier ere ensartede. Ensartetheden kan være af forskjellig 
Natur, idet den kan bestaae enten i fuldstændig Lighed i 
Rhythme, Arsisantal og Udgang, eller fyldestgjøre kun de 
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to første Betingelser, eller den kan indskrænke sig til 
Rhythmen alene. I sidste Tilfælde er den almindelige Be- 
tingelse for, at Forbindelsen mellem Linieparrets Elementer 
skal føles som organisk, at det længere Led gaaer foran 
det kortere. 

3) Det er en Kjendsgjerning , at Strophens Liv og 
Skjønhéd beroer paa Forskjel mellem Linieparrets Led; 
men en Kjendsgjerning er det tillige, at Harmonien bedst 
fyldestgjøres ved, at denne Forskjel reduceres til den 
mindst mulige, altsaa til en eneste Stavelse. I 
tre- og femfodede Vers saavelsom i alle dalende Rhythmer 
(og i amphibrachiske Versemaal) kan denne sidste Fordring 
fyldestgjøres af Former med samme Arsisantal, hvori kun 
Udgangene skifte; i Liniepar af iambiske (som ogsaa af de 
næsten aldrig brugte rent anapæstiske) Dimetre kan den i 
en organisk Forbindelse, hvor man gjerne undgaar den 
overfuldstændige Form, kun fyldestgjøres ved Sammen- 
stilling af et fire- og et trearsisk Led. Af denne Grund er 
den paa det iambiske Dimeter grundede Strophebygning 
den, der med den fuldkomneste Harmoni forbinder den 
største Afvexling, og ubetinget den rigeste og skjønneste af 
alle, som den ogsaa er den hyppigst brugte og den, hvis 
Former ere videst exploiterede. 

4) Som i Linieparret Versene kunne afændres uden at 
tabe deres Ensartethed, saaledes kunne i Strophen ogsaa 
Linieparrene underkastes visse bestemte Afændringer uden 
at deres Parallelisme svækkes eller deres Ensartethed gaaer 
tabt. Dette kan ske paa to Maader, nemlig dels, som det 
almindeligt ses, ved Evolution (Fordobling, Tr^fordobling, 
o. s. v.) af deres Hovedlinie (undtagelsesvis tillige af deres 
anden); dels, hvad sjeldnere skeer, ved Indskud af en kort 
Linie, i Reglen et Monometer, Indskudsmetrum, mellem 
Linieparrets to Led. 

5) Kortere Linier med ringere Arsisantal foran de 
længere taales i organiske Strophebygninger — bortset fra 
vilkaarlige Skrivemaader — ikkun, hvor Strophen bestemt 
lader sig opfatte som bestaaende af lutter Dimetre. 
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Stropher, der indeholde Forsyndelser imod denne Lov, ere 
overhovedet ikke at betragte som Kunstformer*, de ere i 
Reglen Meningsløsheder og i det Høieste uheldige Kunstlerier. 

Anm. En enkelt Gang findes et Monometer som et ' Slags Thema anbragt 
i selve Strophebegyndelsen foran en Række af længere Vers; med Vægt 
er det brugt af Blicher: 

Vel holdt de Ord: 

»Prinds Christian* i Røg opfoer. 
Af Fjenden ubetvungen ; 
Derfor ved Bragibord 
Dens Drapa nu er sungen. 

Det indtager her en ganske isoleret Stilling udenfor Strophens egent- 
lige Organisme og udenfor dens rhythmiske Bevægelse, som endnu ikke er 
begyndt; mod denne Anvendelse er selvfølgelig Intet at indvende; men 
det ligger i Sagens Natur, at en saadan kun meget sj el dent kan finde 
Sted, ligesom ogsaa dens Virkning for en Del netop beroer paa dens Usæd- 
vanlighed. 



Cap. 3. Rimet. 

191. Ved Rim forstaaes en Lighed iJKlang mellem to 
Ord, som kan være af forskjellig Natur, idet den lydlige 
Overensstemmelse kan være mer eller mindre fuldkommen. 
Efter deres Væsen falde Rimene derfor i to Hovedgrupper: 
Bogstavrim og Stavelserim. Ihvorvel de ikke alle be- 
vidst spille en Rolle i vor Digtning, ville vi dog her give 
en fuldstændig Fortegnelse over dem, da de i ethvert Fald 
ere naturlige poetiske Virkemidler, som bevidst bør søges 
eller undgaaes. 

192. Bogstavrimet er af dobbelt Art: a. Con- 
sonantrimet, Stavrimet, Alliterationen, som er den 
gothisk-germaniske Oldtids fælles Rimform og eneste 
systematisk anvendte, bestaar i Overensstemmelsen mellem 
to Ords Begyndelsesconsonanter. Til et correct Stavrim 
kræves, at alle Consonanter, som gaae forud for Hoved- 
vokalen, skulle stemme overens i begge Ord; Borg og By, 
frank og fri, Stok og Sten, bly og blid ere saaledes rigtige 
Stavrim, men ikke Gammen og Glæde. Stavrimet maa for 
at være af Virkning falde paa betydningsfulde Stavelser; 
det anvendes tidt uvilkaarligt, stundom ogsaa bevidst og 
giver Rhythmen en særegen, kraftfuld Haardhed: 
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Drog paa vinget Drage 
Drot med Sværd til Gjærde 
Flodilds flinke Øder 

Flye ei Sværdegnyet! (Forf.) 

Ved Høisædet hænger det tunge Vaabenskrud; 
Paa Langbænken ligger den sorte Bjørnehud. 

(Welhaven.) 
For mig stod en Høvding saa herlig og høi 

(Richardt,) 

Den mægtige Skildring, hvormed »Eivind Bolt« slutter, 

skylder Stavrimet ikke lidet af sin betagende Storhed: 

Da klang hans Lur, malmfuld og klar, 
Og fjernt fra Fjeld kom dybe Svar: 
Fra Huldrens Hal lød Dværgemaal 
Som Gny af Kobber og af Staal, 
En sælsom Sølvglands glimred op 
Fra Sætervold til Fjeldets Top, 
Og mørke Klippers lange Rad 
Laa dirrende i Straalebad. 

(Welhaven.) 

Af stor Virkning er det Ve-Raab, som klinger gjennem 

Indledningsverset af Sune Folkesøns Vise (D. g. F. 138): 

Nu ligge de Heilede veiet 
Saa vidt over Sverigs Land; 
Det voldte Hr. Sune Folkesøn, 
Voldtog den Lilievand. 
Nu ligge de Heilede veiet. 

De strenge Regler for Stavrimet overholdes iøvrigt 

næsten aldrig af vore Digtere, der pleie at nøies med, at 

Begyndelsesconsonanten stemmer. Rim som: 

Sprang fra dine Strenge 

Stærke danske Toner (Ploug.) 

ere i al deres Ucorrecthed ingenlunde uden Virkning. — 

Stavrim kunne iøvrigt ogsaa dannes af Ord med Vocal- 

begyndelse; isaafald skulle Vocalerne være forskjellige : 

Alle I A ander, 

Onde og gode (Grundtvig.) 

Anm. 1. Alliterationen ligger fra gammel Tid dybt i vor Nations Tilbøje- 
lighed og har efterladt sig mangfoldige Spor i denslags Idiomer, hvoraf 
vi ovenfor have anført nogle som Exempler ; flere ses af Udtrykkene Skam 
og Skændsel, Vind og Veir, Hud og Haar, Mand og Mus, Gift og Galde, 
Rist og Ro, Spot og Spe, Ny og Næ, Top og Takkel, o. s. v. 
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Anm. 2. De hos os almindeligt anvendte Efterligninger af oldnordiske 
Stropher ere: i) kvfduhattr, otteliniet Strophe, hvis Type er et trochaisk 
eller blandet-daktylisk Monometer i fire Liniepar. Linierne i disse forbin- 
des ved Stavrim, idet første Linie indeholder en eller to »Bistave«, anden 
en »Hovedstav«, som begynder Linien (thetisk Begyndelse, dannet af en 
uvæsentlig Partikel, er dog tilladt). 2) målahåttr, otteliniet Strophe, tre- 
fodet Trochæ i fire Liniepar ; samme Alliteration : to Bistave, hvis Plads er 
ubestemt, en Hovedstav, som begynder Linien. 

193. b. Vocalrimet, Assonansen, som bestaar i 

den blotte Overensstemmelse af to Ords Hovedvocaler, er 

væsentlig en romansk (som.ogsaa en gammeltydsk) Form; 

i vort Sprog, som fattes de fuldttonende Vocaler, der findes 

i Spansk og Italiensk, er det næsten uhørligt og spiller 

ingen bevidst Rolle. Sporadisk faaer det dog Betydning, 

da hver Vocai har en egen Klangfarve, a saaledes en 

lysere og renere, i en spids og skarp, u en dump og mørk, 

som ved at gjennemføres udøver en egen Stemningsvirkning : 

Ja, selv den røde Kløver, der paa hans Tune groer, 
Er vendt til Gru i Sagnet om hans blodsvangre Jord. 

(Welhaven.) 
Da hvined Pil fra Bue, og Spyd mod Skjolde sang 

(Richardt.) 

Han staaer i Solnedgangen, i Glands og i Klang, 
Mens Bautastenen kaster sin Skygge over Vang. 

(Welhaven.) 

194. Stavelserimene bestaae til Forskjel fra de 
foregaaende i den lydlige Overensstemmelse af de betonede 
Stavelsers Udlyd, fra deres Vocal (in- eller exclusive) til 
Slutningen. I vore Folkeviseopskrifter forekomme hyppigt 
to Arter Halvrim, af hvilke det ene, Consonant-Halv- 
rimet, bestaaer i Overensstemmelsen af alle de Lyde, der 
følge efter Hovedvocalerne, medens disse selv ere forskjel- 
lige: Hænder — sønder, Ljus — Ris, grønt — spændt, 
leve — give; det andet, Vocal-Halvrimet, bestaaer i 
Overensstemmelsen af de stærkt betonede Vocaler, medens 
der i de efterfølgende Consonanter findes nogen Uoverens- 
stemmelse; fra den egentlige Assonans skiller dette sig 
derved, at det er visse, men ikke alle Consonanter, der her 
kunne erstatte hinanden ; m træder saaledes istedenfor n : 
fram — Mand; lp for lk: Bjælke — hjælpe, ng for h (nd): 

10* 
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hænge — brænde, Land — Tvang ; r for d: Raad — Haar, 
Død — Mø'r, fare — skade \ eller den sidste af tre Con- 
sonanter ignoreres: falsk — Hals. 

Anm. 1. Bn kunstnerisk Anvendelse have Halvrimene nutildags kun i 

Ritornellen (213). 
Anm. 2. De islandske »Hendinger« ere Enstavelsesrim, af hvilke a dal- 
li ending kræver fuld Overensstemmelse saavel af Hovedstavelsens Vocal 
som af alle følgende Consonanter indtil næste Vocal; skothending der- 
imod kun af disse sidste; Ordenes følgende Stavelser vedkomme ikke 
Rimet. Formerne anvendes i dréttkvædi, aldrig som Enderim; men to 
saadanne findes samlede i en Linie. De illustreres ved Halvstrophen : 

Bægret for ham fagre 

Fyrstedatter satte; 

Bad han Maar høibaaren 

Bølgehesten følge. (Forf.) 

195. Det egentlige Rim endelig, som er Stavelse- 
rimets mest fuldkomne Form, bestaaer i Overensstemmelse 
saavel af to Ords Hovedvokaler som af alle efterfølgende 
Bogstavlyde til Ordets Slutning: Sang og Klang, fjerne 
°g gJ erne » susende og brusende. Disse tre Former, 
som ere de for vort Sprog mest skikkede og saagodtsom 
de eneste anvendte, betegnes med de for Rhythmens Ud- 
gange almindeligt brugte Navne som mandlige (stumpe), 
kvindelige (klingende) og svævende eller daktyliske 
Rim. 

Anm. 1. Daktyliske Rim bruges i de Former af femfodede Iamber, som 
ere Efterligninger fra Italiensk (se 208 o. flg.) ifølge en vedtagen Licens 
af og til som Erstatning for de almindelige kvindelige. 
Anm. 2. Enkelte andre forekomme: Daktyliske Rim findes stundom, navn- 
lig dog for Spøg, brugte som k re ti ske, idet deres Slutningsstavelse i 
iambiske Vers vilkaarligt betones; virkeligt kretiske Rim ses af Strophen: 

Vor Gaard er selv et Fileværk, 
Hvor vi ikal slibes blanke, 
Hvor boglig Kunst og Stileværk 

Skal skjærpe Sands og Tanke. (Richardt.) 

Spondeiske Rim med Betoning af begge Stavelver findes stundom an- 
vendte i Hildebrandsversets første Led: 

Men fattes mig Nattens Foerværk, 

Jeg veed ei mit arme Raad;. 

Ja, øver jeg engang et Storværk) 

Saa bli'er det en Mørkets Daad. (Ibsen.) 

De virke ikke som væsentligt forskjellige fra kvindelige, og en skarp Grændse 
mellem dem kan ikke drages. Endnu kunne et Par Kategorier anføres, som 
ikke referere sig til Rimenes 'Stavelsetal og Betoning, men til deres Cha- 
rakter uden Hensyn til disse. 

Det identiske Rim bestaaer i Gjentagelsen af samme Rimstavelse, 
— i Reglen den sletteste af alle Rimformer, men som dog undtagelsesvis 
er blevet anvendt med Kunst i et saakaldt Ecchodigt: 

Skilt fra den, mit Hjerte leder om, 

Er mig Verden, Jord og Himmel tom; 

Selv imellem Engles Hosianna 

Vil en Gjenlyd klage: Anna — Anna! (Forf.) 
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Mærk endvidere den af Richardt brugte Form, hvor i en fireliniet Strophe 
første Linie stadigt gjentages: 

Smykke vil vi vore Vægge 

Med Athenes Skjold og Landse, 

Med vort Banners Kløverkrandse 

Smykke vil vi vore "Vægge. 
En Feil er denne Rimform altid, hvor der ikke med den tilsigtes en 
bestemt Virkning; se saaledes Drachmanns Strophe i 171, »Hvad er det 
for en modig Flok«. 

Det rige Rim, bestaaer i et virkeligt Rim, som efterfølges af et 
identisk: »Stjerner smaa« og »Terner smaa«; det er nærmest kun et 
Kunstleri ; Exempler skulle senere meddeles i enkelte Efterligninger af 
persiske Former. Se et andet af Oehlenschlåger i 140, hvor det er brugt 
istedenfor et daktylisk. 
Anm. 3. For Gjennemførelsen af lutter gode Rim lægger vort Sprogs Stød- 
tone næsten uoverstigelige Hindringer iveien ; Brev og skrev ere saaledes 
gode Rim; Brevet og skrevet ere derimod i den gode kjøbenhavnske 
Dialekt egentlig kun Halvrim. Drakontiske Forskrifter ville imidlertid paa 
dette Omraade ingensomhelst Nytte gjøre, og der kan være nogen Grund 
til at nedstemme Fordringerne, saameget mere som en stor og vigtig Dia- 
lekt af vort Sprog, den norske nemlig, fattes Stødtonen ; . Meget, som er 
urigtigt i Kjøbenhavn, vil derfor være rigtigt i Christiania. (Omvendt 
skjelne Normændene stundom mellem Lyde, der for os synes ens: Sukke 
og Vugge ere i Norge slette, i Danmark gode Rim). Med Erkjendelsen 
af, at det er umuligt at undgaae nu og da at rime stødtonet Vokal paa 
ikke-stødtonet, maa man blot tilraade at undgaae det saameget som mu- 
ligt, navnlig i Linieparrenes sidste Led, altsaa den fireliniede 
Strophes anden og fjerde Linie og de dertil svarende; Begyndelsesleddene, 
— første og tredie Linie, — taale endog at lades urimede og kunne der- 
for nøies med mindre fuldkomne Rim; men fremfor Alt maa man vogte 
sig for at lade flere Rimpar af denne tvivlsomme Art følge umiddelbart 
efter hinanden. løvrigt maa det fastholdes, at Rimene ere for Øret, 
ikke for Øiet, og maa vælges i Overensstemmelse med denne Sætning 
uden Hensyn til deres fra Udtalen muligt afvigende Skrivemaade. _ Bon de 
og runde, Fjende og skinne, Lilievaand og Klædebon ere saa- 
ledes gode Rim; Grund og Stund, Snille og spille, Fjende og 
sende ere slette. 

196. De forskjellige Former, hvorunder Rimet bringes 
til Anvendelse i Verset og Strophen, lade sig klassificere i 
følgende Afdelinger: 

1) Inderrim, to Ord i samme Linie, af hvilke ikke 

det ene er dens Slutningsord, rime: 

Vandre med hverandre rolig, medens Aander Væven slaae 

(Hauch.) 
Talte, malte først det Øie, der til Stjernen Veien fandt. 

(Samme.) 
Fuglen synger, gynger Grenen, Vinden gaaer i Nattens Siv 

(Samme.) 
Naar Roser udspringe 
Blandt Torne, som stinge, 
Lig luende Elskov af truende Had 

(Richardt.) 
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Brug Grønkur eller Brøndkur; dit Blod, min gode Mand 

(Heiberg.) 
(I dette Tilfælde ere Rimene spondeiske; Hemistichen maa 

opfattes ~ II w w .) 

2) Binderim, et Ord i Linien rimer paa Slutnings- 
ordet : 

Milde Morgenvinde, linde, '. 

Køle heden Sommerluft, 

Kruse Havets Vande, blande 

Sig med Lundens Blomsterduft. 

(O ehlenschlåger .) 
Natten blinker, Stjernehæren vinker, 
Ensom krummer sig den grønne Strand; 
Duggen ene nedad Pilens Grene 
Falder i det stille, sølvblaa Vand. (Samme.) 

Gudinden i Vaar skal bære sit Haar 
Helt frit for Vinden herefter, 
Ei flette det mer, at yndig sig ter 
Dets Glands med straalende Kræfter. (Samme.) 

3) Mellemrim, Slutningsordet i en Linie rimer med 

den efterfølgendes Begyndelsesord: 

Medens Aftenpurpurstunden 

Lunden smilende forgylder, 

Fylder Sang de dunkle Kroner, 

Toner Nattergalens Vise. (Samme.) 

4) Kjederim, Slutningsordet i en Linie rimer med et 

Ord midt i den næste: 

Den vilde Støj nu lyder ikke længer, 

Den store Sværm fremtrænger ei i Støvet; 

Ei længer under Løvet Kredsen Bidder, 

Kun sagte Fuglekvidder sine Toner 

Saa dybt i Skovens Kroner sammensmelter. (Samme.) 

Formen er en Efterligning af spansk Kunst \ man vil iøvrigt 
høre, at disse kvindelige Kjederim ikke egne sig godt for 
stigende Rhythmer ; de forstyrre noget dens Charakter. 

Hvor Tetrametret erVerstypen, skille de sidste tre For- 
mer sig ikke bestemt fra Inderrimet; deres Betegnelse maa 
beroe paa, hvilken Skrivemaade der er gjennemført. Lige- 
ledes er der ingen skarp Grændse mellem binderimede Di- 
metre og enderimede Monometre. 



i5i 

5) Midterrim, et Ord midt i et Vers rimer paa et ens- 
stillet midt i det næste: 

Fremad haster i Skyggen vi spøgende, 
Solen kaster sit Lys gjennem Bøgene. 

(Hostrup.) 
Nu hviler Kongen her bag Bautastene, 
Bag mosbegroede Træer med unge Grene. 

(Oehlenschlåger.) 
Her er et nydeligt Landskabsstykke ; 
Her se vi tydeligt Thomles Løkke. 

(Welhaven.) 
Hvor Yerstypen er et Tetrameter, beroer ogsaa Opfattelsen 
som Midterrim eller som Enderim paa Gjennemførelsen \ med 
Sikkerhed kunne i Hauchs »En Ungdomsphantasi« Linierne: 

Op fra Barmen svæver Længsel, op fra Lunden Fugle smaa, 
Sangen op fra Læbens Fængsel, op fra Jorden Himlen blaa — 

betegnes som Langvers med Midterrim. 

6) Enderim, hvis Væsen er velbekjendt: Slutningsordet 
af en Linie rimer paa Slutningsordet af en anden. 

Anm. i. Begyndelsesrimet, som er endnu en syvende Form, en Linies 
Begyndelsesord rimet sammen med et tilsvarende i en efterfølgende , er en 
Form af ringe Skjønhed og vides aldrig bevidst at være brugt paa Dansk 
undtagen i et enkelt Exempel af Winther (iøvrigt feilagtigt skrevet;: 

Hvilende, lukkende 
Tæt dig i Favn, 
Smilende, sukkende 
Henrykt dit Navn, 
KJ89ler jeg dyssende 
Sorgen i Blund, 
Stj adler jeg kyssende 
Liv fra din Mund. 
Anm. 2. I et Par af de ovenanførte Exempler have vi været nødsagede til 
at corrigere Forfatternes egen, feilagtige Skrivemaade. Vore Digtere have 
i det Hele en afsindig Tilbøielighed til at ville gjøre alle Rim til Ende- 
rim; men man skulde dog troe, at man kun behøvede at gjøre opmærksom 
paa Feilen for at faae den rettet. Er der i Virkeligheden noget Menneske 
med sund Sands, der ikke i Strophen: 

Lystigt vi fare med Vognen den snare, 
Og ind gjennem Skovene ruller den flink, 
Fremad haster i Skyggen vi spjgende, 
Solen kaster sit Lys gjennem Bøgene 1 

O, jeg skal fange hvert evige Blink. (Hostrup.) 

finder den her ved Skrivemaaden synliggjorte, klare og simple Rhythme med 
dens fine, kunstfulde Binde- og Midterrim hundredfold skjønnere end det 
Galimatias, som fremkommer, naar man paa den mest uensartede Maade 
brækker den i Stumper og Stykker for at faae de ypperlige Rimprydelser satte 
ned i Classe med de evindeligt fortærskede Enderim ? Man efterse end- 
videre det sidst anførte Exempel i 176, Anm , og overveie, om ikke den 
brugte Skrivemaade med Midter- og Kjederim viser sig ikke blot som den 
rette, der fordres af Øret, men tillige som den, der stiller dens kunstne- 
riske Fuldendthed i det rigtige Lys. Her skal derfor rettes en indtræn- 
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gende Opfordring til vore Versificatorer om overalt at prøve Rigtig- 
heden af deres Skrivemaade, Noget, der vil være til deres sande Gavn, — 
som Kunstnere, ganske vist ikke som Forretningsmænd; thi Styverfænge- 
riet er bedst tjent ved at faae lavet saa mange Linier som muligt. Det 
bør erkj endes som en uomstødelig Sandhed, at hvor det virkelige Led, 
som en rationel, organisk Strophebygning kræver, kun kan komme frem 
ved at skrive to rimede Smaaled i en Linie, der har man Binde- og ikke 
Enderim for sig, og der begaaer man en virkelig Feil ved at skrive dem 
som Andet, end hvad de ere. 

197- Efter den Stilling, som Enderimene indtage i 
Strophen, benævnes de hyppigst forekommende Former 

Parrede, koblede (samliggende) Rim, hvis Formel er 
aabb (med a betegnes her som i det Følgende Strophens 
første Rimord og alle, som rime derpaa; med b det næste, 
o. s. v.). 

Krydsende, abab. 

Omsluttende (chiastiske), abba. 

De kunstigere Rimstillinger, som ikke lade sig udtømme, 
sammenfattes under Benævnelsen slyngede. 

Anm. Ogsaa krydsende Midterrim forekomme; disse ere dog ufravigeligt 
forkert skrevne af Digterne: 

I Ungdoms Dage med Mod i Blikke 

Man Alt sier venter af Eventyr; 

En elsket Mage Enhver dog ikke 

Lyksalig henter ved Eventyr. 

Ja, Daarskab frelser den unge Mand, 

Som knap tør stole paa sin Forstand ; 

Hans Hjerte tænker paa Rosenlænker, 

Og den ham skjænker et Eventyr. (Heiberg.) 

Denne kunstfulde Bygning viser tillige en virkningsfuld Brug af identiske 
Rim; den fornødne Rigdom i Klangvirkningerne er her tilveiebragt ved 
Midter-, Binde- og Kjederim. 

198- Rimets Betydning som strophisk Princip lig- 
ger for det Første i dets Evne til at fremhæve to eller flere 
Liniers Parallelisme. Paa dette have vi set Exempler nok; 
se saaledes Exemplet 137. Navnlig er denne Egenskab af 
stor Vigtighed, hvor Evolution af den fireliniede Strophes 
længere Linier finde Sted; se saaledes de to første Exemp- 
ler 170. Drives Evolutionen videre end til en enkelt Linie, 
behøver man ikke at lade det samme Rim fortsætte sig gjen- 
nem alle de fordoblede Linier; i dette Tilfælde byder nemlig 
et enkelt, gjennemgaaende Rim i de oprindelige Liniepars 
sidste Led et fortrinligt Middel til at holde den hele Byg- 
ning sammen; se de to sidste Exempler i 170 og de følgende 
i 171. 
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Anm. i. Det bør bemærkes, at Rimet som enhver Kunstform, hvor det 
anvendes, gjør Krav paa en vis Grad af Gjennemførelse. Lyriske Strophe- 
former kunne overhovedet (bortset fra enkelte stiliserede Former som old- 
nordiske og et enkelt spansk Versémaal) sletikke undvære Rimet; rimløse 
Linier mellem rimede taales kun i de tre- og firefodede Versémaal, der 
kunne føres tilbage til Tetrametrets Type, hvis første Halwers selvfølgelig 
taaler at lades urimet (derunder tillige indbefattet den af overfuldstændige 
trefodede Iamber dannede fireliniede Strophe; se Exempel af Aarestrup i 
71). Foretages Evolution, kan dog kun en enkelt ufordoblet Linie taale 
at lades rimløs: 

Mens Lundens Skygger sig brede, 
Og Sangeren søger sin Rede 
Bag Løvets luneste Gjem, 
Til dig mine Tanker stunde 

Som Trækfuglen mod sit Hjem. (Forf.) 

Hvor man derimod undlader at forsyne de til Tetrametrets sidste Halv- 
vers svarende Elementer med Rim, : — Noget, som bl. A. Grundtvig ideligt 
har gjort i en af ham med Forkjærlighed brugt syvliniet Strophe: 

Der er et Land saa kosteligt 
Alt under Nørrelide, 
Kun et, jeg veed, er Landet sligt 
Paa Verdens Vesterside ; 
Det sært i Nord er tunget ud, 
Og til en Tunge fin af Gud 
Det er vist og beskaaret — 
maa denne Opgivelse af Strophens bedste Samme nknyt ni ngsmiddel og 
Manglen paa Gjennemførelse af de rhythmiske Hovedleds Sideordnethed 
betragtes som en ganske utilladelig Principfeil, som vore Forfattere skulde 
se at komme bort fra. 
Anm. 2. De enkelte og sjeldne Tilfælde, hvor Analogien udstrækkes til 
Stropher af femfodede Vers, i hvilke de med ulige Tal betegnede Linier 
ere ladte rimløse, ere ligeledes kun at betragte som Skjødesløsheder. 
Anm. 3. Paa fireliniede Stropher, der kun have Rim i første og tredie 
Linie, findes et Par enestaaende Exempler; saaledes i Poul Møllers 
»Revuen« : 

Arme Daare! Slip da Haabets Anker, 
Følg din Faders Fjed i Drømmens Rige; 
Vistnok under Purpur Hjertet banker — 
Fly til Tankens Ørn og Gravens Urner. 
.Det maa siges, at Experimenter af den Art, brugte en eneste Gang, 
kunne være vellykkede, som i dette Tilfælde, hvor det' Brudte og Sønder- 
revne i Strophens Form, — Noget ved den, der fornemmes som en uaf- 
brudt kæmpende Kraft, der ikke kan trænge igjennem, — forunderligt 
illustrerer og smelter sammen med det Vilde og Haabløse i Digtets Stem- 
ning. De kunstnerisk geniale Træk lade sig overhovedet aldrig forudse 
og udtømme ad Kunsttheoriens Vei; men det bør til Advarsel bemærkes, 
at hvad der hos en Mester undtagelsesvis kan være genialt, er hos Fuske- 
ren altid det Modsatte. — • Den samme Rhythme og Rimform er brugt af 
Grundtvig i Digtet »Kirkeklokke, ei til Hovedstæder« — ; i dette Tilfælde 
rent meningsløst. Welhaven har i »Den Ensomme« Strophen: 

I sin dunkle Stue 
Sidder han og drømmer, 
Medens Tanken svømmer 
Paa Erindrings Vove. 

Ogsaa her maler det Usikre og Udflydende i FQrmen paa en egen Maade 
Sj ælsstemningen. 

199. For det Andet har Rimet som strophisk Princip 
sin Betydning derved, at det egner sig til at tilveiebringe 
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en inderligere Forbindelse mellem strophiske Afsnit , der i 
og for sig tilfredsstille Øret som hele Stropher, og som der- 
for let ville falde fra hinanden; dette finder Sted i monopo- 
diske, særligt femfodede Vers, hvor Rimene ofte sammen- 
knytte Linier, der ikke ere egentlige Paralleller: 

Dryaden bragte os sit Afskedsnik, 

Mens Vinden leged med de gule Blade; 

Vi sade i den luftige Arkade 

Og nød vor Udsigt efter gammel Skik. 

Den blege Høstsol mellem Skyer gik 

Og gav sit Streiflys til vort frie Stade 

Og sendte end engang et livfuldt Blik 

Til Glimmerblomsten paa den grønne Flade. 

(Welhaven.) 

Rimet bibringer os her Fornemmelsen af en regel- 
mæssig, af fire Liniepar dannet Strophe, hvori der simpelt- 
hen er foretaget en Ombytning af tredie og fjerde Linie, — 
Noget, som i disse Vers af samme Arsisantal uden at volde 
Forstyrrelse kun føles som en smuk Afvexling. Denne Brug 
af Rimet er af ren romansk Oprindelse ; yderligere Exempler 
paa den skulle vi se, naar vi omhandle de fra den romanske 
Digtning laante Stropheformer. Det er i disse endog stundom 
Skik, at man ved Rimene sammenknytter alle et Digts 
Stropher til et uadskilleligt Hele; vi skulle se et Exempel 
derpaa i Terzinen. I en selvskabt, af vor egen Nationaleien- 
d ommelighed præget Strophebygning er det med Mesterskab 
gjort af Heiberg i »Alferne«, Digtet »En Aften ensom gik 
jeg nys«. 

200. Endnu paa en tredie Maade spiller Rimet en væ- 
sentlig Rolle i Strophen. Vi have ovenfor set et Exempel 
paa en ved Rimet illustreret Forbytning af Linier i et 
Liniepar; denne kan stundom være en blot tilsyneladende; 
den samme Rimslyngning, som vi have set i 199, kan nem- 
lig findes i Stropher, hvor alle Vers have samme, enten 
mandlig eller kvindelig Udgang, og hvor altsaa ethvert Motiv 
for Antagelsen af en Forbytning bortfalder. I saa Fald fin- 
der ved Rimet en vis Formumning af Rhythmen Sted, 
som uden at forstyrre den gjør den tilsyneladende rigere. 
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At angive Regler for denne er vistnok umuligt; dertil ere 
Combinationerne for mange; som veiledende Regel maa det 
kun fastholdes, at Formumningen intetsteds maa drives til 
Fordunkling af Rhythmen; over dette vil et fintmærkende 
Øre altid kunne være Dommer. Exempler paa denne Brug 
af Rimet have vi alt set i 171, hvor i den af Drachmann 
anførte Strophe »Hvad er det for en modig Flok« den fire- 
doblede Begyndelse er forsynet med krydsende Rim (Flok — 
Skum — Nok— Rum); i dette Træk ligger særligt det Geniale 
i Strophebygningen *, et lignende ses af 176, andet Ex.*, et 
tredie ses af Strophen: 

Her plasker en Kilde. Dens blanke Væld 
Skyder sig frem af et skyggende Fjeld: 
En Grotte, af Kunstnerens Hænder gjort, 
Og en levende Kildes Kaskader; 
Her standser foran den fredlyste Port 
Hver Lyd fra Gamin'ernes Gader. 

(Drachmann.) 

hvor Rimet frembringer Indtrykket af, at Linierne 3 og 4 

efe ombyttede. Man opnaaer ved denne Form bl. A. en 

heldig Sammenknytning af Strophen uden at være nødt til 

at gjennemføre firedobbelte Rim. En tilsvarende Form ses 

af Versene : 

Naar Solen rød og langsomt daler 

Bag Horizontens Bjergerad, 

Naar Bonden glad fra Marken iler 

Og til sin stille Hytte smiler, 

Da Taaren i mit Øie taler 

Og siger: Han er ikke glad. (Oehlenschlåger.) 

Anm. Andre Formumninger, — parrede Rim istedetfor krydsende, der danne 
Analogier til Binderim, — ses af de i 72, Anm. 2, første Exempel, og 136, 
Anm., anførte Stropher. 

* 

201. I Stropher af Vers, der ere fuldkomment ens, fin- 
der stundom en egen Rimformumning Sted, idet der ved 
Rimet skabes treliniede Forbindelser, hvis anden Linie ikke 
•bestemt har Præget af at være fremkommen ved den førstes 
Fordobling; Rimstillingen kan være forskjellig •, simplest er 
abcabc: «* 



1 5 6 



eller abcacb: 



Nu har Smerten Freden øinet, 

Nu skal Sorgen stilles vugges, 

Med det dybe Savn fortrolig. 

Nu er Gravens Tue høinet, 

Nu kan Blomsten gro og dugges 

Paa din snevre, lukte Bolig. (Welhaven.) 



Hvor dit Støv blev lagt i Dvale, 
Vifte Lundens mørke Kroner; 
Der kan Fuglen Rede bygge. 
Intet Løv kan bedre svale 
Dine Elskte med sin Skygge; 
Der har Fuglen søde Toner. 



(Samme.) 



eller abccab: 



Mangen Kveld, naar Lyset daler, 

Tænke de paa Mødets Morgen, 

Skimte den med salig Bæven; 

Thi for Engles høie Svæven 

Bruser Luften i Choraler 

Og Jehova aabner Borgen. (Samme.) 

eller abcbac, abccba, abcbca, eller endelig abacbc: 

Et Liv, hvor Individet 
Ser sine Knopper dødes 
Og agter det kun lidet, — 
Hvor Herren aabenbares, 
Hvor alt det Spredte mødes, 
Forsones og forklares, — 

foruden endnu endel andre Combinationer, hvori Linieparrene 
stærkere lade sig fornemme, men hvor dette dog afhænger 
af logiske Pauser. Om alle disse Formumninger maa det 
siges, at de kunne være af god Virkning, og at Rhythmen 
paa Grund af sin Ensartethed taaler dem*, kun bør man for 
det Første i hvert Digt gjennemføre bestemte Rimstillinger 
og dernæst gjennemføre Hovedskilletegn paa bestemte Ste- 
der, efter nøie at have undersøgt, hvor de falde naturligst, 
saa at man ikke skaber et Virvar af to-, tre- og fireliniede 
Complexer, der føles aldeles forskjelligt. Navnlig bør man. 
indskrænke Rimslyngninger af denne Art til sexliniede Stro- 
pher eller — som det gjerne sker i romanske Former — - til 
Strophebegyndelser og andre Helheder med skarp, logisk 
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Afgrændsning; mindst af Alt maa man begynde med gjen- 

nemførte Liniepar, hvorved selv den klareste Rhythme kan 

antage Præget af vild Forvirring, som i Strophen: 

Høit over de norske Dales Pragt 

Et Rige blandt Skyer er vidt udstrakt, 

Og Klipper hæve sig der igjen 

Af Ødemark og af Kjern paa Fjeld, 

Og Sneens Tepper brede sig hen 

Paa alle de sorte Klippers Knæ, 

Og over de voxende Kildevæld 

Har Isen lagt den taarnede Bræ. (Welhaven.) 

Anm. I de førstnævnte, med behørigt Hensyn anvendte Formumninger fin- 
des endnu ikke Noget, som ligefrem tilintetgj ør Linieparrenes Princip. Hvor 
man derimod skaber virkelige rhythmiske trefodede Complexer, der ikke 
lade sig udlede af Liniepar, der virker denne vore nordiske Øren saa fjernt- 
liggende Rhythmeform høist absurd: 

Der er et yndigt Land, 

Det staaer med brede Bøge 

Nær salten Østerstrand. 

Det bugter sig i Bakke, Dal, 

Det hedder gamle Danmark, 

Og det er Freias Sal. (Oehlenschlåger.) 

202. Hvad vi i de sidste Afsnit have omtalt under 
Navn af Rimformumninger, har sin Berettigelse i Rhythmens 
Evne til at taale dem, da Rhythmen i Reglen er en stærkere 
strophisk Factor end Rimet. I Begrændsningen af denne 
Evne har ogsaa deres Berettigelse deres Begrændsning •, det 
Samme gjælder om Binde- og Kjederimet, der i videre 
Forstand kunne kaldes Formumninger. Hvor Rhythmen i 
sig selv er fuldkomment klar og dens Paralleler af sig selv 
iøinefaldende, kan den taale og endog vinde ved det sær- 
egne Liniespil, som frembringes ved Rimenes i en anden 
Retning gaaende Parallelsystem. Men hvor den i sig selv 
er hasarderet, kan Rimenes falske Parallelisme forstyrre den 
helt. Paa dette Skjær bør Forfatteren være opmærksom og 
altid stræbe efter en simpel og naturlig Form, — Noget, 
som med det stigende Forfald i vor Versification lidet ænd- 
ses nutildags, hvor man principløst rimer hvilkesomhelst 
Linier sammen. 

203. Vi have omhandlet Rimet som strophisk Princip 
og set, at de to Principer, Rhythmen og Rimet, kunne 
bringes i Strid med hinanden; men det fremgaaer af hele 
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vor Betragtning, at en saadan virkelig Strid aldrig maa finde 
Sted og ikkeheller kan det i en velorganiseret Strophe; Ri- 
met bør altid underordne sig Rhythmen som dens Hoved- 
princip-, det bør overalt kun* tjene, fuldende og berige 
denne. Maaderne, hvorpaa dette kan ske, ere alt angivne: 
dets Tjeneste og Fuldendelse bestaaer i at sammenknytte 
parallelle Afsnit, saavel mindre som større \ paa denne Maade 
virker navnlig Enderimet, endvidere Mellem- og Kjederimet; 
dens Berigelse bestaaer dels i de rigtige Formumninger, som 
bevirkes ved Enderimet, dels i Udsmykningen af de mindste 
Led, som bevirkes ved Binde- og Midterrimet. At disse to 
sidste Rimformer indenfor Versliniens Begrændsning stundom 
skabe mindre rhythmiske Helheder, er i sin Orden, da 
Rhythmen ved deres rigtige Anvendelse Intet lider ; ligeledes 
er det indlysende, at deres Gjennemførelse, som vi have set 
Exempler paa i 162, Anm. 2, 164, Anm., sidste Exempel, 
og massevis i 174 og 178, gjør Skrivemaaden som Lang- 
eller Kortlinier vilkaarlig. 

204. Det kan stundom have sin Vanskelighed at er- 
kjende Rimenes og Strophens rette Væsen. Hvor man mel- 
lem lutter længere Linier finder enkelte korte Liniepar, kan 
man være sikker paa at finde Binderim; man foretage der 
for overalt en Reduction af samtlige saadanne Liniepar til 
Langlinier (ogsaa med to Linier af tre, hvor de forekomme; 
den ene vil da vise sig som Indskud), og Strophens orga- 
niske Bygning vil da, hvor en saadan forefindes, hurtigt 
falde i Øinene. 

205. Af praktiske Hensyn, som bør iagttages ved Ri- 
menes Brug, fortjener at anføres, at mellem to sammen- 
hørende Rimlinier høist kun tør indskydes to fra dem for- 
skjellige Rimsystemer, der i saa Fald helst bør have andre 
Udgange, og i det Hele bør Antallet af Linierne, som ad- 
skille to saadanne Rim, aldrig være over fire ; i modsat Fald 
ville Rimene vanskelig høres. Tillige bør man altid og sær- 
ligt i slige Tilfælde vogte sig for, at de forskjelige Rim 
danne indbyrdes Assonanser, da de i saa Fald ikke skille 
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sig tilbørlig ud fra hinanden; uheldige ere derfor Rimene i 
Oehlenschlågers under 200, Slutningen, anførte Strophe med 
Rimene daler — iler — smiler — taler. 

206. En Udvikling af Rimets æsthetiske Principer hører 
nærmere hjemme i en Poetik end i en Metrik; her skulle 
derfor kun gives nogle flygtige Antydninger desangaaende. 
Hvad der foraarsager det Forskjellige i Totalcharakteren 
imellem den rimede og urimede Diction, er navnlig de Ide- 
associationer, som uundgaaeligt paatrænge sig en Versifica- 
tor under hans Søgen efter Rim; af den Grund blive de 
rimede Digte i det Hele mere farve- og billedrige, mere fulde 
af overraskende og slaaende Vendinger, af gnistrende Tanke- 
lyn og aandfulde Sidebemærkninger; de urimede have mere 
deres Fortrin i Tankens klare Udvikling og sikkre Gjennem- 
førelse, hvorpaa man ikke, som hvor Rimene skulle søges, 
ofte nødes til at slaae Noget af. Versificatorens Stræben 
bør derfor stadigt gaae ud paa at forene disse den rimløse 
Dictions Fortrin med den rimede Form; navnlig maa man 
søge at faae de Rim, som Sproget byder, til naturligt at 
føie sig ind i den givne Tankerække og forhindre, at de 
synes søgte. Hvor man derfor af og til gjør en dristig 
Brug af et usædvanligt Ord som Rim, bør man altid søge 
at anbringe dette først i den givne Rimforbindelse og lade 
de naturligere og mere tilvante følge bagefter. Paa den 
anden Side vogte man sig for at bruge ligegyldige, uvæsent- 
lige og altfor almindelige Ord som Rimord. For at være 
godt, maa et Rim indeholde Sætningens Hovedbegreb, Poin- 
ten, hvor en saadan findes; det maa være motiveret ved at 
udgjøre et ikke blot naturligt, men nødvendigt Led i Tanke- 
forbindelsen. Fyldestgjøres disse Fordringer, vil man aldrig 
kunne tale om, at Rimene ere »forslidte«, — et Udtryk, som 
med Føie aldrig kan bruges som Bebreidelse mod Kunst- 
formen, men som eventuelt kun har sin Berettigelse overfor 
Tanken, den omslutter. 

Anm. Udlandets Literaturer ere velforsynede med Rimlexika, hvad man 
hos os, hvor de ere ukj endte og saa at sige umulige paa Grund af vor 
Stødtone, er tilbøielig til at lade haant om. Ikke desto mindre ere slige 
Hjælpemidler, hvis Betydning selv Digtere som Schiller have anerkjendt, 
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ingenlunde at foragte. Som et simpelt Surrogat, der hurtigt sætter En istand 
til at overskue Størstedelen af de Rim, der staa til Ens Raadighed, kan 
efterfølgende Fortegnelse over vort Sprogs Consonantforbindelser tjene; 
gjennemløber man denne Række, idet man til hver enkelt føier den Lyd- 
forbindelse, som skal være fælles for de søgte Rim, vil man hurtigt faae 
det nødvendige Overblik: 

B 





GI. 


M 


Skj. 


Bj. 


Gn. 


(Mj.) 


Skr. 


Bl. 


Gr. 


N 


Skv. 


Br. 




SI. 




H 


P 

* Pj. 
PL 

Pr. 


Sm. 




Hj. 


Sn. 


Dj. 
Dr. 
Dv. 


Hv. 
J 


Sp. 

Spr. 






(Ps.) 


Ol, 

<frr 


(Ph.) 

Fl. 

Fn. 

Fr. 


K 

Kj. 
Kl. 
Kn. 
Kr. 
Kv. 


R 

S 

(Sb.) 
(Se.) 
Sj. 


Sv. 
T(Th.) 

Tj. 
Tr. 
Tv.. 
V 


Gj. 


L 


Sk. 


Vr. 



Søger man f. Ex. Rim paa »Glemmer«, vil man ved at prøve sig frem 
med Lydforbindelsen »Emmer« strax have fundet Rimene Bræmmer, 
Dæmmer, Fremmer, Gj emmer, Græmmer, Hæmmer, Kæmmer, Klem- 
mer, Kræmmer, Bekvemmer, Lemmer, Nemmer, Skæmmer, Skræmmer, 
Slemmer, Stemmer, Tæmmer, Tremmer, Væmmer. • Overfor Ord af nordisk 
Oprindelse vil man paa denne Maade hurtigt kunne orientere sig, idet man 
her har alle Rodord givne og ydermere kun har at tage Sammensætninger 
og Forstavelser i Betragtning. 



Cap. 4. Kunststrop her af fremmed Oprindelse. 

207. Foruden de Stropher, der ere selvstændige Blom- 
ster af vor Cultur, og som alle udspringe fra Dimetret, fin- 
des i vor Literatur endel, der ere Efterligninger af fremmed 
Kunst, hvoraf nogle ved deres Skjønhed forlængst have 
gjort sig populære og vundet Borgerret, medens andre kun 
sjeldent ere brugte. Vi have af disse alt skjænket det tydske 
Helteversemaal, Nibelungenstrophen, en udførlig Omtale, og 
skulle nu gaae over til at betragte de romanske Former o. fl. 

208. Italienske Stropher. Stanzerne, oprindeligt en 
provengalsk Form, ere otteliniede Stropher, i Originalsproget 
af Ellevestavelsesvers, der trods deres Frihed i Accentuerin- 
gen dog utvivlsomt tilhøre den stigende Rhythme. Paa 
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Dansk ere de derfor reproducerede i Form af femfodede 
Iamber, ved hvilke man dog hyppigt har taget sig forskj el- 
lige Friheder. Den mest berømte Stanze er den, som i 
snevrere Forstand kaldes Ottaven (ottave rime), hvis op- 
rindelige Rimbygning er abababcc, og som findes saaledes 
gjennemført hos Oehlenschlåger i »Løveridderen« : 

Ved klaren Aa, som mellem Blomster dåndser, 
Kong Didrik sig ved Løvens Side sætter. 
Det blanke, haarde, blodbestænkte Pandser' 
Han i den lyse Morgenbølge tvætter. 
Saa sødt hendysser Fuglesang hans Sandser, 
Og saftig Frugt den matte Kæmpe mætter. 
Til fjerne Borg saa længselsfuld han smiler, 
Mens Løven i hans Skjød sit Hoved hviler. 

Almindeligt tage Digterne, saaledes Paludan-Muller, der 
har gjort den mest udstrakte Brug af denne Strophe, — sig 
den Frihed at lade mandlige Udgange afvexle med kvinde- 
lige og derhos at forbytte Elementerne i andet, tredie eller 
begge disse Liniepar, hvorved fremkomme Rimstillingerile 
abbaabcc, ababbacc, abbabacc, den første ses af Strophen: 

Dog mer end Alt er herlig denne Haaben! 
I Livets Bølgegang vort Anker kun, 
I Lidenskabens Storm, i Dødens Blund - 
Den sidste Havn, som Sjælen finder aaben. 
En Draabe kun det er — dog Pris for Draaben, 
Som Naaden gjemte til vor sidste Stund! 
Den kvæger, styrker; den en Perle dølger, 
Som fik sin Glands af Evighedens Bølger. ' 

(Paludan-Muller.) 

Bedst afrundes Strophen, naar det sidste Liniepar har 
kvindelig Udgang. Om det Sted, hvor det stærkeste Skille- 
tegn bør anbringes, ere Meningerne delte; bedst turde det 
vel dog være at anbringe det efter fjerde Linie, da Rimene 
ere tiistækkelige til at holde Strophebygningen sammen. 
Paa Gjennemførelsen af lutter mandlige Rim findes kun 
Exempler i enkelte Stropher (saaledes af Oehlenschlåger i 
»Valravnen«). Paa Forbytning af to Linier, der ikke høre 
til samme Liniepar, — fjerde og femte — findes enkelte 
Exempler hos Paludan-Muller; man vil imidlertid let se, at 

ii 
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Rimcombinationen abaabbcc er den fattigste og sletteste af 
alle; Richardt har i »Sophia-Moskeen« gjennemført denne 
Rimbygning*, den fortjener ikke at efterlignes. 

A n m. Alle vore store Digtere have behandlet Versemaalet af og til ; Hoved- 
værkerne i denne Form ere Paludan-Mullers »Dandserinden« og »Adam 
Homo«. I sit Fædreland er Ottaven navnlig behandlet i omfangsrige episke 
Digte af Renaissancens store Forfattere, Ariost (Orlando furioso) og Tasso 
(Gerusalemme liberata), i Portugal af Camoens (os Lusiadas). 

209. Stanzen med to Rim, hvis Type er abababab, 

Siciliana,- findes kun sjeldent; et Exempel er: 

Daggryets unge Dis med Rosenfinger 

Udslukker Nattens Lys, et efter andet; 

Det første Sus af hendes lyse Vinger 

I Foraarsluften sktrer over Vandet. 

I Østens Lund Ildlilien blank udspringer, 

Den blege Drivsky gløder gyldenrandet, 

Og lig et Punkt, som finest Naalspids .stinger, 

Forsvinder Morgenstjernen over Landet. (Forf.) 

Med vexlende mandlige og kvindelige Rim og med Om- 
bytning af Versene i andet Liniepar er Formen brugt af 
Welhaven i »Den sidste Septemberdag« ; en Strophe af den 
er anført i 199. 

Anm. En tilsvarende Stanze af femfodede Trochæer er af Aarestrup brugt 
i »Oprindelse« ; en Strophe af Digtet er anført i 137. Mærkeligt nok er 
det i Dansk aldrig forsøgt at skrive trochaiske Ottaver, en Form, som vel 
kunde fortjene at bruges, og som i Skjønhed sikkert staaer betydeligt over 
den sædvanlige femfodet-trochaiske Strophe af Rimslyngningen ababcdcd. 

210. Til Stanzerne slutter sig Spenserstrophen, op- 
kaldt efter Edmund Spenser (f 1599) og af ham benyttet i 
hans »Fairy Queen« (senere af Byron i »Childe Harolds pil- 
grimage*); den bestaaer af otte femfodede Iamber og en 
sexfodet med Rimslyngning ababbcbcc. Paa Dansk er den 
brugt en enkelt Gang af Paludan-Muller i »Amor ogPsyche« : 

Saa staaer jeg atter i mit stille Slot, 

Hvor med de sænkede, de sorte Vinger 

Den tause Nat er ind ad Døren traadt. 

Dyb Stilhed Huset udenfor omringer, 

Og her har Slummergudens lette Finger 

Med sagte Tryk den Huldes Øie lukt. 

En mægtig Længsel mig tilbage bringer; 

Saasnart i Vesten jeg saae Dagen slukt, 

Som af sig selv min Vinge hæved sig til Flugt. 
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Anm. i. Rhythmen er af Paludan-Muller desuden brugt i Digtene »Til Minde 
om E. Warburg« og »Vilhelm Pedersen«., men med Rimslyngningen 
ababbcdccd; denne vilkaarlige Afvigelse fra eri Form, der engang er ble- 
ven traditionel, kan kun betegnes som en Fe il af samme Art som rimede 

Hexametreog Pentametre uden Cæsur. 

> » . 

Anm. 2. Nærmest Stanzerne staaer Sestinen, som ikke vides at være an- 
vendt paa Dansk, men som dog for Fuldstændigheds Skyld skal anføres 
her. Den bestaaer af sex og en halv sexliniede Stropher af femfodede 
Iamber (med kvindelig Udgang); Versudgangene i den enkelte Strophe 
rime ikke indbyrdes, men de samme sex Slutningsord gj en tages i alle Stro- 
pher, dog i forskjellig Rækkefølge efter en bestemt Lov: betegnes de i en 
hvilkensomhelst Strophe med Bogstaverne abcdef, er deres Orden, i den 
næstfølgende faebdc. Med den sjette Strophe ere disse Combinationer ud- 
tømte; man aislutter Digtet derfor med en treliniet Halvstrophe, ripresa, 
der. har tre af disse Ord til Enderim, men som tillige indeslutter de tre 
andre, saaledes at der findes et af disse i hver Linie. 

211. Sonetten er som vistnok de fleste andre italienske 
Stropher oprindeligt en provencalsk Form, der paa italiensk 
Grund navnlig af Petrarca er bragt til høi Fuldkommenhed. 
Den bestaaer af en enkelt, fjortenliniet Strophe, ligeledes af 
overfuldstændige femfodede Iamber, som imidlertid Conven- 
tionen har delt i fire strophelignende Underafdelinger, to 
fireliniede, Kvartetter, og to treliniede, Terzetter. Rim- 
stillingen er for Kvartetternes Vedkommende oprindeligt 
abba— abba; for Terzetternes er den meget regelløs, idet 
disse snart have to Rim og i saa Fald Rimstillingerne cdc — dcd 
(smukkest) eller cdd — dcc, cdc — ddc, 6. s. v.; eller de have 
tre Rim, som bedst grupperes ede — ede, cdc — ede, ced — eed 
eller cdd — cee. I Sonetten som i Stanzerne have vore Dig- 
tere tilladt sig at lade mandlige Rim afvexle med kvinde- 
lige ; endvidere findes i den anden Kvartet hyppigt Rim- 
stillingen abba ombyttet med baab. Et Exempel er: 

Med Issen blottet under Polens Nætter, 
Med Barmen hævet under Bølgens Slag, 
Med trefold Skumring mod den korte Dag 
Staaer Norges Klippe mellem vrede Jætter. 

Og hvor den tause Vandrer Foden sætter, 
Han skuer Kraften, hører Kampens Brag; 
Hist slaaer Lavinen Skovens Værn i Kvag, 
Her raser Elven mod de stille Sletter. 
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Og ser du Norge fra det vilde Hav, 

Hvor Stormens Vælde sig mod Fjeldet kaster, 

Da tykkes Landet dig et Kæmpevrag. 

Se, Skroget sortner fra sin . Bølgegrav, 

Se, Alpens Toppe staae som brudte Master, 

Hvor Skyen svæver som et Sørgeflag. 

(Welhaven.) 

Det mest Fremragende, vor Literatur besidder af Sonet- 
digtning, er Welhavens »Norges Dæmringc, hvoraf, det nys- 
anførte Exempel er taget, og som i Modsætning til Formens 
almindelige Brug som lyrisk-erotisk er en Række Stridsdigte. 
løvrigt have næsten alle vore største Forfattere leveret yp- 
perlige Sonetter, saaledes Staffeldt, Oehlenschlåger, Heiberg, 
Hertz, Poul Møller, Winther, Aarestrup, Ploug og Molbech. 
Af nyere Forfattere har Alfred Ipsen behandlet Formen 
med Virtuositet. 

Anm. 1. Staffeldt har hos os efter tydske Forbilleder (Btirger) skrevet endel 
Sonetter af femfodede Trochæer, som ogsaa af firefodede Iamber, til hvilke 
sidste italienske Sidestykker lade sig paavise ; dog turde netop dette sidste 
Forsøg være det mindst vellykkede. 

Anm. 2. Afvigelser fra Kvartetternes Rimstilling, som strække sig videre 
end til den nævnte Forbytning i anden Kvartet, baab, — hvorpaa hos os 
(som ogsaa hos spanske Forfattere og Spenser) enkelte Exemjtøer findes, 
som abab, ere forkastelige og maa betragtes som Feil. Shakespeares saa- 
kaldte Sonetter ere tre Kvartetter og et •Liniepar med Rimstilling abab, 
cdcd, efef, gg, — en ganske vilkaarlig Form, der ikke fortjener det Navn, 
den bærer. 

Anm. 3. Sonetkrandsen dannes af femten Sonetter. I de fjorten første 
er Slutningslinien af enhver forégaaende identisk med Begyndelseslinien til 
den efterfølgende; Slutningslinien af den fjortende er endvidere lig den 
førstes Begyndelse. Endelig danne samtlige fjorten Begyndelseslinier den 
femtende Sonet, Mestersonetten. Den hele Cyklus maa desuden selvfølge- 
lig holdes sammen ved en Hovedtanke. Formen er aldrig brugt paa 
Dansk. 

212. Terzinen er en af tre femfodede Iamber be- 
staaende Strophe. En sindrig Rimslyngning sammenkjeder 
alle Digtets Led til et uopløseligt Hele, idet nemlig hver 
Strophes første og tredie Linie rime indbyrdes, medens den 
mellemliggende rimer med næste Strophes første og tredie: 
aba, bcb, cdc, ded, o. s. v. Som Slutning paa Digtet til- 
føies en enkelt Rimlinie, som rimer paa den sidste Strophes 
anden. Terzinen bruges i Reglen i længere Digte; det 
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korteste, vor Literatur besidder, tør vel her anføres i sin 

Helhed: 

Af Haab og Liv er alle Knopper fulde, — 
De tør ei briste, skjøndt de gjerne vilde; 
Thi Vaaren kæmper end med Vintrens Kulde. 

De brudte Straaler over Mårken spille, 
Og Blomsten svulmer i sit snevre Kammer, 
Og drikker Lyset længselsfuld og stille. 

Den aner Maiens underbare Flammer, 
Naar alle mørke Vinterskyer vige, 
• Naar ingen Kulde Hjertebladet rammer. 

April, min Ven, er Navnet paa din Pige: 
Snart kolde Blik, snart hemmelige Pile; 
Du veed endnu ei ret, hvad de vil sige. 

Ak, hendes Hjerte har eiheller Hvile; 

Af Haab*) og Uro vexelvis det banker, — 

Men Læben er dog villigst til at smile. 

Snart kysser Mai de længselsfulde Ranker, 

I Luften svæve Elskovsguder glade; 

Da tør du nævne dine skjulte Tanker, — 

Da viser Blomsten sine Hjerteblade. (Welhaven.) 
Af Oehlenschlåger er Formen oftere brugt (»Tilbageblik paa 
Rom«, »Roskilde Domkirke«, »Volas Spaadom«, o. fl. St), 
af Hauch i »Kong Knud i Odense« •, fremfor Alle af Mol- 
bech i hans Oversættelse af Dante og i flere lyrisk-episke 
Digte. 

Anm. i. Af Digtninger i Originalsproget er Hovedværket Dantes »Divina 
commedia«. 

Anm. 2. Af Oehlenschlåger er Rhythmen endvidere brugt i »Ellehøien«, 
men med en fuldstændig principløs Rimslyngning (abc, bac, ede, def, gfg, 
hik, ikk, o. s. v.); den maa betragtes som en Feil. Andre Forkvaklinger 
forekomme, saaledes i Drachmanns »Peder Tordenskjold« en Form, hvis 
anden og tredie Linie rime parvis og hvis første er rimløs. Fra en ved- 
tagen, charakteristisk Form kan man ikke paa denne Maade tillade sig 
Afvigelser uden Fare for , at de skulle synes begrundede enten i Skjødes- 
løshed eller Mangel paa Evne. 

*) Originalen har »Frygt«; jeg retter det uden Betænkning; det kan kun 
være en Skrivfeil. 
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Anm. 3. Forskjellige andre treliniede Stropher forekomme i vor Li te rat ur, 
der ubestrideligt alle ere Efterklange, dels fra Terzinen, dels fra latinske 
Kirkerhythmer (thi paa Indflydelse fra tydsk Folkedigtning, hvori disse 
Stropher forekomme, tør her sikkert ikke tænkes); saaledes hos Oehlen- 
schlåger Oversættelsen af selve det berømte Reqviem »dies irae, dies i 11a«, 
firefodede Trochæer, alle Strophens tre Linier rime: 

Vredens Dag, som Hævnen skuer, 

Løser Verden op i Luer; 

David ogi Sibylle truer. 
I »Danrigets Lykønskninger« (Absalon) er Rhythmen ligeledes brugt; i 
»Nordens Guder« (Thors Fiskeri), samme Form, kun med Udvidelse af 
første Linie til en femfodet; i »Harald Hildetand« ligeledes, første. Linie 
sexfodet. Hos Molbech, »Jesus i Gethsemane«, samme Form. alle tre 
Linier femfodede. 

213. Ritornellen, nær beslægtet med Terzinen, bru- 
ges altid kun til aphoristiske Indfald og Epigrammer; hele 
Digtet bestaaer derfor kun af Strophens tre Linier, i Reglen 
femfodede Iamber, af hvilke den første og tredie rime, den 
mellemste forbindes med dem ved et Halvrim: 

Bag Bladets lysegrønne, klare Budo, 
Tæt ved min lille Viv i bløde Rede, 
Mit Hjerte slaaer og glemmer Alt derude. 

(Winther.) 
Men hvordan skal det egentligen være? 
Veed du det ei, dit Fjog? Begynd da bare, 
Saa maa det enten briste eller bære! 

(Aarestrup.) 

Stundom tager man sig den Frihed at rime alle tre Linier 

sammen. Hyppigt afkortes første Linie til en to- eller tre- 

fodet og indeholder i saa Fald Navnet paa en Blomst, som 

paakaldes : 

Blomst af Salpiglossen ! 

Du lod, som om du snublede i Græsset; 

Han hjalp dig op og gik. — Se dog til Tessen! 

(Aarestrup.) 
Blomst af Potentillen! 
Du er saa pæn, saa kruset og saa krøllet, 
Ja, selv din gamle Mand er pæn og pillen ! 

(Samme.) 
Rosenknop saa fager! 
Giv mig et Kys, jeg giver to tilbage, 
Saa kan du ikke sige, jeg bedrager! (Samme.) 

Fordringen om den mellemste Linies Halvrim er dog 

aldrig bleven iagttaget af vore Digtere ; ovenstaaende Exemp- 
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ler ere Tilfældigheder. Gjennemførte findes de kun hos denne 
Bogs Forfatter i det lille -Digt »En Nytaarsdrøm«. Verse- 
maalet er kun behandlet af de anførte Forfattere, Winther 
(»Til En«, 14, hvor dog Stropherne have den Feil at danne 
et sammenhængende Hele); genialt og med Forkjærlighed 
er det brugt af Aarestrup. 

214. Canzonen, en Hovedstropheform for den italienske 
Lyrik, dannes i Modsætning til alle foregaaende, som bestaae 
af ligelange femfodede Linier, af en Blanding af overfuldstæn- 
dige fem- og trefodede Iamber (Elleve- og Syvstavelsesvers) \ 
om nogen egentlig organisk Structur af den kan derfor ikke 
være Tale. Dens Form er høist regelløs; Linieantallet hos 
Petrarca, der særligt har udviklet Formen, varierer fra 9 til 
20; snart findes de femfodede, snart de trefodede i Overtal. 
Selvfølgelig findes i Bygning og Rimslyngning dog en vis 
Symmetri, ligesom man ogsaa ved Rimenes Hjælp i de lange 
Stropher stræber at sammenknytte alle Underafdelinger til 
en Helhed. De sex første Linier danne altid et Underafsnit 
(af Italienerne opfattet som to treliniede Aggregater, piedi, 
Fødder), i Reglen af Rimslyngning abcbac (dog rindes og- 
saa abcabc, abbaac, abbcba, abbcab); med Slutningsordet c 
(i de andre Rimstillinger henholdsvis a eller b) sammenrimes 
dernæst den syvende Linie, der danner Indledningen til Can- 
zonens sidste Del (coda, Hale) ; Undtagelser fra denne Regel 
finde kun meget sjeldent Sted, hvor Strophens Linieantal 
er under 10. Coda'en bygges efter Behag med parrede, 
omsluttende og krydsende Rim. Stropherne maa selvfølgelig 
gjennemføres ens i hvert enkelt Digt; i Reglen slutter Can- 
zonen med en kort Strophe, som bestaaer af hele Codaen 
eller dens Slutning (3 — 10 Linier), - og som efter den Maade, 
hvorpaa Digteren pleier at tiltale og tage Afsked med sin 
Sang, benævnes Congedo, Afsked. 

Anm. Da Exempler fattes bedre end Forklaringer, skulle her nogle Typer 
paa Canzoner anføres; de udhævede Bogstaver betegne de trefodede Li- 
nier, de almindelige de femfodede; ved C angives Congedoens Linietal. 
Af Petrarca, »In vita -di M. Laura« : 

I. 20 Linier: abcbac | cdeedefghhgfii. C. 9. 
II. 15 Linier: abcbac | cdeedefdf. C. 7. 
IV. 16 Linier: abbcba I accddeedff. C. 7. 
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VU. i o Linier: abbaaC | Cadd. Ingen C. 
VIII. 15 Linier: abcbac | cdeedfdff. C. 3. 

XIII. 13 Linier: abcabc | cdeedff. C. 3. 

XVI. 16 Linier: abcbac | cdeeddefef. C. 10. 
XVIII. 15 Linier: abbccd | daabeebfa. C. 8. 

(Linien f rimløs.) 
XIX. 9 Linier: abbaaC | CCa. C. 5. 
■»In morte di M Laura«: 

I. 11 Linier: abcabc | Cddee. C. 5. 
Af Tasso, »Aminta«: 

VII. 10 Linier: abbaaC | Cadd. Ingen C. 

XXX. 9 Linier: abbaac | dee Rimet d fortsættes overalt som a 
i den følgende Strophe. C. 3. 

XXXI. 9 Linier: abcabc | dee. Rimet d danner ogsrfa her næste 
Strophes a. C. 3. 

215. Paa Dansk er Canzonen oftere brugt af Oehlen- 

schlåger, saaledes i »Petrarcas Canzone ved Vaucluse-Kilden«, 

af den anføres her en Strophe og Congedo'en: 

Ned fra de fagfe Grene — 

Erindring, o du Søde I 

En Blomsterregn i hendes Skjød nedilte; 

Hun sad saa ydmyg, ene, 

I Skjønheds Morgenrøde, > 

Bedækket med de fine Løv og smilte. 

Et Løv paa Kjolen hvilte, 

Et funklende sig hæved, 

Af gyldne Lokker fundet, 

Med klare Perler bundet; 

Et laa paa Jorden, et i Vandet bæ ved"; 

Et syntes huldt at sige 

Med vildsom Svæven: her er Elskovs Rige. 

* 
* * 

Hvis Skjønhed du, min Sang, besad som Vilje, 

Du kunde dristigt vove 

At gaae til Folket fra de dunkle Skove. 

• Endvidere i Digtene »De tre Fødselsdage«, »Frederiks- 
berg, Haugen«, »Den høiere Hjemve«, der kun adskille sig 
fra den anførte Form ved, at deres ottende Linie er fem- 
fodet; en anden Form findes i Digtet »Til mit Fædreland 
paa Nytaarsmorgen« : 

Mit Fædreland 1 i aarle Morgenrøde 
Paa Aarets første Dag, mens Solen hæver 
Sin gyldne Tinding over Sneens Flade, 
Guldharpens rørte Streng din Lovsang bæver; 
I Kulden varmt din Bardes Kinder gløde, 
Den muntre Frost gjør alle Tanker glade. 
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Vel vifter Zephyr ei bag grønne Blade, 

Ei høres Fuglekvidder, 

Rimfrost paa Grenen sidder; 

Men Kulden kan ei Nordens Digter skade. 

I Vintrens lette Luft skal Sangen klinge 

Paa Nyets første Morgen 

Og vifte Sorgen bort med Haabets Vinge. 

216. Heiberg har i »Dristig vovet, halvt er vundetc 

oftere brugt canzoneagtige Rhythmer-, gjennemført findes 

Formen i Rosauras Monolog: 

Nei, slumre kan og sove vil jeg ikke. 

Jeg dig, mit lille Kammer, 

Forlade vil, hvor jeg dog ei kan hvile. 

I mine Taareblikke 

Skal Maanens blege Flammer 

Som gjennem vaade, sølvblaa Skyer smile. 

Du maa ei fra mig ile! 

O skjul dig ei ! Kom frem af Tordenskyen ! 

Tør du ei uden Slør, o Jomfru, vove 

At vise dig for Byen, 

Tør da, mens Alle sove, 

Jeg gaae paa Gaden ud fra min Alkove? 

Af- Forf. til dette Værk er Formen brugt i Digtet »Om 
Lyset vil jeg synge« , — elleveliniet med Rimslyngning 
abbaab | bcdcc *, den rimløse Linie d danner næste Strophes a. 
Behandles Canzonen i Dansk, bør dens altfor lange For- 
mer ialtfald ikke bruges*, navnlig jo mere de femfodede Vers 
dominere, desto kortere bør Strophen være*, lange Vers i 
lange Stropher taales engang ikke godt af danske Øren. 
De trefodede Vers bør ikke være formeget i Minoritet; men 
selv hvor de udgjøre c. 2 / 3 af alle Linier, bør Strophens 
Antal ikke overstige 12 å 13. Mandlige Udgange, som Spa- 
nierne ofte bruge i Canzonen, berøve Strophen Noget, af 
dens Eiendommelighed og maa fraraades. 

Anm. Digtformer, som benævnes Mad ri gale (Mandriale, Hyrdevise), Bar- 
c ar ole (Baadvise), Ballata (Dandsevise) , falde udenfor metriske Be- 
stemmelser, idet der ikke findes nogen fast Form for dem. Det er korte 
Digte af en eller et Par Stropher; paa Barcarolen har Heiberg leveret de 
bekjendte, skjønne Exempler i »Prindsesse Isabella«. "" 

217. Spanske Stropher. Det almindelige, gammel- 
spanske Romancevers skal her kun omtales, fordi det er en 
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almindelig Feiltagelse, naar man troer, at vi virkelig have 

denne Form i Dansk. Romanceformen er ustrophisk, fire- 

fodet Trochæ med kvindelig eller mandlig Udgang; alle de 

lige Linier (2, 4, 6, 8, o. s. v.) assonere paa en bestemt 

Vocal, og den samme Assonans fortsætter sig saaledes ofte 

gjennem 20 — 30 Liniepar, stundom gjennem hele Digtet. 

Paa Dansk er man ved Efterligningerne gaaet to Veie, idet 

man enten, støttet til vor stærkere og renere Rhythme, helt 

har opgivet Rimene: 

O, hvad nytter det, jeg fødtes 

I Oktober, for hvis Fødsler 

Spaniens Vise fandt et Varsel 

I Opalen og Beryllen? (Aarestrup.) 

eller man har forsynet, de lige Linier to og to med virke- 
lige Rim: 

Ved Granada, ved Granada, 

I Cypresselundens Skygger 

Staaer et Kæmpetræ, . hvori den 

Vilde Turteldue bygger. (Molbech.) 

Men altid have vore Forfattere behandlet Versemaalet stror 
phisk, fireliniet. Der kan i disse stiliserede Former derfor 
vel være Tale om spansk Paavirkning, men ikke om umid- 
delbar Gjengivelse af Versenes Eiendommeligheder. 

218. Redondillå'en er en fireliniet Strophe af fire- 

fodede Trochæer med kvindelig eller vexlende mandlig og 

kvindelig Udgang og med omsluttende Rim: 

Længe var der stridt og stræbt, 

Labyrinthen s Traad var fundet; 

Nu var Minotaurus bundet, 

Bundet ja — om ikke dræbt. (Richardt.) 

Toner, I som mægtigt svulme 

Og faae Taaren til at rinde, 

Lægge Mildhed om den Blinde 

Og de bitre Smerter dulme. (Samme.) 

En oftere brugt spansk Form er Forbindelsen af to Redon- 

dillas, i saa Fald med gjennemgaaende Rim, abbaabba eller 

abbaacca; den sidste Form er af Oehlenschlåger brugt i 

»Den første Januar 181 7« og »Uffe hin Spage«. 

219. Quintilla er den samme Strophe udvidet til fem 
Linier med foranderlig Rimstilling, abbaa, aabba, abbab, o. s. v., 
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som dog maa gjennemføres ens i alle Stropher af samme 

Digt. Exempler oftere hos Richardt: 

I Naturens skjulte Gange 
Tusind Tonestrømme gaa, 
Her i Læjrkens søde Sange, 
Hist i Skovens mange, mange 
Klingre Fuglerøster smaa. 

En anden Form i »Frederiksborg«, en tredie i »Judith«. 

220. Decimen er en Forbindelse af to Quintillas. 

Rimene ere forskjellige ; i ældre spanske, kun af Provengalsk 

paavirkede Digte findes to eller tre saadanne, f. Ex. abbaacccaa, 

og paa denne Maade kommer Formen navnlig til sin Ret: 

Fløitende paa Tagets Mønning 

Sidder høit den muntre Stær; 

Over Engens friske Grønning 

Vugges Luften kun som Dønning 

Efter Stormens vilde Færd. 

Under Solens milde Skjær 

Er i Skoven Tæpper bredte, 

Blomsterstukne, blomstersnete, 

Og dens Kuppel har en Hær 

Alt af grønne Blus beredte. (Forf.) ^ 

I senere Digtninger findes almindeligt fire Rim; i denne 
Form er Decimen navnlig efterlignet hos os og næsten altid 
med Rimstilling abbaaccddc; saaledes hos Heiberg (»Kron- 
borg«, »I et Exemplar af min Psyche«, o. fl. St), Hertz 
(»Gadescene om Natten«), Welhaven (»Paa Sæteren«). For 
at ikke de to Quintillers Rimsystemer skulle falde fra hin- 
anden, anbringes sædvanligt Hovedskilletegnet efter fjerde 
Linie : 

Aftnens Glød paa Bjergets Haller 

Skinner over Skovens Skygge, 

Og paa fjerne Fjelderygge 

Gyldne Skyers Gjenskin falder. 

Gjennem Kvelden Luren gjalder, 

Og de høie Lier svare; 

Alle Fjeldets Alfer fare 

Bævende om Sætervangen, 

Hvor nu Glandsen, fulgt af Klangen, 

Kan det Skjulte aabenbare. (Welhaven.) 
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Ligesaa brugbare ere dog andre Rimstillinger, saasom 
ababbcdccd, ababacddcd, abaabccddc, o. s. v. 

A n m. En anden almindelig spansk Form er en niliniet Strophe, en Redon- 
dilla med efterhængt Quintilla eller omvendt; af Oehlensehlåger er den 
sidste Form med Rimstilling abbaacddc brugt i »Langelands Reisen« : 
Søen strammer ud sit Klæde. 

221. En Stropheklasse, der som national paa spansk 

Grund svarer til den italienske Canzone, dannes af de saa- 

kaldte »versos de pie quebrado«, fireliniede Trochæer med 

hvorsomhelst indskudte Monometre (Stropheformen dog i 

hvert Digt gjennemført ens). Heiberg har oftere brugt 

Rhythmen : 

Aand, som Paradis har vundet, 

Sig, hvi ned du monne stige 

Fra det lyse Englerige, 

Til hvis Top du Vei har fundet? 

Er du bundet 

End hertil med noget Baand? 

Med den Sang, som hisset klinger, 

Dine Vinger 

Hæv end ei, forklarte Aand, 

Før jeg selv med dig mig svinger ! 

Af stor Skjønhed i Sammes Digt »Himlen smiler, Solen 

iler« — . 

222, Glosa. Af denne Digtart, (som efter ældre 
Skrivemaade, men uden Betydning for Udtalen, ofte skrives 
med dobbelt s) findes i Spansk mangfoldige Former; alle 
bestaae de af et Thema, en kort Begyndelsesstrophe, der 
indeholder en Hovedtanke, som derefter videre udføres i de 
paafølgend« længere Stropher, Variationerne, og saaledes, 
at successivt det hele Thema eller dettes Slutning alene 
gjentages i deres Slutningslinier. I den Underafdeling, som 
almindeligt betegnes ved Navnet Villancico, og som be- 
staaer af korte, to T eller trefodede (dog ogsaa stundom fire- 
fodede) Iamber eller Trochæer, gjentages Themaets Slutning 
uforandret eller med en ringe Afændring, eller Slutnings- 
ordet alene i alle de følgende Stropher. En mere regel- 
bundet Form, Glosen i snevrere Forstand, bestaaer i en 
Anvendelse af Decimen. Themaet dannes af en firefodet 
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trochaisk'Strophe, hyppigst en Redondilla; dog ogsaa en tre- 
liniet eller en Qvintilla, som tages af et fremmed, velbekjendt 
Digt, der saaledes siges at gloseres; dets Linier gjentages 
en efter en i deres naturlige Orden som Decimernes Slut- 
ningslinier. (Er det gloserede Thema undtagelsesvis meget 
langt, lader man det paa denne Maade gjentages, ikke i 
Enkeltlinier, men i Liniepar). Et enkelt Exempel paa en 
saadan Glose findes hos Oehlenschlåger i »Prindsesse Caro- 
line Amalies Fødselsfest«, der rigtignok indeholder den Usæd- 
vanlighed, at Themaet er selvgjort*, af Digtet anføres her 
Themaet tilligemed en Strophe, der viser en anden Rim- 
stilling af Decimen end den almindeligt brugte: 

Vor Amalias Fødselsfest 
Vilde vi saa gjerne sjunge. 
Altfor. svage Digtertunge! 
Taushed tyder Glæden bedst. 

Naar i venlig Pragt fremtræder, 

I smaragdengrønne Skrud, 

Med de blomstersmykte Klæder 

Flora som en deilig Brud 

Med den liliehvide Hud 

Og med Morgenpurpur-Kinder, 

Straalehaar i Zephyrblæst 

Og med Øine som Kjærminder, — 

Feirer hun iblandt Hyrdinder 

Vor Amalias Fødselsfest, 
o. s. v. 

Anm. i. For Fuldstændigheds Skyld, — da der muligt endnu hertillands fin- 
des Folk, som læse Uhland og Rtickert, — tilføies her en Oplysning om 
Tenzonen (Stridsdigt), der viser en nærbeslægtet Anvendelse af Decimen. 
Digtet skrives af og bestaaer i en Væddekamp mellem tvende Forfattere : I et 
Thema, sædvanligt en Redondilla, fremsættes et Spørgsmaal, der tillader 
en dobbelt Besvarelse ; hver af dem besvarer nu paa sin Vis Spørgsmaalet 
i et Digt, der indeholder ligesaa mange Decimer, som Themaet har Linier. 
Slutningerne af disse Decimer skulle dannes af Themaets- Rimord og saa- 
ledes, at de i det første Svar gjentages i deres naturlige Rækkefølge, i det 
andet i omvendt Orden. 

Anm. 2. En baade smuk og charakteristisk Form, der tilhører den ældre 
spanske Kunst (»coplas de arte mayor«), er en otteliniet Sprophe af ana- 
pæstiske Dimetre med iambisk eller choriambisk Begyndelse og med to 
eller tre Rim (abbaabba, abababab eller abbaacca, ababacca, ababbccb, 
abbaccca ; meget sjeldent syvliniet, abbacca) ; Udgang kvindelig eller denne 
vexlende med mandlig. Strophen er aldrig brugt hos os, men kunde vel 
fortjene at efterlignes, hvor der er Brug for Stil 
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223. I Modsætning til de hidtil anførte, oprindeligt 
spanske, kun hist og her af Troubadourdigtning paavirkede 
Rhythmer, fremtræde senere andre Former, der skyldes Paa- 
virkning af Italiensk, hvis Stropher i stort Omfang gaae igjen 
i Spansk, Si Iva er en i den dramatiske Digtning meget 
brugt, ustrophisk Form af Canzonen, altsaa en regelløs Blan- 
ding af fem- og trefodede Iamber (mandlig Udgang findes 
her af og til som i alle andre spanske Benyttelser af italienske 
Versformer). Hos Oehlenschlåger findes den i »Hugo von 
Rheinberg«; af Heiberg er den brugt i »Dristig vovet, halvt 
er vundet«, som overhovedet Heibergs Digtning viser stærk 
Paavirkning af disse Rhythmer (en saadan trochaisk Strophe 
er anført i 175, Anm. 2). Virkelige Silvas forekomme i 

mange af hans Cantater: 

Vort Kongepar! Da nys fra dine Fædre 

Du Kronen arved, hvortil du var fød, 

Den sjeldne Fest at hædre • 

Ved Musers Leg din ringe Skjald du bød. 

Af Markens Urter fletted han en Krands, 

Omsnoet med Bøgegrene, 

Og Musen slynged fra den danske Scene 

Den simple Fletning trindtom Kronens Glands. 

224. En meget kort, oprindeligt femliniet, senere sex- 
liniet Canzonestrophe, efter Garcilasps første Digt i denne 
Genre kaldet L i r a, findes hyppigt i Spansk (som den iøvrigt 
ogsaa fandtes hos italienske, navnlig tidligere Digtere, hos 
disse dog aldrig med mandlige Udgange) ; af Heiberg er en 
femliniet Form brugt i Reformations-Cantaten »Det Helliges 
Forkynder skal ei længer«. De sexliniede Former fore- 
komme hos ham oftere, saaledes i hans Omdigtning af 
Grogaldr; ligeledes i »Roskilde Domkirke«: 

Du Danmarks ældste Kirke, 

Du Slettens Fjeld, hvorpaa to ranke Birke I 

Begeistrer verdslig Digter du til Sang? 

Kun Lyrens tynde Strenge 

Jeg slaaer, mens her min Gjenstand kunde trænge 

Til Orglets fulde Klang. 

Samme Strophe hos Oehlenschlåger i »Fiskeren«. Welhaven 

har i »En Drossel« en lignende Form. 
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Anm. Seguidilla kaldes en lille fireliniet, iambisk Strophe, første og tredie 
Linie overfuldstændig trefodet, rimløs, anden og fjerde tofodet og 
rimet (eller assonerende) , der indeholder en for sig epigrammatisk af- 
sluttet Mening. Rhythmen er brugt af Hertz i »Nu kan I dømme«, men i et 
sammenhængende Digt ; et Exempel er anført i 72 Anm. 2 ; oftere af Mol- 
bech, men hos ham to Stropher forenede til en; med Rim i alle Linier 
hos Flere. C op la er en lignende Enkeltstrophe af firefodéde Trochæer, 
fireliniet, med Rim i anden og fjerde. Begge ere almindelige Improvisa- 
tionsformer. 

225. Franske Stropher. Trioletten har ligesom Can- 
zonen ingen ganske bestemt Form, men bestaaer af 8— J2 
Dimetre af Tostavelsesfødder med to Rim. Det Liniepar, 
som danner Strophens Begyndelse, indeholder som etslags 
Thema en afsluttet Tanke og gjentages uforandret som 
Strophens Slutning*, endvidere forekommer første Linie atter 
etsteds midtveis i Strophen. Formen egner sig til at ud- 
tale et Indfald eller en aphoristisk Sentens med Vægt; de 
idelige Gjentagelser gjøre den særlig skikket som Ramme 
for en Spøg eller et Drilleri, som i følgende Stambogsvers, 
der vise Triolettens hyppigst brugte Form: 

Da nu min Skat af Vers er mæt, 

Saa faaer du nøies med en Tegning; 

Et Digt kan ikke svare Regning, 

Da nu min Skat af Vers er mæt. 

Forlad, jeg her har levnt en Plet 

Blot til min Hensigts Understregning: 

Da nu min Skat af Vers er mæt, 

Saa faaer du nøies med en Tegning. (Forf.) 

226. R ond eau benævnes flere forskjellige Digtformer; 
den almindeligste er Rondeau double, som bestaaer af 
en femliniet, en treliniet og en femliniet Strophe, i Reglen 
af femfodede Iamber; firefodéde forekomme dog ogsaa; 
Begyndelsesordene gjentages efter de to sidste Stropher som 
Omkvæd, Refrain. Digtet har to Rim, et mandligt og et 
kvindeligt, af hvilke det ene forekommer otte, det andet 
fem Gange; Marot gjennemfører Rimstillingen aabba. aab. 
aabba; senere Digtere have dog tilladt sig Afvigelser her- 
fra (som ogsaa f. Ex. Musset mod Reglerne har brugt det 
ene Rim 6, det andet 7 Gange). Et Exempel er: 

Jeg elsker dig I Imens jeg her mig plager 
Med et Rondeau, som ikke vil sig te, 
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Med begge Hænder du mit Hoved tager 
Og kysser mig og tvinger mig at se 
Tilveirs et Øieblik fra mine Sager. 

Du skjænder, naar jeg dine Indfald vrager; 
Jeg bad dig, Søde: Giv mig en Idel 
Og faaer kun den Sentens, som er lidt mager — : 
»Jeg elsker dig I« 

Og dog — jo mer jeg ser, hvor fin og fager 
Du for mig staaer, min vise lille Fe, 
Desflere Glimt mig gjennem Hjernen drager, 
Desmere Stof bestandigt jeg opdager, 
Der gj emmes kan i Ord som disse tre: 

»Jeg elsker dig!« (Forf.) 

Rondeau simple er den samme Form af ringere 

Linieantal •, hos Marot har det Formen og Rimene abba. ab. 

Refr. abba. Refr. 

Anm. Rondeau redoublé har sex fireliniede Stropher, af hvilke den 
første er Themaet, som paa sædvanlig Maade gloseres, idet dets fire Linier 
i Rækkefølge danne Slutningslinierne i de fire følgende Den sjette Strophe 
gloseres, idet den faaer Digtets Begyndelsesord efterhængte som Refrain. 
Rondeau'et har to krydsende Rim ; da den første Strophes Rimstilling er abab, 
maa denne som Følge af Gloseringen gjentages i tredie og femte, medens 
de tre andre have Rimene baba. 

227. Af græske Stropher findes i den egentlige Kunst- 
digtning i selvstændige Digte (fra Oversættelser af philo- 
logiske Forfattere ses her bort) kun sjeldent et Par Stropher 
brugte. Den asklepiadeiske er anført i 146, Anm. 2. 
Den sapphiske, som bestaaer af tre sapphiske Vers af 
Formen -w|-v|-vw|-v|- v og et adonisk — ~ ~ l — ~, 
er bl. A. (slet og ucorrect) brugt af Oehlenschlåger i »Chri- 
stian Frederik« ; taaleligt rigtig ses den af Versene : 

Dog — for fremmed Kunst du ei Nordens glemte, 
Ei for Syd-Naturen du glemte Danmark. 
Derfor hilser Kunst og Natur din Festdag, 
Venlige Skjoldung I 

Den alkæiske Strophe, fire alkæiske Vers, de to første 

Ellevestavelses- , w-|^-n^-|w^_||w-, det tredie Ni- 

stavelses-, v-|v-|v-iv-||v ( det fjerde Tistavelses-, chor- 

iambisk, — ~ ^ - || ~ ~ — | ~ — 11 ~, findes hos Stenersen : 



1 
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Naar med slibrige Flugt stjæle sig uformærkt 
Bort de deilige Aar, varer bestandigt ved 
Venskab grundet paa Dyden, 
Uberøvet sin Yndighed. 

Visse Finesser vedrorende Incisioner, som romerske Dig- 
tere have gjennemført paa bestemte Steder, men som ikke 
oprindelig have Hjemmel i Rhythmen, ligesom ogsaa de i 
Dansk uigjengivelige Eiendommeligheder ved Stavelseqvanti- 
teteri anser jeg det for overflødigt at gaae nærmere ind paa 
ved disse forlængst af Alle som umulige opgivne Strophe- 
former. 

228. Af ikke-europæiske Digtformer fortjene et Par 
persiske at anføres. 

Fir linien bestaaer af fire Linier, — femfodede, eller i 
Reglen endnu længere, — af hvilke første, anden og fjerde 
rime*, tredie er rimløs. Rimene ere i Reglen rige, og Stro- 
phen indeslutter et eller andet muntert, epigrammatisk eller 
pointeret Indfald: 

I Granatens Frugt der gjemmes vel de hundred Kjerner smaa, 
Og paa Himlens vide Teppe er der tusind Stjerner smaa; 
I min Elsktes lille Hoved er af Luner mange fler, 
Og endda er hun dog sødest iblandt alle Terner smaa ! 

(Forf.) 
Syng ei for mig om Himmeriges Sale, 
Og lad mig være fri for Præstens lange Tale; 
En Kjætter er jeg og bekjender mig til Secten 
.Af rosenduftberuste Nattergale. (Aarestrup.) 

229. Føies til Firlinien en Række Liniepar af Form 

som dennes sidste, altsaa hveranden Linie rimløs, hveranden 

rimet med det samme Rim, har man Ghaselen*, Exempler 

paa den ses hos Aarestrup: 

Nymaanen skinner over Søens Flade, 

Og Sneen glimrer i den krumme Gade. 

Jeg og min Muse har af Drømmens Blomster 

Oprettet os vor lille Barricade. 

Ved Sengen sad hun hele Vinternatten 

Og var min Trøst, en dansk Sheherazade; 

Ved første Morgengry hun tændte Lampen 

Og lagde mig paa Bordet hvide Blade — 

12 
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o. s. v. *, med dette Rim fortsættes endnu gjennem 24 Linie- 
par. Et endnu mere charakteristisk Exempel med meget lange 
Rim findes i Versene: 

Paa dette grønne Mos, det bløde, lad mig hvile, 
Hvor Oleanderbuske røde ad mig smile! 

Jeg har ei Lyst til Dandsesalens rige Glimmer; 

Kun her, hvor Duggens Perler gløde, lad mig hvile! 

Mit Øre brister ved de stærke Symphonier; 

Hvor Nattergaleslag mig møde, lad mig hvile! 

Jeg kan ei taale disse snevre Silkeklæder, 

Løs op, løs op! hvor der er øde, lad mig hvile — 

o. s. v. endnu 4 Liniepar. P. L. Møller har en Ghasel med 

lutter identiske Rim, vistnok en Misforstaaelse af Rtickert. 

Anm. Makamen, en arabisk Form. er en rimet Prosa, bestaaende af kor- 
tere og længere, uregelmæssige og rhythmeløse Linier med slaaende Rim 
og af satirisk eller overgivent Indhold. Aarestrup har benyttet Formen i 
sine Rimbreve: 

— kort sagt: opfylde min Tomhed og Plathed, — min Hulhed og Mathed — med 
Sødhed og Blødhed, — med Hvidhed og Blidhed, — ganske — som en Liliehaand ud- 
fylder en Handske, — Troen Fornuften, — Rosenduften Luften, — en guldlokket Nakke 
Hatten — og Maanestraalerne Natten ! 

230. Som en Form, et Kunstleri, der ikke med Sikker- 
hed lader sig henføre til nogen bestemt Nation, men som 
vistnok har sin Rod i den oldchristelige Legendepoesi, skal 
sluttelig Akrostichon'et nævnes, hvis Eiendommelighed 
bestaaer i, at alle Begyndelsesbogstaver af Linierne i et 
Digt danne et Ord, et Navn eller en hel Sætning. Exemp- 
ler findes i ikke ringe Antal i vor ældste Psalmedigtning ; 
nutildags bruges det kun sjeldent, i Reglen indeholdende en 
Spøg, en Compliment, eller hvad der utvivlsomt er den eneste 
rimelige Brug for Formen — en skjult Commentar til selve 
Digtet. 



Ordfortegnelse. 



(Virkeligt sammensatte Ord anfores efter Begyndelsesbogstav; Forbindelser af to Ord maa 

søges under et af disse.) 



Accent, 5 — 7. 

— , Hoved- og Bi-, 26—28. 
Accentuerende Sprog, 11 Anm 
Accentuering, yilkaarlig 28. 
Adonisk Vers, 227. 
Akatalekt, 40. 
Akrostichon, 230. 
Alexandriner, falsk, 73 — 74 

— , virkelig, 128 Anm. 1. 

Alkæiske Vers, 227. 
Alliteration, 192. 
Amphibrach, 79 Anm., 81 og 83 Anm., 

95, I50—53" 
Anapæst, 56, 79 — 88. 

Antanapæst, 95 Anm. 1. 

Antidaktyliske Vers, 154. 

Antiiambe, 95 Anm. 1. 

Antiiambiske Vers, m. 

Antitrochaiske — , 151. 

Arabisk Form, 129 Anm. 

Arsis, 17. 

Arsispauser, 53, ue. 

Asklepiadeiske Vers, 146 Anm. 2. 

Assonans, 193, 217. 

Bacchiochoriambisk, 124. 
Bacchius, 117 — 19. 

Ballata, j 2 i6' A 
Barcarole, j nm * 

Begyndelsesrim, 196 Anm. 1. 
Betegnelsesmaade, metrisk, 18, 35. 
Betoning, vilkaarlig, 27—28. 
Biaccenter, 26 — 28, 93. 
Binderim, 138, 196. 
Bogstavrim, 191 — 92. 
Brachykatalekt, 45. 
Børnevers, 155 — 59. 



Canzone, 214 — 16. 
Choreoanapæst, 56 Anm. 
1 Choriambe, 98 — 103, 156 Anm. 2. 
Choriambiske Derivater, 107 — 1 13, 123. 
Congedo, 214. 
Consonant-Halvrim, 194. 
Consonantrim, 192. 
Copla, 224 Anm. 

Coplas de arte mayor, 222 Anm. 2. 
Cæsur, 38, 146. 

Dalende Rhythme, 14, 129 — 49 

Daktyl, 130, 139—46. 

Daktylanapæst, 105. 

Decime, 220, 222. 

Deuteropæon, 95 Anm. 2, 154 

Diiambe, 56, 93 — 96. 

Dimeter, 39, 42—46, 5 1 — 54, 168— 

77, 183—89. 
Dipodien, 33—36, 41— 43. 

Ditrochæ, 130, 148—49. 

Dobbel tarses, 126— 27. 

Ecchodigt, 19$ Anm. 2. 

Ele P» I i4fi 

Elegisk Distichon, j I4 °* 

Enderim, 196, 197. 

Epitrit, 159. 

Evolution, 170 — 79. 

Firlinie, 228. 
Folkevisen, 106—13. 
Fordoblet Takt, 32 
Formumning, rhythmisk, 200. 
Fornyrflalag, 132. 
\ Fuldstændige Vers, 40. 



Ghasel, 229. 

Glosa, 222. 

Glykonisk Vers, 146, Anm. 2. 

Halvrim, 194. 
Halwers, j g . 
Hemistich, ( 3 
Hexameter, 39 Anm., 146. 
Hildebrandsstrophe, 68. 
Hyperkatalekt, 46. 

lambe, 16, 56, 61—78. 

Incision, 37 Anm. i. 

Inderrim, 196. 

Indskudsvers, 146 Anm- 2, 176-177, 

178 Anm. 3. 
Ionicus a minore, 128, Anm. 2. 

Katalekt, 40. 

Katalexis, 41. 

Kjederim, 196 

Kort-ufuldstændig, 45. 

Kreticus, 107, 156—57. 

Kretikanapæst, 107—8, 12^. 

Kvantitet, 11. 

Kvantiterende Sprog, II Anm 

Kvartetter, 21 1. 

Kvaternær Choriambe, 111 — 112,123 

Kviduhåttr, 132, 192 Anm. 2. 

Langlinie, Langvers, 38. 
Lang-ufuldstændig, 45. 
Liniepar, 160—65, 180. 
Lira, 224. 
Logisk Fod, 20, 22. 

Madrigale, 216 Anm, 

Makame, 229 Anm. 

Makrokatalekt, 45. 

Malahattr, 19", Anm. 2. 

Mellemrim, 196 

Mesomaker, 154. 

Metrik, 13. 

Metron meson, 176. 

Metrum, 48. 

Midterrim, 196. 

Molossiske Former, 124 Anm., 159. 

Monometer, 39, 64 

Monopodi, 33. 

Monopodiske Vers, 47. 

Musikrhythme, 3 — 4. 

Nibelungenvers, 68, 114 — 28. 

Oldnordisk Rhythme, 132, 136, 192 

Anm. 2 
Ordfod, 20— 21. 



OrganisTc Stropheforbindelse, 162—64. 
Ottave, 708. 
Overfuldstændig, 46 

Palimbacch.ius, 157. 
Pausalarsis, 120—22 
Pauser, 38, 49—53. "5» H6. 
Pentameter, 39 Anm., 146 
Position, 10 Anm, 2 
Prosodik, 24. 
Protopæon, 130, 147. 
Pyrrhichianapæst, 56 Anm., 97. 

Quintilla, 219. 

Redondilla, 218. 
Rene Versemaal, 59. 
Rhythme, 1 -4- 
Rim, 166, 191—206. 
— , daktylisk, 88 Anm. 2, 92 Anm., 

140—43, 19* 
— , identisk, 195 Anm. 2, 197 Anm. 

— , klingende, 195. 

— , kretisk, 195 Anm. 2 

— , kvindeligt, 195. 

— , mandligt, 195. 

— , rigt, 140, 195 Anm. 2, 228 

— , spondeisk, 195 Anm 2, 196. 

— , stumpt, 195 

— , svævende, 195.^ 
Rimlexikon, 206, Anm. 
Ritornel, 213. 
Romancevers, spansk, 217. 
Rondeau, 226. 
Rækker, 33. 

Sapphisk Strophe, 227. 

Scansion, 12, 35. 

Secundær Choriambe, 107 — 8. 

— , Strophus, 113 Anm. 1. 
Seguidilla, 224 Anm. 
Senarius, 69. 
Sestine, 210 Anm. 2. 
Siciliana, 209. 
Silva, 223 
Sonet, 211. 

Sonetkrands, 211, Anm. 
Spenserstrophe, 210. 
Spondee, 158. 
Sprogfod, 19—23. 
Sprogrhythme, 3—4 
Stanzer, 208—9. 
Stavelserim, 191. 
Stavrim, 192. 
Stigende Rhythme, 14— 15> 55—97- 



Strophe, 37, 166—91. 
Stropher, franske, 225—26. 

græske, 146 Anm., 227. 

italienske, 208 — 16. 

persiske, 228 — 29. 

spanske, 217 — 24. 

treliniede, 212 Anm. 3. 
Strophus, 104. 

Takt, 2, 32. 
Tenzon, 222 Anm. 1. 
Tertiær Choriambe, 109, 123. 
Terzetter, 211. -* 
Terziner, 212. 
Tetartopæon, 56, 89—92.. 
# Tetrameter, 38 — 39, 160, 163, 168—77. 
Thema, 190 Anm., 222, 226 Anm. 
Thesis, 17. 
Thesispause, 51, 146 
Trimeter, 39, 69, 135- 
Triolet, 225 



Tripodi, 33. 

Tritopæon, 154, Anm i. 
Trochæ, 16, 129—30, 131 



33. 



Ufuldstændigt Vers, 40. 
Udgang, mandlig og kvindelig, 45. 
— , svævende, 46 Anm. 

Vers, 37—54 

Versaccent, 25, 28 Anm. 

Versaggregat, 64 Anm. 

Versemaal, 48. 

Versfod, 16, 23, 56, 79 Anm., 95, 99, 

104, 105. 107, 117, 130, 150, I54> 

156-59. 
Versictus, 25. 

Versos de pie quebrado, 221 
VillancTco, 222. 
Vokal-Halvrim, 194. 
Vokalrim, 193. 



Rettelser. 

S. 51, Lin. 26. Forstavelsesfødderne, læs: Tostavelsesfødderne. 
S. 100, Lin. 12. Ordet »første« udslettes. 
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